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CHANDAH KAUSTUBHA 


RADHADAMODARA 


(with the commentary of Vidyabhisana ) 
Edited by 
T. CHANDRASEKHARAN, M.A., ET, 
AND 
1. A. K. VENKATACHARIAR 


॥ ಜೆ ॥ 
| छन्दःकोस्तुभः ॥ 
॥ राघादामोदरविरचित! 


۱۱ श्रीविद्याभूषणविरचित - भाष्यसहितः ॥ 
(Continued From Page 19 Vol. XII No.1.) 


அணை. 
கணண 


॥ अथाष्टमी प्रभा ॥ 


oo 


अथोक्तानां छन्दसां 'प्रत्ययाथ Tees दर्शनीयम्‌ । अतसदुद्दिशति- 
प्रतारेति-- 


मस्तारो दिष्टनष्टानि तथा मेरुपताकिके | 
752 चेति षटू माहुः எணண वर्णमात्रयोः ॥ १ ॥ 


तत्र वर्णच्छन्दसां प्राथमिकत्वातेषां ऽतत्‌ पूर्वं वाच्यमिति भ्यज्ञयति-- 
वर्णमात्रयोरिति ॥ १ ॥ 


सर्वगुर्वादिम वृत्त सर्वलध्वन्तिम भवेत्‌ ॥ २ ॥ 
1, मेदवमात्रागुरुङधुसंख्यादिजञानार्थम्‌ | 


2. प्रतीयन्ते सेख्यादिकमेमिरिति प्रत्यया; प्रस्तारादयः | तन्‌ प्रत्ययान्‌ | ` 
8, प्रस्तारादि । 
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जातीनां प्रस्तारेषु प्रथम छन्दः सर्वगुरुवर्णं னா, अन्तिमं तु सवेलघुवर्ण- 
मित्याह--सर्वेति॥ २ ॥ 
तत्र वर्णप्रस्तारलक्षणमाह-- 
तत्र वर्णप्रस्तार :— 


पादे सर्वगुरौ गुरोः प्रथमतः FATTY 
रोषं TARAS विरचयेदूने गुरूनपयेत्‌ | 
पादः सवेलघुन यावदुदियात्तावद्विदध्यादिदे 
प्रस्तारः ಹತ್ರ वर्णवृत्तनिपुणेरेष ಇ: पण्डितैः ॥ ३ ॥ 


अर्धमर्धसमे पादे विषमे कृतमेव सः | 


पाद इति ۱ आदौ ae: पादः स्थाप्यः, “ सर्वगुर्वादिमं वृत्त मित्युक्तेः | 
यस्मिन्‌ wd पादे. स्थापिते सति तस्रथमस्य गुरोरथस्तात्‌ ey कुर्यात्‌ (fea) 
[ विलिखेत्‌ ] । शेष सर्वमूध्वसमानकं बिरचयेत्‌ | उपरिष्टात्‌ ये वर्णा അണ 
गुरुलघुरूपा वा स्युः, ते सर्वे यथावत्तदधो लेख्या इत्यथः | इमं विधिं पुनः पुनः 
कुर्यात्‌ aa द्वितीयतृतीयादिके कृत्ये क्रियमाणे सति TATA [ATA] 
गुरोरघस्तालघु[:]लेख्यः | शेषं तु सवमूध्वेगतवत्‌ कुर्यात्‌ । अथ गुवेधो लिखि- 
तात्‌ लघोः पूर्यमूने स्थाने गुरूनर्षयेत्‌ विलिखेत्‌ | इति (व्यक्तापेक्ष्य) [व्यत्तथपेक्षं] 
बहुवचने, गुरुं, गुरू, EA: | इदं கன்‌ तावद्विदध्यात्‌ कुर्यात्‌ , எண. 
aie: पादः Teg: सन्ननूदियात అ: ॥ | 


एकवर्णप्रस्तार: | चतुवर्णप्रस्तारः ॥ 
5 १,। २, 5555 १ SSS| ९ 
द्विवणप्रस्तारः ॥ 1555२ ISSI १० 
SS ಓ 15 R, ٩۱ 3,۱۱9 SISSY 5151 ११ 
लिवर्णप्रस्तारः ॥ 11559 1151 १२ 
SSS १, ISS २, SIS ३, 5515५ SSI] १३ 
115 ४, SSIS, |5| ६, ।ऽ।ऽ६ | 511 १४ 
sll ७, 1|| ८, 511590 5111 १५ 


IIIS < ۱۱۱۱ १६ 


उन्द्‌ःकौस्तुमः 8 


एष ആ aaa: पण्डितिः प्रसारः स्मृतः | aires: | 
TaN विस्तार इत्यर्थः । एषा समवृत्तानां प्रसारकल्पना | अर्धसमवृत्तानां तु 
எ पादकल्पना कार्या ஏர पूर्ववत्‌ சகம்‌ “வின எலி 
ஈசா: कार्य” इति । विषमाणां ಕ್ರ TR पादचतुष्ट्याममकस्य[छन्दस:] 
पादकहपना कार्या | ' यदुक्तं RRR पादचतुष्टयस्य प्रस्तारः कार्य” इति | 
ஏன்‌ त्रिविधानां छन्दसां प्रस्तारो बोध्यः ॥ ३ ॥ 


अथ प्रस्तारोपयोगि उद्दिष्टमाह-- 
अथ वर्णोदिष्टमू-- 
वृत्तवर्णशिरसङ्कान्‌ विलिख्य द्विगुणक्रमात्‌ ॥ ४ ॥ 


एकं संयोज्य ತಾರಿ: सहो दिष्ट विभावयेत्‌ | 
स्वरूपं वीक्ष्य वृत्तस्य तत्सेख्याधीरितः फलम्‌ ఇ || 


वृत्तवर्णेति | என ணரா छन्दसो ये ரகர वर्णास्तेषां 
शिरसि प्रथमात्‌ द्विगुणक्रमात्‌ अङ्कान्‌ विलिख्य स्थानद्विगुणानङ्कान्‌ विन्यस्येत्यथः | 
तेषु ये சானு சன்ன अङ्काः [க RE संयोज्य मिश्रित gar 
उद्दिष्टं विभावयेत्‌ । किंसंख्याकमिदं छन्द इति ARRAN: । यथा எரி 
छन्दसि प्रथम गुरुद्वयं तत एकं கர Seq वृत्त वीक्ष्य प्रथमेऽक्षरे एककः द्वितीये 
द्विकः तृतीये चतुष्कः, स एकेन मिश्रितः पञ्चम वृत्तमिदमिति ۱ 
यथा चतुरक्षरे छन्दसि प्रथमं ஏன்‌ ततो சனி गुरुः 5515 दक्‌ वृत्त 
சின प्रथमे एककः द्वितीये द्विकः तृतीये चतुष्कः चतुर्थ TERS लेख्यः | 
चतुरङ्ग एकेन युक्तः पञ्चमं वृत्तमिदमिति ज्ञापयति விர்‌: | उदिष्टकलमाह- 
खरूपमिति | वृत्तस्य रूपं दृष्टा என்னார்‌ तत्फलम्‌ ॥ ५ ॥ 
अथ तदुपयोगि नष्टमाह-- 
अथ वर्णनष्टम्‌ — 
ود‎ ATA: कुर्यादर्ध समे ആ: | 
विषमे त्वेकमाधाय ത്ത गुरुभवेत्‌ | 
ततो नष्टस्य वृत्तस्य खरूपमवबुध्यते ॥ ६ ॥ 
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नष्टाङ्क इति ST पञ्चमं ராண नष्टं RR: | 
ततः கிரு भवेदिति ष्टे नषटसयाद्ृर्यमानस्य ദയ संख्याङ्के यावद्वत्तवर्णपूर्त 
विभाग कुर्यात्‌ अपे यथा स्याततथेत्य[न]यायाते विभज्य gegen वर्णान्‌ 
विलिखेत्ततो वृत्तस्वरूपं व्यक्तीभवेत्‌ | तद्विमागो द्वेघेत्याह - सम इति | 
विभक्तव्ये என்னக்‌ समे सति ते विभज्य ee: | विषमे सति ണ്ണ. 
सम्भवातत्रैकं निक्षिपेत्‌ । सेके तस्मिन्‌ विभक्तव्ये ரை: | समाङ्कविभागे रघुः 
विषमाङ्कविभागे तु गुरुरिति भावः | यथा AER नष्टं पञ्चम छन्द: कीदृगिति 
ge पञ्चानां वैषम्येण ന്ത निक्षिपेत्‌ ಐ जाताः षट्‌ । तेषां विभागे 
गुरु। अथ च त्रयाणां वैषम्येण विभागासंभवात्‌ அக) निक्षिपेत्‌ | 
जाताश्चत्वारः | तेषां विभागे गुरुः | द्वयोः साम्यात्‌ तद्विमागे ल्घुरिति கர்‌ 
नामागतलात्‌ अतः परं न विभाग इति, aR पञ्चमो मेदो गुरुद्वयैकारूघुः] व्यक्ती 
मवति ssi, ೩೫ चतुरक्षरे षष्ठं वृत्तं नष्टं Mii ಡಿ षण्णां 
साम्यातद्विमागे சூ: त्रयाणां वैषम्यात्‌ तत्रैकं निक्षिपेत्‌ । तेषां विभागे ಕಾ: | 
रयोः साम्यात्तद्विमागे लघु: അ विभागासँभवात्‌ तत्रैकै निक्षिपेत्‌ | जातौ 
द्वौ तयो विमागे गुरुरिति लघुगुरुलघुगुरुरूपश्चतुरक्षरे षष्ठो मेदः । नष्टफलमाह-- 
तत इति | ततः समविषमनष्टाङ्गविमाग(त)[तो]रुघुगुरुवर्णोपादाना दित्यर्थः | वृत्त- 
सङ्ख्यया वृत्तखरूपज्ञाने नष्टफलमित्यथः ॥ ६ ॥ 


अथ वर्णमेरुमाह-- 
अथ वर्णमेरु سس‎ 
RSA steer द्विमुर्यान्‌ 
आद्यानन्त्यांश्वेकयुक्तान्‌ विदध्यात्‌ | 


வளன்‌ मध्यमान्‌ सनियु(ज्या)[व्ज्या]त्‌ 
एष प्रोक्तो वर्णमेरु; ആടില്‍: ॥ ७ || 


எள்‌ 4 ജു; प्रस्तृतजातिधु | 
तत्सख्या वृत्तसंख्या च ज्ञायते वर्णमेरुणा ॥ ८ ॥ 


छन्दःकौस्तुमः క్‌ 


कोष्ठानिति । द्रौ कोष्ठो मुख्यावादिमौ येषां तानेकैकबृद्धान्‌ कोष्ठान्‌ 
कृत्वा । अयमथः एकाक्षरादिषु षडिशत्यक्षरान्तेषु AY कति भेदाः सर्थगुरवः 
कत्येकादिलषवः एकादिगुरवो वा कति सर्वेळवव: कति वर्णाः का वा प्रखारसङ्ख्येति 
எண்ணாக [प्रश्ने मेरुणोत्तरमित्यस्य ] ஈண்‌: | तत्रैकाक्षरा दिक्रमेण 
यावदिष्टे पङ्क्तिको्ठान्‌ 9 तेषु प्रथमादिक्रमेण द्वि(म)[त्रि]मुख्यानेकैकबृद्धान्‌ 
कोष्ठान्‌ विदध्यात्‌ । तत्र प्रथमे पडिक्तकोष्ठे கிர்‌ द्वितीयकोष्ठे त्रयं, तृतीये 
कोठे चतुष्टयं इत्येवमम्रिमेषु बोध्यम्‌ | एवेनिर्मितेषु कोष्ठेप्वा्ानन्त्यांश्च कोष्ठाने- 
काङ्कयुतान्‌ कुर्यात्‌ । मध्यमान्‌ விற்க मूर्थकोष्ठद्वयाङ्गवेकीङ्कत्य तेन संनियु 
व्ज्यात्‌ पूरयेत्‌ | एष RE: எரிகோ: | अस्य फलमाह--सर्वगुर्विति | 
प्रस्ततायां जातौ aga ये मेदाः सन्ति, तेषां सङ्ख्या मेरुणा 
ज्ञायते, Hammett: rare बोध्यम्‌ | 
சாசன तु पड्क्तिस्था कोष्ठाङ्गयोगेन ज्ञायत इति | यंयैकाक्षरमस्तार आदावेक- 
गुरुरन्ते त्वेकल्घुः, सङ्क थाद्विकम्‌ , எஸ்‌ वादो TATE, THEY एकल्घु:, अन्ते 
सर्वलघुः, என चतुष्कस्‌ , எனி वादौ ATE, स्थानत्रये Treg, स्थानत्रये 
Gog, अन्ते ay, सङ्कथा त्वष्टकम्‌ , WAR त्वादौ TE ae 
रन्यत्राभावात्‌ , स्थानचतुष्के ATE, UME BIE, ഞ്ഞ്‌ 
TE, अन्ते सर्वरुघुः, सङ्कथा तु षोड[श]कमिति ॥ ८ ॥ 


मेरौ चतुर्वणप्रस्तारस्थ षोडश मेदाः सम्ति। അത്തം, ഞ്ഞു 
गुरवः, षट्‌ द्विगुरवः+ चत्वार एकगुरवः, एकः सर्वेलघुरिति | एवं ۹ 
तस्मिन्‌ mat कतमस्थाने सर्वगुरु:, कतमस्थाने ge, कतमस्थाने TE: , 
कतमस्थाने एकगुरुः , कतमखाने सर्वल्घु:, का वा Tanga FA पता- 
FAN देयमिति, तदर्थं पताकामाह | 

अर्थ वर्णपताका-- 
कृत्वा तावद्धबि रम्यां पताकां तस्यामुदिष्ट १२४८ वदक्कानिदध्यात्‌ | 
TIE पुच्छे तस्या निक्षिपेत्त तु इद्धम्‌ ॥ ९ ॥ 


कुर्या देव nh यावत्‌ ೫125851 भवन्ति | 
மார்‌ ga எரர்‌ पताकां ടിജി पङ्गो नागराजः ॥ {o N 
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part । भुवि रम्यां पताकां कृत्वा Raa ஈசர்‌ वर्णो दिष्टवत्‌ agi- 
னா AAT | यथा TTR १,२,४,८, एकद्विचतुरष्टाङ्का वृत्तवर्णशिरसि 
भवन्ति तथा पता(कां)काबशदण्डे ते ते लेख्या इत्यथः | अथ கால்‌. 
परं परमङ्क पूर्वपूर्वा्रेनआपूरयन्‌ at परमङ्कं वृद्धं सन्तं तस्या [FBR | 
क्षिपेदधोधः स्थापयेत्‌ (पादाभवेति)[यावअस्तारप्रमेदा भवन्ति] पूयन्ते അ 
al र्यात्‌ ]पताकाङ्गा Wa: ॥ १० ۱ 


पताकाफल्माह-- 


என்‌ भेदा मेरो ये परिदर्शिताः | 
तेषां स्थानानि बोध्यन्ते विना[न्वे]षा[ त्‌ पताकया ॥ ११ ॥ 


सर्वेति | पताकाङ्कदरीना देव सर्वगुर्वादिमेदानां स्थानानि ज्ञायन्त 
इत्यर्थः | तथा हि यथा THR १,२,४,८, gage देयाः | 
ஏகோ سوام‎ द्वितीयाङ्कमारभ्य எனக: पूर्यते | तत्र gale 
एकाङ्क एव । तस्मादुत्तरात्‌ द्वितीयादयः ते चाव्यवहित(ङ्केना] पूर्याः। तथा 
हि एकद्वियोगे ಇಡ: ३ स द्वितीयाधः स्थाप्यः | एकचतुर्योगे पञ्चमाङ्गः ५ | 
ஊது: । एकाष्टयोगे नवाङ्कः ९ पञ्चमाधः | ततः पङ्क्तिपरित्यागः | मेरौ 
ഞ്ഞി रूपाणां चतुःसङ्घयादर्शनात्‌ । अथ agga: पूरितिपङ्क्तिखा 
अङ्का उत्तराइमिलिता देयाः । तत्न प्रथमः पूरित एवेति त्यज्यते | Bagai 
षडङ्गः ६ चतुरङ्काधः स्थाप्यः | त्रिचतुर्योगे age: ७ yega: | पञ्चचतुर्यो- 
गादागतो என்‌ न स्थाप्यः AT | नवचतुर्योगे ಕರತ: १३ 
सप्ाङ्काधः, SIVAN दशाङ्कखयोदशाङ्काधः अ्यष्टयोगादेकादशाङ्को ११ ತತ: | 
13۳ त्रयोदशाङ्को वृत्त एव । तत्र पडक्तित्याग: | मेरुसङ्कथापरिमाणोक्तेः | 
अथ चतुरष्टयोगे ஜனக: १२ अष्टाङ्काषः स्थाप्यः | षडष्टयोगे aig: १४ 
தினா: Aaa पञ्चदशाङ्गः १५ TINE, त्रयोदशाष्टयोगेन 
ASHI: प्रस्तारमेदाधिक्यापत्तः । என்‌ षोडशाङ्कस्तु GEAR 
समदायः । तथा चतुर्षणप्रस्तारे प्रथमो भेदः ar: | ह्वित्रिपश्चनवस्थानमेदाः 
ആം चतुःषष्ठसप्तदरैकादशत्रयोदशस्थानखा fra, अष्टद्रादशचतुर्दश- 
TAMA एकगुरवः, पोडशखानखस्तु weg | REET तु 


छन्द्‌ःकीस्तुमः 1 


पोडशैवेति सर्वान्त्याहा(हश)[दव]गतम्‌ | अनया दिशा seni അ. 
कारचने ண ॥ ११ | 


मेरावुक्यादीनि षड़िंशतिच्छन्दांति सन्ति । तानि किंसङ्कयाकानीति 
अथोक्थादिच्छन्दसाँ प्रत्येकं भेदाः कति भवन्ति, तलमेदानामक्षराणि कति , 
तेष्वक्षरेषु कति गुरूणि कति مود‎ भवन्ति , ademi मात्राः कति इति 
எனன ಯ देयमिति, तद amet दर्शयति-- 


AY WAR ॥ 


रचयित्वा षटू पड्क्ती: कोष्ठानपि च ETAIT | 
तासां भर पूर्वमेका دا‎ 122 ॥ 


रचयित्वेति | हे सखे मर्कटी निर्मिमाणस्त्वं षट्‌ पङ्क्तीः कृत्वा तासां 
पङ्क्तीनां TIFT कोष्ठान्‌ कृत्वा haart उक्थादिवर्ण- 
च्छन्द्त्गदादिषट्कसङ्कयां ज्ञातुकामस्वं तायु g पङ्क्तिषु അത്ത്‌ 
वीनां 7498 कोष्ठकान्‌ निर्मायेयर्थः । पूर्वा प्रथमां TERE REESE 
fice: मर पूरय അന്ന द्वितीयां च पङ्क्तिं भर । प्रथम: कोष्ठो 
ஏனை द्वितीयश्चतुरङ्केन ஏரிசின पूरणीयः | RASA: || १२ ॥ 


प्रथमादिकयोरुभयोर्गुणिंतेरड्ेस्तृतीयां च | 
अत तृतीयाङ्काैस्तुर्यामथ पञ्चमीं चापि ॥ 


षष्ठीमपि वर्णमर्कटी ह्येषा ॥ १३ ॥‏ و موه 


उभयोः प्रथमादिकयोः प्रथमद्रितीयपडूत्तयोरद्र्गुणितेः तृतीयां च पङ्क्ति 
मर । प्रथमे ஷ்‌ ಪಸ द्वितीयेऽष्टङ्केन तृतीये had चतुर्थे चतुष्षष्टय- 
्नेत्येवमादिरीत्या तृतीयां ഞ്ഞ | तृतीयपङ्क्तिमेवं ஏரின்‌ तस्यास्तृतीय- 
ఇసి fiat पञ्चमीं च पङ्क्तिं भर । अथ Rafi: അ; 
ष्ठं च पड़क्ति Rat: | एषा हि ईहग्लक्षणा मर्कटी भवेत्‌ ॥ १२॥ 
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we fe fa] al ef ५१६ 
o प्रमेः |२ | ४| ८।१६|३२| ७७४ 
at; |२ | ८ | २४ | ६४ | १६० | ३८४ 











गुरु | १ | ۶ | १२ | ३२ | ८० | १९२ 

लु । | ४ | १२ | ३२ | ८० | १९२ 

मात्रा: | २ | १२ | ३६ | ९६ | २४० | ५७६ 
मर्केटीज्ञानफरुमाह-- 


छन्दसद्वेदक्षरगुरुलघुकलिकापसङ्घयात्री ॥ १४ ॥ 
॥ इति छन्दःकोस्तुमे TASER प्रभा ॥ 


छन्द इति | तत्र प्रथमया aw Seg, द्वितीयया तद्भेदसङ्कया, 
तृतीयया wag चतुर्थ्या ആയ पञ्चम्या लघ्वक्षरसंख्या, ष(ही) [ரள] 
तु कला ज्ञायत इत्ययः । यथैकाक्षरमुक्थाछन्द्‌; मथम भवति। तस्य द्वौ भेदौ | 
तस्य द्विमेदस्थ द्वे अक्षरे | तयोरेकं TAT रधौ कलास्तु तिम्रो भवन्ति इति 
षड्भिः कोड: क्रमादमी पटू Ta: जायन्ते | यथा वा अक्षरमत्युक्थाछन्दो 
द्वितीयं भवति तस्य चत्वारो मेदाः ie वर्णाः तेषु അസ്‌ गुरवश्चत्वारो 
रघवः करास्तु द्वादरोति । एवं मध्या(द्विषुवो)[ दिषु बोध्यम्‌ ] ॥ १४ ॥ 


इति श्रीविद्या भूषणविरचिते छन्दःकोस्तुभभाष्ये 
वणंप्रस्तारादिनिरूपणं aed प्रभा ॥ ८ ॥ 


sx जन 


॥ अथ नवमी प्रभा ॥ 
अथ मात्रावृतानां प्रसारदिकं वक्तुकामस्तेषामादो पादमात्रासेख्यामाह--- 
अत्र द्वित्रिचतुःपश्चपटकादीनां ANAA | 


RA ಸತ್ರ मात्राणां पादानां नागनायकः | 
तद्भेदा பொண்ணா. ॥ १॥ 


கினா; 9 


Grae: | त्रिकलप्रसार: | चतुष्करप्रस्तारः | पश्चकलप्रसार: | 
TERETA: | 


अत्रेति | यथा वर्णवृत्तानामेकवर्णात्‌ पादादार(भा)[भ्यावृत्तान्यमवन्‌ तथात्र 
मात्रावृत्तानामेकमात्रात्पादादार(भा)[भ्योवृत्तानि भवेयुरित्याह--द्रित्रीत्यारि | द्विमात्र 
RAR: അന്ത aaa | आदिना सप्षमात्रादयो ரான்‌ | एकमात्र 
स्येह प्रस्तारस्येवाभावात्त विहाय द्विमात्रादीनासुपादानम्‌ | Pra | तेषां 
द्विमात्रादीनां पादानां भेदादयो भवन्तीत्यर्थः | ननु प्रस्तारे सत्येषां कति भेदा:- 
स्युरिति ET इति । तत्र RACS) [द्विभे]दः,, Prairie, 
चतुर्मालः THAT: पञ्चमात्रो ऽष्टभेदः, ரன [ख]योदशमेद इत्यथः | तत्रेक- 
कलपादस्योदाहरणं यथा-मधु पिब। FHT சண पायात्‌ | यथा 
वा-मरतिमय ARO) ॥ १ ॥ 


अथ मात्रापस्तारं रक्षयितुकामः पादस्थापनां ജി 
विषमकलो ത്ത. അ: समकलो WATE: ॥ २ ॥ 


तत्र मात्रामस्तार :— 


दत्वाधः प्रथमगुरोरुघुं विदध्यात्‌ 
saa: किङ അന്ന शेषकाणि | 
ऊने ge ತ್ರಾ वैष मात्रिकाणां 
प्रतारः सकलल्घुने ആ [:] ॥ ३ ॥ 


विषमेति | अत्र पादखापना द्रेया भवति | समक(ल्प)[छ]त्य पादस्य 
सर्वे गुरवः स्थुः विषमकलस्य तु एको وه‎ गुरव इति | यथा द्विकलचतुष्करु- 
ERR: पादस्य स्वगुरुतया स्थापनं, त्रिकलपञ्चकलसप्तकळादेस्वेको लघुस्ततो 
गुरव इति। ततः प्रस्तारप्रवृत्ति:--दत्वेति | प्रथमस्य गुरोरधस्तात्‌ लघु दत्वा 
लिखित्वा ततः शेषकाणि ര. எனி बिदध्यात्‌ विलिखेत्‌ | शेषा मात्रा 
கான इत्यथः | अथ प्रथमगुवधोलिखिताहधोः Gat स्थाने गुरुः 
स्यात्‌ ఇ! स्यादिति ऊनस्य स्थानस्य गुरुणा पूर्त गुरु लेख्य, लघुना पूर्तौ तत्‌ 
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लेख्यमित्यथः | GROG त्रिकलप्रस्तारः चतुष्कलप्रस्तारः पञ्चकलप्रस्तारः 
ROME | यथा पश्चकरमरस्तरेऽष्टौ भेदा भवन्ति तेषु द्वितीयस्य 
भेदस्य sd स्थानं गुरुणा पूर्यते, तृतीयस्योन तु AR । यथा च षट्करुस्य 
पादस्य प्रस्तारे त्रयोदश भेदा भवन्ति | तत्र नवममेदस्योनं गुरुभ्यां 
gad | एकादशस्योनं तु gat पूर्यते | एव मे देषु | 
....तु कचिहुरुम्याँ ആഴ गुरु(मि)[मि:]रुघुना என்‌ न engia | सकलः 
लघुरिति | TEESE भवेत्‌ तावदेवे कुर्यादित्यर्थः | यथा चैवे 
[वर्ण वृत्तमस्तारे सर्वे भेदाः समवर्णास्तथा ATER Far: सममात्रा 
भवन्तीत्यवधेयम्‌ 3 ॥ 


अथ TARE 277] — 
अथ मात्रोदिष्टम्‌-- 


अङक pigg दत्वा शीषैणि கள गुरोः | 
लोपितगुरुशीषोङ्कात्‌ मात्रोदिष्ट विबोध्यमन्त्याङ्कात्‌ ॥ ४ ॥ 


अङ्कमिति | et: शीर्षणि पूर्वाङ्कयुतमङ्गं दत्वा गुरोस्तु ama तं 
दत्वा अन्त्याङ्कादुदिष्टं बोध्यम्‌ | வின लोपितगुरुशीर्षाङ्कात्‌ சேன்‌ गुरु 
விரல்‌ यस्मात्स तथा ताइृशादित्यर्थः | अत्र पूर्वाङ्गयुक्तस्य अङ्गस्य परदानं द्वेधा. 
raged aaa तदिति | यथा ஈசான पादस्य प्रस्तारे 
त्रयोदश भेदा என்‌ | तेषु ATT: AFA भेदो इष्टः। aa 
किसंख्याको$यमिति केनचित्‌ we सति तत्राद्यस्य eat അ तस्याधो 
द्वितीयाङ्कः मध्यगतयोरुघ्वोः प्रथमस्योपरि तृतीयाङ्को द्वितीयस्योपरि पञ्चमाङ्कः 
अथान्तस्य गुरोरुपरि ASHAR: अधस्तु TATE: इत्यङ्गप्रदानम्‌ | तदनन्तरमन्त्या- 
sada Tess नवाङ्को Bea: | तस्मादु्रितश्चतुरङ्गः | तेन ज्ञायते 
चतुथप्रमेदोऽय्रमिति | यथा वा तेष्वेव भेदेषु आद्यन्तलुघुमध्यगुरुयुग्मः प्रमेदो 
दृष्ट: | तत्राद्यरघूपरि wast देयः मध्यगतयोगुर्वोः प्रथमस्योपरि BANE: 
अधस्तात्‌ dias: द्वितीयस्योपरि was: अधस्तादष्टमाङ्गः अन्त्यरुघू- 


1. अत्र RRR: परं ह्यन्ते । न तत्प्रदशकरेखा इइयन्ते | 
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परि(तः ORME: கன்ன ணி ணி सप्ताङ्ग 
MT] | TERT तेन ज्ञायते ர: प्रभेदोञ्य-मिति | मभेद 
என்‌ दृष्टा तस्य सं(स्यो) [ख्या ந तेषु किंसंख्याकोऽयमिति । एवमन्यत्रापि 
बोध्यम्‌ ॥ ۶ | 
अथ मात्रानष्टं लक्षयति-- 
अथ मात्वानष्टम्‌-- 


मात्राः सर्वाः कराः कृत्वा पूवेयुग्माङ्कसंयुता: | 
னி சரக: पूयते येन येन सः | ५ ॥ 
3 
तत्र तत्र गुरु कुर्यात्‌ சினா तरां ۱ 
मात्रानष्टमिति ब्रूते पिङ्गलः फणिनायकः ॥ ६ ॥ 


मात्रा इति | Rese पादस्य त्रयोदरोषु भेदेषु चतुर्थो मेदः कीदृशो 
भवतीति ATE, तत्र चतुर्थ भेदे ஏவ या मात्राः सन्ति, ताः எள்‌; 
कलाः हस्वमात्राः BA ताः षटूकला मूतास्ताः पूर्वयुग्माङ्कसेयुताश्व कृत्वा 
ரளி युक्तो योऽङ्गस्त(यु)[य]क्तदिरस्काः gat: एवं स्थापनायां सत्यां ` 
ष्टस्य चतु्थमेदस्य व्यक्तिः कथं ÊR | तदुपायमाह--अन्त्याङ्क इति | 
മിട്ടു ஒக: सन्‌ येन येन पूर्यते तत्र परां कलां பின गुरूकुर्यात्‌ | 
अन्त्याङ्गख्योदशाङ्कः | சேண்‌ TEST नीते aag उवेरितो भवति | 
स येन येन प्रथमं पञ्चमकळाङ्केन पूयते नवच MAT, तत्र तत्र प्रथमे جوا‎ 
कलास्थाने ततः परयो कल्या सहैकीकृत्य गुरुमात्रां ആതി.) ततो 
नष्टस्य गुरुरुघुरुघुगुरुरूपस्य . चतु्थमेदस्य 5।। 5 RAR | यस्याः 
அணக: खितो eta तां कलां परया सह गुरुं कुर्यात्‌ | எனன तु 
पञ्चमप्रमेद्‌ एष्टव्यः | एवमंशान्तराण्यपि व्यञ्जनीयानि | द्विकलादीनां च मेदा 
व्यञ्जनीयाः सुधीमिः ॥ ६ ॥ 
अथ मात्रामेर्माह-- 
अथ मात्रामेरु :— 
al द्वौ कोष्ठावेकवृद्धया BATISTA | 
आद्या(अ)[म्रपूरयेदेकद्येक्येकचतुःक्रमात्‌ ॥ ७ ॥ 
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द्वाविति ۱ at द्वौ ஈரி समौ लेख्यो | 
तदधः Maga द्वौ द्वौ कोष्ठो समौ ஊன்‌ | एक- 
ஏண்‌; कोष्ठयोः कोष्ठान्तराणि भवन्तीति 
सूच्यते | एकत्ृद्धयेत्येकैकवृद्धयेत्यर्थः | अथमत्र निष्कष:-- 
पथमे पङ्क्तिकोष्ठे ಭಕ तथा द्वितीयेऽपि | तृतीये 
चतुर्थे च Her, पञ्चमे षष्ठे च कोष्ठचतुष्टयै, सप्तमे 
अष्टमे च कोष्ठपञ्चकम्‌ wash बोध्यम्‌ | एक- 
कलायाः प्रस्तारो नास्तीति कोष्ठद्वयासिमंकेवादौ पङ्क्तिः ॥ 





इत्थं कोष्ठान्‌ विरचय्य कोष्ठेष्वधोऽधोऽङ्कलेखविधि- 
माह- अन्त्येष्वेकमिति । अन्त्येषु सर्वेषु कोष्ठेष्वेक- 
ஈக | आद्यान्‌ कोष्ठांस्तु கோடு 
चतुरा दिमिः पूरयेत्‌ । तत्राचेषु कोष्ठेषु प्रथमे ۳5 
द्वितीये رود‎ तृतीये RAE चतुर्थे तङ्कः, पञ्चमे 
पुनरेकाङ्कः षष्ठे चतुरङ्गः, सप्तमे पुनरेकाङ्गः, अष्टमे 
पञ्चाङ्गो देयः | एवमेवाग्रेडपि | इत्थमन्त्याद्यकोठे- 
ष्वङ्कदानं भवति ۱ ७ ॥ 





अथ मध्यकोष्ठेऽ्वङ्कगदानमाह-- 


Tagg இன்னர்‌ मध्यगान्‌ भरेत्‌ | 
Mama प्रोक्तः फलं वेहृग्मवेदितः ॥ € ॥ 


wig | पूरणीयकोष्ठम्थकोष्ठतत्परकोष्ठस्यौ ره‎ 
्कावेकीकृत्य मध्यस्थान्‌ TARAS: | इंहग्लक्षणोञ्यं मात्रामेरुरुच्यते | एतस्य 
फळें तु वर्णमेरुवद्धवेदित्याहई---फलमिति | Breda ഞ്ഞി ഞ്ഞു 
कति भेदाः TE, कति एकादिगुरवः, कति FO: का वा A 
संख्येति प्राप्ते मेरुणानेनोत्तर देयं, तथाहि - SRR एको ET: एकः 
UIST: TAFT तु द्वयम्‌ । REAR द्वावेकगुरू एकः og: TE 


TCT: 13 


ag तु (पञ्च) त्रयम्‌ | ] RSA एकः सवगुरुः ` त्रय एव एकगुरव 

एकः ഞ്ഞു. सङ्ख्या ठु पश्चकम्‌ | கான்‌ त्रयो द्विगुरवः, war 

एकगुरव: एकः deg: TEM AEA | RR एक SENG 

கேர: पश्चेकगुरखः, एकः सर्वरुघु agal तु लयोदशकमिति | 
एवमन्यत्रापि बोध्यम्‌ || ८ ॥ 
अथ मात्रापताकामाह--- 
अथ मात्रापताका-- 


अङ्कान्‌ मात्रापताकायां ढिखिल्लोद्दिखत्‌ क्रमात्‌ | 
say என்க पुच्छे शिष्टान्‌ समपैयेत्‌ ॥ ۱ 


अङ्कानिति । मात्रपताकायां என்னோ विलिखेत्‌ | यथा അര. 
लारे १, २, ३, ५, ८, fae ணன்‌ | यथा च षट्करमलारे 
१,२,३,५,८,१३ एकदित्रिपच्चाएत्रयोदशाङ्का लिख्यन्ते | पताकावंशदण्डे எள்ள 
tam खाप्या ead: | ततः Balai) وولو‎ Agu 
etfs पताकापुच्छेष्वथोऽधो [ विलिखेत्‌ । ] वंत्यक्त(?) 
वृत्ताधिकाङ्को यावान्‌ प्रस्तारः[तावन्तो]मेदा भवन्तीत्येतदप्यत्रानुसतव्यमिति पताको- 
दिष्टिः ॥ ९ || 


मात्रापताका 
[| २।३]५[८।१३[ | 
[Tx] CLE 
3 < 
9 १० 
६ ११ 
७ १२ 
९ 





© 3, 2 and 4 यथामाठृके ജ്ജ । 
3 तृतीयो मात्रामरस्तारो द्वितीयप्रस्तारस्प शुद्धपाठत्वेन योजित; | 


14 GOVERNMENT ORIENTAL MANUSCRIPTS LIBRARY BULLETIN 


मात्राप्रस्तार मात्रापताका 
3 











555१ 
11553 








lg 

g 

5 

9 

९ 

۱۱ | 1151) ஸ்ஸ்‌ 
ऽ 511 ११५ | 151|| 
5 st 
111111 ۸۱ 
मातापताकाफलमाह--- 

एकेनैकगुरुलोपि द्वाभ्यां द्रिगुरुरीयते | 


त्रिमिखिगुरुरित्याह फलमाह AFUE ॥ १० ॥ 


एकेनेति | पताकायामेकेनान्त्याङ्कावयवे उपे 
एकगुरुमेंद:, द्वाभ्यां तस्मिन्‌ ಈ fri, त्रिभिः 
तस्मिन्‌ ठसे त्रिगुरुरीयत इत्याह figs: | यथा पट्कल- 
FAIL, 2,2,4,¢, १३, கென்ன 
भवन्ति | तेष्बन्त्यस्रयोदशाङ्कः ( तद्वऽष्टाक्याङ्कः ) 
[ तद्वामगोऽष्टाङ्कः [ तेन MEME ga पञ्चाङ्गः शिष्टः 
तस्य ர सत्त्वात्‌ परक्या गुरुभावाच पञ्चाङ्कं ளை: 
कार्यः | 





छन्द; कौस्तुभ; 15 


[१।२[३।५[८।१२] NERA 





EJE ५१३ 
३ ८ 
४ ₹೦ 
६ ११ 
७ १२ 
९ 


तथा पञ्चमिस्रयोदशाङ्के என: शिष्टः स पञ्चमाधः Gf: ஸின்‌ 
ஜ்‌ १० ME: शिष्ट: सोऽष्टाधः என்‌ EME छुप्ते ११ एकादशाङ्कः 
शिष्टः स दशाधः एकेन त्रयोदशाङ्के ಪಚ १२ द्वादशाङ्कः रिष्टः स एकादाशाधः | 
मेरावेकगुरुखानानां gard A सञ्चारः । अथ द्विगुरुरूपाणि ഞ്ഞി. 
दशढोपे भागाभावात्‌ तद्वामस्थै्र्‍योदशलोपे २ ङ्कः रिष्टः | तस्य सत्त्वासर- 
कल्या गुरुभावात्‌ അത്ത്‌ तद्‌ അ द्विगुरुपङक्तिक्रमः | ആയി. 
दशलोपे sag: ३ रिष्टः, स 2% | (TRE ഞ്ഞ) एकाष्टमिस्त(तो)लिपे) 
४ fie, स ञ्यथः ആത്ത पञ्चाङ्गः ५ शिष्टः, स च RHA 
स्थाप्यः | [ஜின்‌ च तलोपे ആ: ६ RE: स चतुरधः 
पञ्चमिरेकेन च तलोपे ७ ag शिष्टः, स षडधः | GRAY TO | 
एकत्रिभितल्लोपे ९ E: शिष्टः स सक्षाधः | षडेव द्विगुरुखानानि Wat | 
अथ त्रिगुरुरूपाणि | ஈர்‌ भागो नासि TTT ऽप्यष्टामको 
वृत्तः | एकद्वित्रिकोपो वृत्तः | TEENY TRE: ¢ RE: स चाद्ये स्थाने 
सवेगुरुरूपोऽस्तीति बो(धकः)[ ध्यम्‌ ] | एवमन्यत्र बोध्यम्‌ ॥ १० Il 


अथ मात्रामकेटीमाह-- 
अथ मात्रामर्केटी-- 
पङ्क्तीः fe ஈ कृत्वा संख्यास्तु कोष्ठकान्‌ विढिखेत्‌ | 


पथमामुदिष्टाङ्कैभरेदुद्रितीयाँ च |‏ وه 
युज्ञीत प्रथभादोरङ्कैगुणितैस्तृतीयाँ च ॥ ११ ॥‏ 
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पङक्तीरिति ॥ मातामर्कखवां षट्‌ पङ्क्तीः कृत्वा तासु मात्रासस्याकान्‌ 
FIBIT, ARA അത്തി पङ्क्तिमेकायङ्कैरेकद्वित्रिचतुरादिमिरङ्केभरेत्‌ 
goa! द्वितीयां IRDA) TE هو‎ 
विशत्यादिमिमरेत्‌ । प्रथमायो: प्रशमाद्वितीययोः wd: अङ्कर्ुणितैस्तृतीयां 
पङ्क्ति gata | तयेरङ्कान्‌ गुणयित्वा मरेदित्यथः । एकचतुनवविंशति- 
चत्वारिंशदादिमिः पूरयेदिति यावत्‌ ॥ ११ ॥ 


अथ चतुर्थपड़क्ते: पूरणम्‌-- 


ஸில்‌ द्वा द्विगुणं तमेवमन्यांश्च | 
विघटय्य तृतीयाङ्के तच्छेषः पूरयेतुर्याम्‌ ॥ १२ ॥ 





प EE | ५| ale 8 
| ५| ۱ १३ | 9 दः 
२० | 90 | ७८ | मा | ۲ 















š roe 


१० | २० | ३८ | छ | घु 
१५ | ३२० | ५८ | व |; 


[| ಅ fw ல MO 


॥ मात्वामर्कटी ॥ 
बिन्दुमिति | अथ द्वितीये कोष्ठे एकं என तमेकं द्विगुणं எல்‌ तृतीय- 
पङ्क्तिसाचतुरङ्कात्‌ विषटय्य TEA तच्छेषेण ആ तृतीयः कोष्ठः À: | 
एवमन्यांश्च द्विगुणान्‌ விண்‌; त तृतीयकोष्ठस्थं எக்‌ द्विगुणं चतुरङ्गं कृत्वा ते 
तृतीयपङ्किसान्वाङ्काद्रिघट्य्य तच्छेषेण पञ्चाङ्केन चतुर्थः कोष्ठः Ta: | एवमेवा- 
fra: कोष्ठाः ಕಥೆ: | अनया रीत्या चतुर्थी पङ्क्ति पूरयेत्‌ ॥ १२ ॥ 


अथ पश्चमषष्ठपड्क्तयोः पूरणम्‌-- 
ആ iat: संयु(ज्या)[ऽज्या]यञ्चमीं a: | 
അത്ത്‌ स्यान्मात्रामर्कटी ह्येषा ॥ १३ ॥ 


तिर्यगिति | अथ पश्चमी पङ्क्ति சிரஸ்‌ நி] எண்ணாக. 
बन्दै; anemia तिर्यग्‌ यथा सात्‌ तथेति भरणकियायां विशोषणम्‌ | 


छन्द्‌:कीस्तुभः 17 


अथ agen: चतुर्थीपञ्चम्योः ஈசி: षष्ठँ च అగా संयु (ज्या) 
(sald Tea युक्तान्‌ 99 तां भरेदित्यथः। wh 
त्रिंशदादिमिस्तां पूरयेदिति यावत्‌ । एषा हि मात्रामर्कटी स्यात्‌ ॥ १३ ॥ 


अस्या ज्ञानात्फरमाह-- 


छन्दःप्रमेदकलिकागुरुल्घुवर्णम्रसंख्यात्री ॥ १४ ॥ 


SITAR ரகக்‌ छन्द: प्रथमं तस्यैको मेदः एका कला तस्य 
wu नास्तीति बिन्दुदानादवगम्यते | ജനി एको भवति ? तथा वर्णः स 
एबैक इति । यथा वा द्विकं छन्दो द्वितीयं भवति । तस्य द्वौ मेदौ Glee 
तस्थ कढाश्वतखो भवन्ति | ஈசர்‌ एकः சரி द्वौ सहुळनया त्रयो वर्णा 
इति | एवं त्रिकलादिषु ज्ञेयम्‌ ॥ १४ | 




















१ | २| ३ | 91 ५ | ആ 
१ | २ | ३ | اه‎ ८ | അഃ 
१ | ४ | ९ | २० | ४० | मत्रा 
o | १ | २ | ५| १० | गुरु 
हु ௩1% [971185] छा | 
१ | ३ |] ७ | १५ | ३० | a 





॥ मात्रामर्कटी ॥ 


एवं भ्रन्थार्थ समाप्य aga भगवत्रसादफल[तव]माह-- 


सचीर्णच्छन्दांसि प्रकुर्वतो बहुविधानि चरितानि | 
विष्णोनिवप्रमोऽये स्याच्छन्दःकोस्तुभः प्रीत्यै ॥ १५ ॥ 


aii । संचीर्णाति कृतानि छन्दांसि येभ्यस्ताहशानि बहुविधानि 

नवरसवन्ति चरितानि प्रकुर्वतो oot: MA प्रसादायायं छन्दःकोस्तुभः स्यात्‌ | 

கின इत्याह-नवश्रभ इति | नवप्रकरण इत्यर्थः | मणिपक्षे तु RRR: ॥१५॥ 
3 
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अवरिष्टानां छन्दसां लक्षणानि पञ्चदश [ஈன ॥ 
नगणसगणाङ्कितो जनजगुरुसयुतः | 
भवति किल गुच्छको वसुयतिविभूषितः ॥ १ ॥ 
षोडशकलचरणं भुवि संप्रति 
मोदविवर्धकमखिलजन प्रति | 
रोषयमकरूघुयुगरमनो हर- 
मतिरुचि ART TUTTE ॥ २ ॥ 
अरिलमन्ये | 
eam 
बुधजनमानसहारि | 
इदमनुकूलमवेहि 
लघुकमन्तमनुधेहि ॥ ३ ॥ 


प्रफुछडुसुमाली सतीयमतिमोदा | 
जसौ रगणनौ चेत्ततो(गुरुयुमकम)[थ Te] ॥ ४ ॥ 


(सगसं)[ सजसान्‌ ]निधाय जगणे विधाय कविसौर्यधाम कलगीत- 
नाम ۱ ५॥ 

द्विपदी परिगदिता सा द्वादशकल्युक्ता या ॥ ६॥ 

हारि(हा)[ह]रिणमेन)[त]द(म)[थ]रुमस्ि ஊண்‌ सरुचि ॥ ७ ॥ 

नगणतो रराविन्दिरा சர்‌ ॥ ८ ॥ 

मुग्धसोरभनाम धेहि रसौ எள்‌ च भरौ यदा ॥ ಇ ॥ 

छन्दस्तु(तोयलो)[तयो छौ] यदिसफुल्ठकनामाञ्चति ॥ १० | 


(विद्वित्वलि)विद्धि तद्‌लि-]मङ्गमखिरवन्दिहृदयलोभि | 
पञ्चकयतिधारि भसनजेन नगछशोमि ॥ ११ ॥ 


छन्द्‌ःकौस्तुम; 19 
कान्तिडम्त्ररमन्ततो ود‎ Wr a वैमवि ॥ १२ ॥ 
भणत प्रुखदेवमिह என்ற்‌ ۱ १३ | 
निखिलविकल्तिरुचिनगणपञ्चकम्‌ | 
यदि तदनु भवति किल गुच्छक्रमिति ॥ १४ ॥ 
गुच्छकमेदोश्यम्‌ | 
[ഭിത്തി afife ॥ १५ | 
एतानि प्राकृतपिज्नलानुसारीणि வள்‌ विरचितानि बोध्यानि ॥ 
अथ स्वनामनिर्देशपूर्वक अन्थमुपसंहरति- 

द्विजकुङतिढकः श्रीमान्‌ राधादामोदरो हरेः AE: | 

aretha छन्द;कौस्तुभमिम व्यतनोत्‌ ॥ १६ ॥ 
RAR | राधादामोदरः छन्द:कोस्तुभमिमं என்னக்‌: | कीहश- 


मित्याह--स्वर्णेरिति । स्वर्णानि चित्राक्षराणि यानि सुत्राणि रक्षणानि సన 
निर्मितम्‌ | मणिपक्षे कनकजेरेकगुम्फितम्‌ ॥ १६ ॥ 


अथैतद्रन्थोक्तानि* छन्दांसि परिगणयति-- 

वेदतुपक्षसंख्यातःः छन्दसां ems याः | 

छिखिताः सन्ति maa: कलयन्तु சரச: ॥ | 

॥ इति छन्दःकोस्तुमे मात्राग्रस्तारो नाम नवमी प्रभा ॥ ९ ॥ 


वेदेति--अङ्गानां वामगत्या खापनात्‌ AME शतद्वयमिह 
छन्दांसि भवन्ति | वर्णच्छन्दांसि गुणपक्षपक्षसेख्यानि २२३। मात्रा 
छन्दांसि चन्द्राब्थिसंख्यानि ४१ | उभयानि 3 60 
२६४॥ 
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श्रीराधादामोदरशिष्यो विद्याभूषणो எள | 
கிவ भाष्यमिद्‌ संप्रति EAR Il 
इति श्रीराधादामोदरशिष्य - विद्याभूषणविरचिते 
छन्द!कोस्तुभभाष्ये मात्राप्रस्तरवण[न]नाम 
नवमी प्रभा ۱ 
मूल MRE २५० || 
. टीकाइ्लोकसंख्या ७५० || 
मिलित्वा १००० || 
॥ ATE: 11 


RED‏ یت 





1. अत्र शोकशन्दो हातिशदक्षरपरिमितवणेसंधातरूढग्रन्थपर्याय; स्यादिति भाति ॥' 


क्रेमसङ्घया 

, मङ्गलाचरणम्‌ 

, स्वगुरुनमर्कारः 

. യി 

. छन्दोज्चानफलम्‌ 

. छन्दोमेदनिरूपणम्‌ 
. छन्दस्सवरूपकथनम्‌ 
. वर्णच्छन्दसि गणनिरूपणम्‌ 

. मगणादीनां देवतानिरूपणम्‌ 
. मगणादीनां फलनिरूपणम्‌ 
, मादिगणानां रक्षणम्‌ 

, 35 

. गुरुलघुपरिचयरेखान्यासः 

. मादिगणानां मित्रादिभाव: 
. मिन्नादिरूपमादिगणानां 


1 


© 00 नर ಲಾ ಲೌ உ ९० tb 


॥ विषयानुक्रमणिका ॥ 


Vol. XI. No. 2 
प्रथमप्रमा 1 ॥ 


विन्यासे ఇళ 


. 10 

. दुग्धवर्णफलम्‌ 

. दुष्टगणदुष्टवर्णशानफलम्‌ 
, तत्र भामहाशयः 

, मात्रावृत्तगणाः 

. गुरुलक्षणम्‌ 

. पादलक्षणम्‌ 

. 5 

. तत्र गोपालदासामिप्राय: 


पुटसङ्कया 


8 
4 


9) 


99 


322 


10 


காள 


24, 
25, 
26, 
21. 
28, 
89. 
80, 
81, 
82. 


88. 


84. 


88. 
86. 


97. 
88, 


89. 
40. 


41. 


पुटसङ्कः्या 


यतिविषये श्वतम।ण्डव्यादिमतम्‌10 


अथुग्मादिसंज्ञानिरूपणम्‌ 


ಮ ಬು ಬ! 


शरहयादिसंज्ञाः 
वर्णच्छन्दसां मेदाः 


उक्थादिजातथः 3: 


दण्डकरक्षणम्‌ 
गाथारुक्षणम्‌ 
मात्रावृततसंज्ञाः 


द्वितीयप्रमा ॥ 3 Il 


उक्था निरूपणम्‌ 
श्रीः 

mara निरूपणम्‌ 
ளி 
मध्यमानिरूपणम्‌ 
नारी 

मृगी 
प्रतिष्ठानिरूपणम्‌ 
कन्या 

सती 
मुप्रतिष्ठानिरुपणम्‌ 
पङ्क्तिः 

प्रिया 
गायत्रीमेदलक्षणानि 
तनुमध्या 


11 


११ 


37 
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maga 


49. शशिवदना 
49. सोमराजी 
44. वसुमती 


उष्णिग्मेदरक्षणानि 
45. मधुमती 
46, कुमारललिता 
47. मदलेखा 
48, चूडामणिः 
49. ண 


अनुष्टु्मेदङक्षणानि 


50. चित्रपदा 
51. ആഞ്ഞ 
53. माणवकम्‌ 
४8. हेसरुतम्‌ 
54. समानिका 
55. प्रमाणिका 
56. वितानम्‌ 
57. नाराचकम्‌ 
58. पद्ममाला 
59. सुचन्द्राभा 
60. सुविलासा 


बृहतीमेदक्षणानि 
61. zaga 
62. 1 
68. मणिमध्या 
64. भुजङ्गसङ्गता 


पुटसङ्कघा 


14 


99 


99 


காள 


65, 


66. 
67. 


68. 
69. 
70. 


71 


72. 
13. 
74. 
75. 
76. 
77. 
78. 
79. 
80. 
81. 
82. 
83. 
84. 
88. 
86. 


Taga 
पङ्क्तिभेदलक्षणानि 

रुक्मवती 18 
मत्ता 
शुद्धविराइ्‌ 
पणवम्‌ 
मयुरसारिणी 19 
afar: 

. मनोरमा 
(திண்‌ 
FYI 
उपेन्द्रवज्रा 
उपजातिः 90 
उपस्थिता 
सुसुखी 97 
शालिनी 
दोधकम्‌ i 
वातोमीं 21 
श्रमरबिलसिता ۳ 
रथोद्धता 
स्वागता 
वृत्ता 
मद्रिका 
शयेनी 39 
उपस्थितम्‌ 
அ: 

. शिखण्डितम्‌ 
- अनुकूल i 
. मोटनकम्‌ 28 


காள 


91. 


सान्द्रपदम्‌ 
जगतीभेदलक्षणानि 


. चन्द्रवर्त 

. वैशस्थविलम्‌ 
. इन्द्रवंशा 

. जलोद्धतगतिः 
. तोटकम्‌ 

. द्वुतविलम्बितम्‌ 
« पुरः 

. मौक्तिकदाम 
100. 
, वैश्वदेवी 
109. 
108. 
104. 
108. 
106. 
107. 
108. 
109. 
110. 
111. 
119. 
118. 
114. 
115. 
116. 


afai 


प्रमिताक्षरा 
मन्दाकिनी 
कुसुमविचिल्ला 
तामरसम्‌ 
मारती 
ணா 
प्रियंवदा 
मणिमाला 
पुष्पविचित्रा 
विभावरी 
ललिता 
उज्ज्वला 
जलघरमाला 
नवमालिनी 
प्रमा 


छन्दःकौस्तुमः 


पुटसङ्घया 
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கள 


117. 
118. 
119. 


190. 


191. 
183, 
128. 
124. 
135. 


126. 
127. 
198. 


129, 


180, 
181, 
189, 
188, 
184. 
18. 
186. 
187. 
188, 
186. 


140. 


98 


पुरसङ्कया 


अतिअगतीमेदलक्षणानि 


प्रहर्षिणी 
क्षमा 

रुचिरा 

चण्डी 
मत्तमयूरम्‌ 
गौरी 
कुटिलगतिः 
उपस्थितम्‌ 
मञ्जभाषिणी 
सन्धिवर्षिणी 
चन्द्रिका 
नन्दिनी 
मुगेन्द्रमुखम्‌ 
शक्करीभेदलक्षणानि 
असंबाधा 
अपराजिता 
वसन्ततिलका 
प्रहरणकलिका 
वासन्ती 
लोखा 
इन्दुवदना 
नान्दीमुखी 
agai 
कुटिलम्‌ 


अतिशककरीमेदळक्षणानि 


शशिकला 


99 
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TRET 3011851 mada gega 
141, 7 82 166, वंशपत्रपतितम्‌ 87 
149. गुणमणिनिकरः » 167. TERT 
148. भाठिनो ११ 168. कोकिलकम्‌ 38 
144, प्रभद्रकम्‌ 88 169. प्रथ्वी 
145. एला 7 170. मन्दाक्रान्ता ह 
146, கிர; » 171. हारिणी पक 
147. 03 १४ 179. 0 89 
148, எண்ன » 178, క్రై த 
149. तृणकम्‌ 34 धृतिमेदलक्षणानि 
150, चित्रा ೦೯ चित्रम्‌ » 114. FERRET j 
151. TTA ۲ 175. नन्दनम्‌ ப்‌ 
159, चन्द्रकान्तामिधा ” 176. नाराचम्‌ பு 
163. वृषभ: ” १११. नाराचछता or ത) 40 
अशिमेदलक्षणानि 178. नाराचतारका எள, 
154. चित्रसंज्ञम्‌ 85 179 எள்‌ 
155. पञ्चचामरम्‌ ” 180, चित्रलेखा 
156, ऋषभगजविरसितम्‌ ” 161, हरकृन्तनम्‌ 5 
157. चकिता 86 अतिधृतिभेउलक्षणानि 
158. 67۲ ” 189. मेधविस्फूजिता స 
159. 01 ७ 189, छाया 41 
160. प्रवरललितम्‌ ” 184, 5 ழ்‌ 
161. वाणिनी ” 185, ۲ ॥ 
169. wed: ೫ 186. FEM ణ్‌ 
168. यति; $7 187, ஈஸி ति 
164, गरुङरुतम्‌ ப ङृतिमेदलक्षणानि 
अत्यष्टिभेदलक्षणानि 188. सुवदना 49 


165, शिखरिणी ” 189. गीतिका 


TOA: 26 


காள gama காண ண 
190. वृत्तम्‌ 49 318. ag: 46 
191, शोभा » 214 प्रचितकः 47 
प्रकृतिमेदलक्षणानि 915. अशोकपुष्पमञ्जरी ۹ 
199, ATT 3216. कुसुमस्तबकम्‌ ۹ 
198. सरसी 48 917. मत्तमातङ्गढीलाकरः त 
आक्कृतिमेदलक्षणानि 918. अनङ्गशेखरः 48 
194. हँसी i: 
195. भद्रकम्‌ ்‌ तृतीयप्रमा'॥ 8 ॥ 
196. मदिरा » 319. 5 48 
197. महास्तग्धरा ११ 980. वेगवती 49 
198. लालित्यम्‌ 44 291. हरिणप्छता 
विकृतिभेदलक्षणानि 222, मालभारिणी ति 
199. RTT » 328. द्रुतमध्या ன்‌ 
900. 5 » 294. 5 50 
201. मत्ताक्रीडा » 998. केतुमती ۱ 
202, तन्वी 45 226. आख्यानकी ۳ 
208, WAIT » 297. विपरीताख्यानकी 9 
204. 5 » 288. अपरवक्तम्‌ 61 
205. अपवाहाख्यम्‌ » 229. पुष्पिताग्रा 5 
दण्डकमेदलक्षणानि 230, सुन्दरी » 
906. चण्डवृष्टिप्रपातः 46 281. यवमती 59 
907. अर्णः १9 a 
908. आव 1 चतुथप्रमा || 4 | 
309. व्यालः SAM ATT: 
210. sd: » 289. उद्गता 52 
211. Mara: » 988, सौरभकम्‌ 53 


212. उद्दामः » 984 5 5 
4 
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காண 


885. पदचतुरूध्वेम्‌ 
ன: 

996. आपीड; 

997. कलिका 

288. ತನೆ! 

989. अमृतधारा 

उपख्ितप्रसुपितभेदा: 

940. उपस्थितप्रचुपितम्‌ 

241. 7 

242. शुद्धविराडापैभम्‌ 

948. गाथा 


पञ्चमप्रभा | 5 ॥ 


वक्तमेदा: 
944. वक्तूनिरूपणम्‌ 
845, पथ्यावक्तम्‌ 
246. विपरीतपथ्यावक्तम्‌ 
247. चपलावक्तम्‌ 
248, युग्मविषुला 
949. विपुला 
950. भविपुला 
251. रविपुरा 
253. नविपुला 
258. तविपुळा 


gaga 


54 


HRT 


254. 
255. 
256. 
257. 
258. 
259. 
260. 
261. 
262. 
268. 
264. 
265. 


266, 


267. 


268. 
369. 


- 370. 


271. 


272. 


278. 
274. 


WAT ॥ 6 ॥ 
आर्याप्रकरणम्‌ 
Vol. XII. No, 1 


आर्यालक्षणम्‌ 
आर्यायां यतिनियमः 
आर्यामेदाः 
पथ्या 
विपुला 
चपला 
मुखचपला 
जघनचपला 
गीतिः 
उपगीतिः 
उद्गीतिः 
आर्यागीतिः 
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आपादतलिका 
दक्षिणान्तिका 
उदीच्यवृत्तिः 
प्राच्यवृत्तिः 
प्रवृत्तकम्‌ 
परान्तिका 
चारुहासिनी 


ரண 


छन्दःकौस्तुमः 27 


GA gga 3 ಕಾ 
सप्तमप्रमा ॥ 7 ॥ 296. PF 18 
997. gfe 19 
सङ्घीर्णमात्रावत्तानि 
875, TARF 9 ೫೫೫೫೫1 | 8 Ul 
276, TATE Vol. XII. No 8 
917. இலகு: ११ ۱ ۲ 
278. वानवासिका ११ 2398, ன்‌: 1 
279. चित्रा 10 299. ang seg ” 
980. उपचित्रा १7 निरुपणम्‌ 
981. उपचित्रा و‎ 800. वर्णप्रसारलक्षणम्‌ 9 
989, पादाकुङकम्‌ 11 801. प्रस्तारनिरूपणम्‌ 8 
809. mE 8 
808. वर्णनष्टम्‌ ட 
रोलादिवृत्तानि झाड. ति ۲ 
288, रोला » 90. 5 ப 
284. द्विपथा ور‎ 306. ర్య $ 
285, எனா y 307, वणपताका m 
986. चतुष्पदस्‌ ig வி SIRE. 
809, वर्णपताकारचनाप्रकारः त 
வளன்‌ പ, “कार 
811. वर्णमर्कटीरचनाप्रकारः 8 
989. शिखा 15 
290. अनङ्गक्रीडा है ATATAU ॥ 9 ॥ 
991. 37 16 
999. रुचिरा » 819. मात्रावृत्तानां पादमात्रास्या 8 
298. 5 17 818. मात्राप्रस्तारः 9 
294. 5 ” 914. 7 10 


295. 6 18 818. मात्रानष्टम्‌ ३1 
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क्रमसङ्कथा पुटसड्डया क्रमसङ्कया gga 
816. 7೫೫೫: 11 899. अन्थफलनिरूपणम्‌ ” 
817 .मात्रामेरुविधानम्‌ 19 328. भाष्ये वृत्तान्तरनिरूपणम्‌ 18 
818. मात्रापताका 18 824. छन्दःकौस्तुभग्रन्योपसहार; 19 
819. मात्रापताकाज्ञानफलम्‌ 14 896. छन्दःकोस्तुभोक्तवृत्तपरिगणनमः? 
880. मात्रामर्केटी 15. 326. छन्दःकौस्तुभभाष्योपसंहारः 20 
891, madame 17 897. विषयानुक्रमणिका 21 


VIRALIMALAI-K-KURAVANCI 


Edited by Pulavar M. PASUPATHY 





விராலிமலை சுப்பிரமணிய சுவாமி 
குறவஞ்சி நாட்கம்‌ 


(Continued from Page 50 & Volume XII No. 1.) 


س 


வசனம்‌ 


Hear! வாராய்‌ பெண்ணே! குறமகளே 8 யறிந்து வந்த மலை 
களெல்லாஞ்‌ சொல்லச்‌ கேட்டு மகர்‌ சந்தோஷமாச்சு ௮, ஆனால்‌ உங்கள்‌ 
விராலி மலையிலுள்ள அதிசயமும்‌ வளப்பமும்‌ சொல்லும்‌ பெண்ணே | 


ஆனால்‌, அப்படியே சொல்லுகிறேன்‌ கேளீரியம்மே! 


ற்ரு 
40. வாசமேவும்‌ விராலி மாமலை 
வளமைசொல்லக்‌ கேளாய்‌ 
மறைவா ணரும்தமிழ்‌ வாணரும்‌ 
மடுழ்ந்தே கலைபுகல்வார்‌ 
மேசமாம்‌ வளர்முனி வோர்களும்‌ 
ரிஷீஸ்பரர்‌ முதலாய்‌ 
நித்தமும்‌ வெகுபத்தி யாகவே 
Ber D sad புரிவார்‌ 
விண்ணார்‌ Awad வரவேகண்டு 
வேள்மனம்‌ திகைக்கும்‌ 
மேடம்‌ வரக்கண்‌ டேபுலி 
மிகவும்சினச்‌ ததட்டும்‌ 
தண்ணார்‌ மதிமா னைப்புலி 
தாவிமிகப்‌ பாயும்‌ 
தனியே கவிகட கம்வரத்‌ 
தானேகண்டு விரளும்‌ 


40 GOVERNMENT ORIENTAL MANUSCRIPTS LIBRARY BULLETIN 


மலர்மேல்‌ வண்டு மோதுமது 
வழிந்தே மிகவோடும்‌ 
வருபானு வின்புரவி யின்கால்‌ 
வழுக்கி ரதஞ்சருக்கும்‌ 
கலமார்சங்கக்‌ தவழும்‌ தததி 
நாடிக்கலை யலைபரயும்‌ 
sur RU! சிப்பி முத்து 
நழுவிமிதம்‌ தோடும்‌ 
கவிகள்‌ கமுதேறி கின்று 
கதித்தே யசைச்தாடுங்‌ 
கன்னல்‌ மிகச்சோ ரிமதி 
செல்லும்‌ வழிகாணும்‌ 
மயங்கும்‌ இளங்கமு கோடினைப்‌ 
பெருக்கும்‌ இவையாவு 
மாய்க்கும்‌ கதிரோன்‌ றன்னைச்‌ 
சிவந்தகனி யென்றே 
Fons திகள்தா விமதி 
தியங்கும்‌ மனமயங்கும்‌ 
பசுவுங்‌ கொடுபுலி யுஞ்சேர்ந்து 
பரிவாய்ச்‌ சுனைகீரைப்‌ 
பருகிக்‌ கரையேறி வந்து 
படுக்குமொரு தலத்தில்‌ 
இசைவாய்‌ நாகங்‌ £ரியுடன்‌ 
இணங்கு விளையாடும்‌ 
எலிபூனை HEFL GBs 
திருந்தே மனம்பொருக்கும்‌. 
இன்னம்‌ வெகும௫ மையுண்டு 
இன்பமுடன்‌ கேளாய்‌ ! 
எருமைவிருட்‌ சத்தின்பா லுண்போ 
ரிருப்பார்‌ வெகுகாலம்‌ 
இன்னுஞ்‌ சோதிப்புல்‌ ௮ண்டதை 
விரும்பிமிகப்‌ பொரித்தால்‌ 
மேனி தங்கமய மாய்ப்புவி 
மீதிலிருப்‌ பார்கள்‌ 
கலஞ்சேர்‌ கருகெல்‌ லிக்கணி 
யுண்டுஅதை யுண்டோர்‌ 
Bapor 2 யெவ்வர்ண மாகவெகச்‌ 
காளுமகிழ்ம்‌ திருப்பார்‌ 
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இலைகாய்‌ மரமெல்‌ லாமினித்‌ 
திருக்கும்‌ ஒருவேம்பு 
இன்பமுடன்‌ தின்றால்‌ காய 
மிறுஇச்‌ சத்திபெறுவாரீ 
பச்சிலை தனிலொன்‌ றண்டதைப்‌ 
பறித்துத்‌ திலக மிட்டால்‌ 
பதினாலுல கெல்லாம்‌ சுத்தி 
பார்த்துமிக வரலரம்‌ 
இச்சமாய்ப்‌ பின்னுமொரு பச்சிலை 
மெத்தவுச்‌ தானுண்டு: 
வெள்ளீயமு மிரும்புஞ்‌ செம்பு 
மிகவுந்தங்கஞ்‌ செய்யலாம்‌ 
அன்‌ பாய்ப்‌ பின்னுமொரு பச்சிலை 
அரைத்துத்‌ திலதமிட்டால்‌ 
அடங்கா தவர்சேர்‌ வார்வந்து 
அழலும்‌ மதனாவார்‌ 
இன்ப முடனொரு மூலிகை 
மிருக்குமதைத்‌ தரித்தால்‌ 
எண்ண மான ரூபமெடுத்‌ 
தியல்பாய்ச்‌ சென்றுவரலாம்‌ 
எங்கள்‌ மலைதனி Cwsg 
சீவி முதலாக 
இன்னம்‌ வெகுகோ டிவளம்‌ 
இருக்குதடி யம்மே ! 
துங்க மயில்மீ தில்வரும்‌ 
சுப்பிரமணியர்‌ சாட்டில்‌ 
தேரகை வடிவா கவளர்‌ 
மேரகினியே கேளாய்‌. 
கலித்துறை 
41, சூர்தனை Qadr pay. வேல்முருகர்‌ துலங்கும்‌ வெற்பில்‌ 
வார்முலை மின்னு குறமமி லேசொர்த மாகவுங்கள்‌ 
தார்புனை வெற்பின்‌ வளமையெல்‌ லாம்சொன்ன 
காரியம்போல்‌ 
ஒருடன்‌ மீகண்ட தேசமெல்‌ லாமிப்பச்‌ செப்புவாயே, 
வசனம்‌ 
ஆகோ! வாரும்‌ பெண்ணே! குறமகளே! esse மலைவள 
மெல்லாம்‌ கேட்டு மகா சர்தோஷமாச்சுது. இனி; ۶ பறித்து வந்த 
தேசங்களையெல்லாம்‌ சொல்லும்‌ பெண்ணே | 
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மறு--வசனம்‌ 


ஆனல்‌, அப்படியே சொல்லுகிறேன்‌, கேளிர்‌ யம்மே! 


தரு 
42, அவனிதனில்‌ கண்டறிக்த தேசமெல்லாம்‌ 
அன்னமேநான்‌ சொல்லக்‌ கேளாய்‌ 
வளர்புவன apa. கரசிகல்யாணம்‌ 
பொருக்துங்‌ கொல்லர்புதர்‌ முதலாய்‌ 
(அவனிதனில்‌) 
வங்காள மீராறு மலையாள மேழு 
மரகதங்‌ கச்சி கபாடம்வளர்‌ 
கொங்கங்‌ குடகம்‌ துருவமுச்‌ சீனங்கு 
கூதங்‌ குலிங்கம்‌ விலாடம்‌ ൭൭൭ 
சிங்கள மீளுவஞ்‌ சாளுவம்‌ தேசம்‌ 
தெலுங்கு மாறாட மிகு 
கங்கர்‌ துளுவங்‌ sq Hv கேகயம்‌ கண்டி. 
தேசச்திரி கூடம்‌உயர்‌ கலிங்கம்‌ 
Bass விராடங்‌ கொச்சி காருட 
தேசங்‌ கர்காடம்‌ 
(அவனிதனில்‌) 
இர்துஸ்தானம்‌ துலுக்காணங்‌ €ர்வாண 
மிசைவான கேரளம்‌ தேசம்வளர்‌ 
சிச்து கபாடம்‌ திராவிட மொட்டியஞ்‌ 
செழித்திடும்‌ டில்லி விலாசம்‌ வெகு 
விந்தைகள்சேர்‌ கொல்லஞ்‌ சோனகத்‌ தாரையும்‌ 
வெல்வதுதான்‌ பிறை வாச மிகுச்தானே 
அம்புவி தனிலெங்கும்‌ சத்திவம்‌ தேன்வெகு 
தேச மெங்கள்‌ அரைவேலர்‌ தேசந்தான்‌ வாச 
மெத்த துலங்கி வளரும்‌ பிரகாசம்‌. l 
(அவனிதனில்‌) 
கொச்சகம்‌ 


43, சீரிலங்கு பச்சைமயில்‌ செவ்வேள்‌ விராலிவெற்பில்‌ 
பேரிலங்க வாழ்குறப்‌ பெண்மயிலே நீகேளாய்‌ 
பாரிலுள்ள தேசமெல்லாம்‌ பாங்காய்‌ உரைத்தபடி 
தாரணியில்‌ கண்டதெய்வத்‌ தலங்களெல்லாம்‌ 

சொல்வாயே 
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வசனம்‌ 
ஆ! கோ! வாராய்‌! பெண்ணே! குறமகளே! நீ அங்கங்கு 
சென்ற தேசங்களெல்லாம்‌ சொல்லக்‌ கேட்டு வெகு கேசமாய்‌ மனது 
குளிர்க்கதது. இனி நி தெரிசனஞ்‌ செய்து வந்த தெய்வத்‌ தலங்களை 
யெல்லாம்‌ வரிசையாய்ச்‌ சொல்லும்‌ பெண்ணே | 


ஆனால்‌, அப்படியே சொல்லுறேன்‌, கேளிரீயம்மே! 


SG 
44, சீரங்கம்‌ திருவானைக்‌ காவல்சி ராப்பள்ளி 

திருவா வடுதுறை கன்னபுரமும்‌ 

திருவையார்‌ கண்டியூர்‌ குடந்தைமத்‌ தியார்ச்சுனம்‌ 
சிதம்பரம்‌ சீர்காழி முதலாய்‌ . i 

பேரம்ப லம்திருச்‌ குற்றாலம்‌ வேங்கடம்‌ 
பேராக வளர்காஞ்‌ சீபுரமும்‌ 

பேரூர்‌ திருவாரூர்‌ வேளூர்‌ மறைக்காடு 
பெருந்துறை செங்காட்டங்‌ குடியுமன்னார்‌ 

கோயில்‌ திருவெண்‌ காடு காவலூர்‌ 
மாயூரம்‌ திருவிடை மருதூர்‌ 

வளர்திரு வாடானை ராமேசு பரம்திரு 
வடிஉத்திர கோச மங்கை : 

பொன்னார்‌ திருச்செந்தூர்‌ தென்காசி கூடலும்‌ 
பூவணம்‌ திருக்கோட்டி யூரும்‌ 

புகழ்திரு வேடகஞ்‌ சோலைமலை யின்பம்‌ 
பொருந்தி வளர்கழுக்‌ குன்றம்‌ 

ஆவினங்குடி. சவரி சுப்பிரமணி யமும்‌ 
வஞ்சிசெக தங்‌ காரி 

அண்ணாமலை கருவூர்‌ கடம்பர்‌ கோயில்‌ 
அழகுசி வாலயம்‌ வயலூர்‌ 

காவுயர்‌ கதிர்காமம்‌ வைகுந்த முதலாகக்‌ 
கயிலா சமுமிக வறிவேன்‌ 

கதிக்கும்‌ விராலி கரிதன்னில்‌ மேவிய 
கந்தர்‌ வளகாடு ها‎ Aad. 

விருத்தம்‌ 
45, பொன்மருவும்‌ வேல்முருகர்‌ 0176001 மீதிலன்பு 

பொருந்தி வாழும்‌ 

மின்மருவுங்‌ கும்பமுலை வஞ்சியரே ஒருவசனம்‌ 
விளம்பக்‌ கேளாய்‌! 

6 
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அன்புடனே கண்டதெய்வத்‌ தலங்களெல்லாம்‌ உரைத்த 
வடிவழகு போல 
இன்பமுடன்‌ தென்விராலி நாட்டுவள هه‎ 
இயம்பு வாயே, 
வசனம்‌ 
ஆ! கோ! வாரும்‌ பெண்ணே | குறமகளே | தேசத்தில்‌ நீ கண்டு 
வந்த தெய்வத்‌ தலங்களை யெல்லாம்‌ சொல்லக்‌ கேட்டு கான்‌ தரிசனஞ்‌ 
செய்தாப்‌ போலாச்சுத, வாசமூழ்‌ விராலி ஈன்னாடு மறிவோமென்‌ 
au; அந்த நாட்டு வளங்களைச்‌ சொல்லவேணும்‌ பெண்ணே | 


ஆனால்‌, அப்படியே சொல்லுறேன்‌, கேளிரீயம்மே! 


ಈ) 
40, சோலைதனில்‌ முகிலைக்கண்டு 
தோகைக 5 5 
தொனிசேர்குயில்‌ கூவி இன்பம்‌ 
தோணரா கம்பாடுஞ்‌ 
சாலமலர்‌ மீதினில்‌ (வண்டு) 
வாய்தீதித்இிக்‌ கூறுக 
தாவிக்கவி வாதில்கனி 
மீதில்தா முந்தரும்‌ 
பரிவாயினஞ்‌ A pt g talg- 
பார்த்துமதிழ்க்‌ திருக்கும்‌ 
பகலான்‌ பந்தமெனவே வந்துப 
கரமுட Qar 75 Gb 
துரிசாய்ச்‌ தென்றல்‌ வீசும்மழைத்‌ 
துளிபோல்‌ மலர்சொரியும்‌ 
துலங்வெளர்‌ குமுதமிந்து 
தோணமுகை விரியும்‌ 
கனிவிழ்‌ரசம்‌ பாய்க்தே ൭൭൭൭൭൭ 
கதித்தே வளர்ந்திருக்கும்‌ 
கன்னல்மிகச்‌ செழித்தேஇளங்‌ 
கமுகோடினைப்‌ பெருக்கும்‌ 
வசனமிகு 8 
வடிவேலர்‌ நாட்டின்‌ 
வளமைசொல்ல முடியாதெங்கள்‌ 
மாதரசே கேளாய்‌ ! 
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கலித்‌ துறை 
47, அடியார்க்‌ கருளும்‌ வடிவேல்‌ முருகரன்‌ பர்க்குகித்தங்‌ 
குடியா யிருக்கும்‌ விராலி கரியின்‌ குறமகளே 
துடியாய்‌ விராலிஈன்‌ னாட்டின்‌ வளங்களைச்‌ சொன்னது 
[போல்‌ 
திடமா UES நதிகளெல்‌ லாமிப்பச்‌ செப்புவையே. 
வசனம்‌ 
ஆ! கோ! வாரும்‌ பெண்ணே! குறமகளே | வாசமேவிய விராலி 
நன்னாட்டின்‌ வளமையைச்‌ சொல்லக்கேட்டு வெகு கேசமாய்‌ மனது 
சந்தோஷமாச்சுது. இனி நீ கண்ணாரக்‌ கண்டு வந்த நதிகளையெல்லாம்‌ 
ஈன்றாகச்‌ சொல்லவேணும்‌ பெண்ணே | 
ஆனால்‌, அப்படியே சொல்லுறேன்‌ கேவிரீயம்மே | 
தரு 
48, புண்ணியநதி தீர்த்த மெல்லாம்‌ 
புகலக்‌ கேளும்‌ பெண்ணரசே ! 
விண்ணவர்புகழ்‌ விராலி வேலர்‌ 
பொன்னின்‌ மாகதி போல — (புண்ணிய) 
(புண்ணிய) கங்கைநதி யமுனைநதி 
இருஷ்ணை வேணி சரசுபதி 
துங்க பத்திரை கோதாவரி 
சொர்ண பத்திரை காவேரி (புண்ணிய) 
எந்து மணிமுத்‌ ೫೯8 
A pbs பெண்ணை wire Buje, 
சுந்த ரஞ்சேர்‌ வேதகதி 
துலங்கும்‌ கர்மதா கவுரி (புண்ணிய) 
வேகவதி தாம்பிர வேணி 
விளங்குங்‌ கன்னியா குமரி 
வைகையோகம்‌ தருமமரா 
வதியுகந்த சண்முகநதி யறிவேன்‌. (புண்ணிய) 
கலிப்பா 
49. தென்னவன்‌ வாழ்கூடலி லேசம ணா Gator 
மின்னுங்கழு வேறவைத்த வேல்முருகர்‌ விராலிவெற்பில்‌ 
நன்னயஞ்சேர்‌ குறமாதே நதிவளப்பஞ்‌ சொன்னது 
போல்‌ 
Fuori கற்றவித்தை தன்னையெல்லாம்‌ 
ಟು | சொல்வாயே, 
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வசனம்‌ 
ஆ! கோ! வாரும்‌ பெண்ணே! குறமகளே! நீ கண்டு வந்த 
புண்ணிய ஈதிகளெல்லாம்‌ சொல்லக்‌ கேட்டு மகா சந்தோவமாச்சு को, 
இனி, 8 கற்றறிந்த வித்தை யெல்லாம்‌ சொல்லவேணும்‌ பெண்ணே | 


ஆனால்‌, அப்படியே சொல்‌ லுழென்‌ ; கேளிரீயம்மே, 


த்ர 
50. கற்றறிந்த வித்தை யெல்லாங்‌ கேளாய்‌ ! 
கைகண்ட மூலிகை வகையுஞ்‌ சொல்லுவேனே 


வெற்றிவடி வேல்முருகர்‌ விராலி நாட்டில்‌ 
சந்திரவின்ப வதனஞ்‌ சிறந்த மின்னே இப்போது 


ஆனையைப்‌ பிடித்துவர்து கரகத்தி லடைப்போம்‌— தடி 
யான சிங்கம்‌ தனைக்குறங்‌ காட்டியே வைப்போம்‌ 
பூனைதனை புலிவடி. வாகச்‌ செய்வோம்‌--நல்ல 
புலிகளையும்‌ பூனையாகப்‌ பொருந்தச்‌ செய்வோம்‌ 
வேங்கையைப்‌ பீடித்து மருங்கருக்கச்‌ செய்வோம்‌---நல்ல 
விதமாகவே மானையிரு விழியில்‌ சேர்ப்போம்‌ 
பாங்கான கலையைப்‌ பிடி ததிடையில்‌ கட்டுவோம்‌ 

எங்கள்‌ 
பராக்கிரமத்தால்‌ கரடியாட்டம்‌ பார்த்து மகிழ்வோம்‌ 
பட்டமரம்‌ தழைத்து தட்டிப்‌ பரல்வரச்‌ செய்வோம்‌ 

| மரப்‌ 

பாவையைச்‌ சிரிததின்பம்‌ பகரச்‌ சொல்லுவோம்‌ 
எட்டிக்‌ கரய்தனை மாங்கணியாகச்‌ செய்வேரம்‌—நல்ல 
இரும்பையும்‌ செம்பையும்‌ தங்கமென்னச்‌ செய்வோம்‌ 
தண்ணிக்குட்‌ புகுர்துசோறு சமைத்து வருவோம்‌ 

நாங்கள்‌ 
தண்ணிதனில்‌ கல்மிதக்கத்‌ தானும்‌ செய்வோம்‌ 
எண்ணமான அக்கினியி லேறி ஈடப்போம்‌-—புவி 
யெங்குமரைச்‌ சண த்தில்‌ சுத்தி யிங்கே வருவோம்‌ 
இக்திரஜாலம்‌ மயேந்திரஜாலம்‌ கோகருண- மோடி 
எடுக்கும்‌ வித்தைக்‌ காரூடங்க ளெல்லாஞ்‌ செய்வோம்‌ 
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விர்தையான செம்புக்‌ குள்ளே பந்தைத்‌ திணிப்போம்‌__ 

பின்னும்‌ 
வேடிக்கையாய்ச்‌ செம்பைக்காட்டி மூடிக்‌ கொள்ளுவோம்‌ 
பச்சைமால்‌ தனக்குமொரு பச்சிலை தரீதோம்‌--யாரும்‌ 
பார்க்கமூ வடியாய்‌இந்தப்‌ பாரை யளந்தார்‌ 


மிச்சமான மூலிகையோன்‌ Sats SUES தாம்‌--- yar 

மேருமலை யைவளைத்து வில்லாய்க்‌ கொண்டார்‌ 

வரிசையா யனுமனுக்கொரு குளிசம்‌ கட்டினோம்‌-- 
சென்று 

மனோவேக மாய்ப்போய்‌ சஞ்சீவியைக்‌ கொணர்ந்தார்‌ 

பரிவுட னிந்திரர்க்கொரு மந்திரஞ்‌ சொன்னோம்‌ மிகப்‌ 

ups gan கரிகளையும்‌ பரவாமல்‌ செய்தார்‌ 


இணங்கா தபேர்‌ இணங்கவே... க ತ್ರ -தருவோர்‌-மன தில்‌ 
எண்ணிய கருமங்கள்‌ கண்டு இன்பமாய்ச்‌ சொல்வோம்‌ 
குணமிகு வித்தைக ளின்னம்‌ வேணதண்டு- கொக்‌ 
Gers gro படித்து வளர்மோ இனிமே கேளாய்‌! 


விருத்தம்‌ 
51. இத்தனை வார்த்தைகள்‌ படித்துச்‌ சொல்பவரை இப்புவியி 

லெங்கும்‌ காணேன்‌ 

முத்தமிழ்சேர்‌ விராலி சிரியிலனு தினமும்வளர்‌ 
முருகர்‌ காட்டில்‌ 

வித்தைமிகுங்‌ குறமாதே எந்தனைப்போ arms கொண்ட 
மின்னாரீக்‌ கெல்லாம்‌ 

உத்தமமாய்ச்‌ குறியுரைத்து வரிசைபெற்ற வகை 
முரைசெய்‌ வாயே. [களெல்லா 


வசனம்‌ 


ஆ! கோ! வாரும்‌ பெண்ணே குறமாதே! மீ கற்றறிந்த வித்தை 
யெல்லாம்‌ கேட்டு மகா சந்தோஷமாச்‌சுது. இனி நீ அவரவர்க்குக்‌ 
குறி சொன்னதும்‌ அவரவர்கள்‌ கொடுத்த வரிசைகளையும்‌ விவரமாகச்‌ 
சொல்லவேணும்‌ பெண்ணே ! 


ஆனால்‌, அப்படியே சொல்லுகிறேன்‌ சேளிரீயம்மே ! 
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56 


52, மதுரை மீனாட்சிக்குச்‌ < 
ரான்‌ ய மதிசூடி வருகுறி சொன்னேன்‌--முத்து 
மாலையும்‌ கனவச்‌சிர ஓலையும்‌ பொற்கம்பிச்‌ 
சேலையு மேயவர்‌ கொடுத்தார்‌ (1) 


திருமகள்‌ சீதைக்கு இராமன்‌ மணஞ்செய்யும்‌ 
Sours வேகுறி சொன்னேன்‌—வளர்‌ 
செங்கைக்‌ கடையமு முன்கை மூதாரியு 
Jags மாகவே தந்தார்‌ (2) 


இரதியெனாம்‌ மாஅக்கும்‌ மகராசன்‌ மணஞ்செய்ய 
இதவாக வருங்குறி சொன்னேன்‌--5வ 

ரத்தினப்‌ பதக்கமுங்‌ கொடுத்துச்‌ சரப்பணி 
முத்துத்‌ அராய்களுங்‌ கொடுத்தார்‌ (8) 


அந்தமிகு இந்தி ராணி தனக்கந்த 

இந்திரன்‌ வருங்குறி சொன்னேன்‌— ஈல்ல 
அஷ்டக்‌ கடையமுங்‌ குத்து முலைக்கச்சும்‌ 

முத்தில்முத்‌ தாணியுங்‌ கொடுத்தார்‌ (4; 
விந்தை யுடனரிச்‌ சந்திரன்‌ வருங்குறி 

சந்திர மதிக்குகான்‌ சொன்னேன்‌ —ஈல்ல 
மெட்டியும்‌ பசுந்தங்கப்‌ பொட்டியு மாணிக்கச்‌ 

சுட்டியு மேயவர்‌ கொடுத்தார்‌ (5) 


சிந்தை மகிழ்தேவ குஞ்சரி வள்ளிக்கு 

ക வருங்குறி சொன்னேன்‌.--ஈல்ல 
செம்பொற்‌ சதங்கையும்‌ அம்பிப்‌ USES 

தொடம்புலித்‌ தாயித்துங்‌ கொடுத்தார்‌ (6) 


OTT 
வங்கண மாகவே சொன்னேன்‌. ல்ல 
வக்ர மணிகளும்‌ மிக்கப்பொன்‌ னாரமும்‌ 
அக்கு வடங்களும்‌ கொடுத்தார்‌ (7) 


க்கு நிச்சய மாங்குறி 
உச்சித மாகவே சொன்னேன்‌ பட்டுச்‌ 
கச்சையும்‌ வெண்முத்துக்‌ GFR மாலுடன்‌ 
கைச்சரமு மெச்சத்‌ தந்தார்‌ (8) 


88, 


62, 
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Pee வாரும்‌ பச்சை மயில்வடி. வேலர்க்கு வரிசை 
யாய்ச்சேயஞ்‌ சொன்னேன்‌ --விராலி 

மலைவா சமுஞ்சொல்‌ லத்தொலை யாத 
யோகமுங்‌ கொடுத்தார்‌. (9) 


விருத்தம்‌ 

ber anu மணிறுடிசேர்‌ முருகேசர்‌ விராலிரி 
மீதில்‌ வாழும்‌ 

பொன்னணியும்‌ தனஞ்சிறச்த வஞ்சியரே யொருவசனம்‌ 
புகலக்‌ கேளாய்‌ 

தன்மையா யவரவர்க்குச்‌ குறியுரைத்து வரிசைபெற்ற 
தன்மை போல 

மன்னிமையா யெர்தனுக்கு மனமூழுங்குறிபார்த்து 
வழுத்து வாயே. 


மறு விருத்தம்‌ 
திருமருக னெனும்வடிவேல்‌ முருகேசர்‌ பரவிரித்தஞ்‌ 
செழிக்கு நாட்டில்‌ 
வரியுலவும்‌ விழி றந்த வாலமோ இனியேகின்‌ 
மலர்க்கை பார்த்துப்‌ 
புருஷமுடன்‌ குலதெய்வம்‌ வேண்டிக்கொண்டு புதுமை 


பொருநீதிப்‌ பார்க்க [யாய்‌ குறிமன ಈ 
வரிசையுடன்‌ வேணவஸ்த்து வகைகளெல்லாற்‌ 
வரச்செய்‌ வாயே, [கொண்டுமிக 
த்ர 


தந்தனத்‌ தான தானென தானென 


ஒசததிக்‌ கத்தூரி யாலே மெழுகடி ! 
உகந்த சந்தனங்‌ கொண்டுதான்‌ மிக 
உண்மையாய்க்‌ கோல மெழுதடி. | 


வசதி யாக மலர்ப்பம்‌ தலையிட்டு 
வாளைக்‌ கமுகு மாக்தோர ணங்களும்‌ 
வரிசை யாகவே கட்டி 

குடவயிற்று விகாயகன்‌ பூசைக்குக்‌ 
குளிர்க்த முக்கனி தோசை யிட்லி 
கொண்டு arene மோதகங்‌ 
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கடலை சக்கரை யவல்பயரெள்‌ CERT COL. 
smáa- னேவெகு விருப்பமாய்த்‌-தேங்‌ 
காய்கள்‌ பாக்கலை கொண்டுவா ! 


சிங்காரமான சொர்ணக்‌ கும்பம்‌ வைத்து 
சிறக்க நாழியில்‌ முத்தளக்து--வை | 
தீப தூபமுன்‌ காட்டியே 


பொங்கமாய்‌ வர்ணச்‌ சேலையொன்று வைத்துப்‌ 
புஷ்ப வகைகளைத்‌ தூவியே-மனம்‌ 
பொருந்தி வந்தனை செய்யடி 


எந்தன்‌ ஓகயில்‌ பிரம்புக்கோர்‌ காணிக்கை 
யின்ப மாகவே கொண்டுவா-குறி 
யெண்ணமாய்ப்‌ பார்த்து சொல்லுறேன்‌ 


நன்றாய்‌ வீர ۴ 
ஆகோர மாகவே வருகரார்‌--பூசை 
யன்புடன்‌ செய்து கும்பிடு! 
கடினமாகக்‌ கருப்பன்‌ ۳ 
கருத்துடன்‌ காளும்‌ விருப்பமாய்‌- வைத்து: 
ga र മയ வேண்டிக்கோ! 


அதடினமான ரணவீர பத்திரனைத்‌ 
தொழுது பூசையிட்‌ டொருமையாய்‌ 
RE seen OS Teh | 


உக்கிர மாமெய்க்க நாச்சியம்‌ மாளுக்கு 
உகந்த சாவலுங்‌ டொயும்‌--வெட்டியே 
உண்மையாய்ப்‌ பூசை போட்டு 

மிக்க வேவளர்‌ கன்னி யெழுவர்க்கும்‌ 
விருப்பமாய்ச்‌ பச்சைப்‌ பாளைமுப்‌--பழமும்‌ 
விதமுடன்‌ வைத்து வேண்டிக்கோ ! 

தீர்க்க மாக வளரய்ய னருக்கு 


சிறக்குங்‌ குதிரைக ளெடுத்து--வைத்துகீ 
DED பூசனை செய்யடி | 


மூர்க்க மாயொரு DERE காரி 
முன்னே வர்து தடுக்கறு--ளொரு 
முத்து வர்ணக்கலை கொண்டுவை ! 
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இன்பமாய்‌ எந்தன்‌ வங்கணச்‌ சிங்கனுக்‌ 
கேற்ற கொங்கணிக்‌ கச்சை தான்‌ மிக 
எடுத்து வந்தெந்தன்‌ முன்னேவை! 

அன்புடனெர்தன்‌ குஞ்சுக்குச்‌ சக்கெண்ணை 
அள்ளி யேமிகக்‌ கொண்டுவா குறி 
weg சொல்லுறேன்‌ கேளம்மே ! 


SESS தான தானென தானென, 
விருத்தம்‌ 


66, சதுரீமுகனை யோதிவைத்த முருகேசர்‌ drt 

தன்னில்‌ வாழும்‌ 

அதிரூப மானகுற வஞ்சியரே ஒருவசனம்‌ 
அன்பாய்க்‌ கேளாய்‌ 

இதவுடன்‌ Ê சொன்னவஸ்த்து வசைகளெல்லாங்‌ 
கொண்டுவந்தே னின்பமாகத்‌ 

அதிசெய்து குலதெய்வத்தை வேண்டி யெச்தன்‌ 
மனக்‌ குறியைச்‌ சொல்லுவாயே. 


வசனம்‌ 


இகோ! வாரும்‌ பெண்ணே! குறமகளே! நீ கொண்டுவரச்‌ 
சொன்ன avis NATE கொண்டுவந்தேன்‌. இனி உங்களூட குல 
தெய்வங்களை வேண்டிக்கொண்டு என்‌ மனதில்‌ நினைத்திருக்றெ குறி 
யைச்‌ சொல்லும்‌ பெண்ணே | 


ஆனால்‌; அப்படியே எங்களுடைய குலதெய்வத்தை வேண்டிக்‌ 
கொண்டு சொல்லு மறன ; கேளிரீயம்மே. 


அகவல்‌ 


BT, நீருறை கமலம்‌ நிறைந்தபொன்‌ மகளே 
சீர்வளர்‌ மதுரைச்‌ செழிக்குமீ LR 
காந்தி மதியெனுற்‌ கருணா TLL 
சேந்தனைப்‌ பெற்ற சிவகாமி யம்மே 

5. அங்கயற்‌ கண்ணி அலொண்ட தேவி 
6 
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இங்கெ மாக இலங்குகா மாட்சி 
வளர்விசா ALR மகாபூத EB 
யேழ்மையாய்‌ வளரும்‌ எக்கால தேவி 
தரணியோர்‌ புகழும்‌ தைய்ய ळी 

10 دنو‎ isons asad கொடுக்கும்‌ மட்டுவார்‌ குழலி 
செகதலம்‌ புகழும்‌ செல்லாண்டி யம்மா 
அகமகழ்‌ லட்சுமி ஆயிமா காளி 
மாரிமுத SIU... 
பேருடன்‌ வளரும்‌ பெரியா ౪9091 

15. வீரமா மலையில்‌ விளங்கும்‌ கன்னியரே 
பார்புகழ்‌ மாவைப்‌ பதிவளர்‌ கருப்பா 
നന്ന அமரும்‌ அய்யனா ரப்பா 
ஊனையூர்‌ தன்னி லுகந்தசாத்‌ தாவே 
உள்ளூர்‌ பிடாரி ஓங்கார தேவி 

20. வள்ளிதெய்‌ வானை வடிவேல்‌ முருகா 
முள்ளடிக்‌ கருப்பா முருங்கமா முனியே 
மன்னியே வளரும்‌ வீரபத திரனே 
ஓங்கி யமர்க்தோர்‌ ஊரய்ய னாரே 
பாங்குடன்‌ வளர்திருப்‌ பாண்டியீஸ்‌ வரரே 

2. பண்புடன்‌ விராலூர்ப்‌ பதியீஸ்‌ பரரே 
வண்மைசேர்‌ மாயா வடுகவை ரவனே 
இத்திவி usr செல்வக்‌ கணபதி 
அத்திமா முகனே ஜம்துகை யோனே 
யாவரும்‌ வந்து அன்புடன்‌ கூடித்‌ 

80. தெய்வக்‌ குறத்திகான்‌' செப்பிய வார்த்தை 
பழுதுவ ராமலென்‌ பக்கத்தி லிறாம்து 
வளமிகு செவ்‌ வாலமோ இனியாள்‌ 
கருத்தினில்‌ நினைத்த காரியங்‌ கண்டு 
வருக்கமாய்ச்‌ சொல்லும்‌ வரந்தரு வீரே, 


வசனம்‌ 
இப்படி குலதெய்வத்தை வேண்டிக்கொண்ட குறத்தியுடன்‌; 
மோகினி வரு விதம்‌— பராக்கு, 
൭൫ 


88. செண்டுமுலை Brand மின்ன--தண்டை கலீன்கலீ 
வண்டுமிகர்‌ குறவஞ்சிமுன்‌--மோடனி வந்தாள்‌ [னென்ன 
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கஞ்சமல ரிலங்குமுந்தன்‌—கைபார்க்க வாராய்‌ 
கனகரத்தினத்‌ கொடிபுனையுங்‌-—கைபார்க்க வாராய்‌ 


அன்னமேயுன்‌ னஅடையகை— செல்வக்‌ கையே 
அழகுமண வாளன்‌ தன்னை-—அணை த்துவாழும்‌ Cw wos 
சொர்ணகவ ரத்தினங்களும்‌--சொரிக்தருளும கின்கை 
துலங்வெளர்‌ தெய்வந்தனை-—அதித்தருளும்‌ கின்கை 
அந்தணர்க்கும்‌ யாசகர்க்கும்‌-- அருளுதவும்‌ நின்கை 
அனங்கொடுத்து யாவரையும்‌--ஆதரிக்கும்‌ கின்கை 
செக்தமிழ்சேர்‌ வாணருக்குஞ்‌-—செல்வந்தகு 65 
செழித்து வளர்ச்தருளுஞ்‌--ஏ றக்திலங்கு கின்கை 
வந்தவர்க்‌ கெலாமதிக--வாழ்வுதரு Boros 
வாஞ்சையுடன்‌ வீணைவைத்து--வா௫க்கும்‌ கின்கை 
சிக்தையுடன்‌ கண்வரிசை-- செய்தருளும்‌ நின்கை 
செகமுழுதும்‌ ௮அதிகசெங்கோல்‌--செலுத்திவாழும்‌ 

ದ ಹ 


೨೦62606095 ... 2-67۲ BACOLI கையில்‌ நல்லரேகை 
கனமான தனமேகை கதித்த செல்வ முண்டா 
மின்னும்‌ சங்கரேகை இந்தரேகை 5 ൭൭൭ 
சனங்களுனைப்‌ பணிய விளங்கிவாழ்வா யம்மே! 


பொங்கமாகப்‌ பின்னும்‌ பதமரேகை இருப்பதனால்‌ ` 
புவியிலிக்தி ராணிசெல்வம்‌ பொருந்திவரு மம்மே! 


இங்கிதம்சேர்‌ மச்சரேகை இருப்ப தனாலே 

இலங்கு பூஷண வகைகளெல்லாஞ்‌ சேரு மம்மே! 
மிக்க தமருக ரேகை விளங்கியிருப்‌ பதனால்‌ 
மிகுக்தவித்தை யுன்னிடத்தில்‌ மேன்மையுண்டா மம்மே! 
அன்ன ரேகை உன்கரத்தில்‌ மின்னுவக னாலே 

அன்ன தான மெக்காளு மதிகஞ்செய்வா யம்மே! 
தன்மையாய்ப்‌ புத்திரேகை தழைத்திருப்ப தாலே 
சகலகலை WG BLY ST சம்பத்துண்டா மம்மே | 
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அந்தமான வித்தைரேகை அடுத்திருப்ப தாலே 
அழகுமண வாளன்‌ றனை ௮ணைச்துவாழ்வா யம்மே | 


இந்தபூ ரணரேகை Hank யிருப்பதனால்‌ 
இக்திரனிச்‌ திராணிபோல்‌ என்‌ அம்வாழ்வா யம்மே! 


அரன்மரமும்‌ உமைகரத்தி--லன்னரேகை யுண்டு 
வரமுதவும்‌ மலர்‌ லட்சு மிக்கு ரேகையுண்டு 


தரைபுகழும்‌ வித்தைரேகை- சரஸ்வதிகை ரேகை 
தழைத்துவளர்‌ சக்செரேகை--சத்யபாமைக்‌ குண்டு 


சிரிலங்கும்‌ பத்மரேகை- சீதைகையி லுண்டு 
செழிக்குமிக்தி ராணிகையில்‌-— சிறக்குக்தன ரேகை 


பேரான ரேகையெல்லா-முனக்கிருப்ப தாலே 
பிரபலமாய்‌ அவர்களைப்போல்‌-—பேர்பெறுவா யம்மே! 


விருத்தம்‌ 


59. எந்தனுட கையிலும்‌ ற ரேகையெல்லாம்‌ கண்டு 
உரைத்தாய்‌ இன்பமாக 
சுந்தரஞ்சேர்‌ விராலிதிரி மீதில்வளர்‌ குறமாதே 
சொல்லக்‌ கேளாய்‌ 
சிந்தையில்கான்‌ நினைத்திருக்கும்‌ குறிகளெல்லாம்‌ 


தெளிந்து பார்த்து [சன்றாகதீ 
விந்தையுட னறிம்துமின்ன குறிகளென்று தானுமிக 
விள்ளு வாயே, 
வசனம்‌ 


ஆ! கோ! வாரும்‌ பெண்ணே | குறமகளே | என்‌ கையிலுள்ள 
இலட்சணமெல்லாங்‌ கண்டுரைத்த தெய்வக்‌ குறத்தி நீயே | இனி, என்‌ 
மனதிலுள்ள குறிகளை இன்னதென்று சொல்லும்‌ பெண்ணே | 


மறு வசனம்‌ 


ஆனால்‌, அப்படியே உன்னுடைய கையிலுள்ள குறிதனை யின்ன 
தென்று வகை விபரம்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளிரீயம்மே | 


60. 
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ஒரு நட்சத்திரம்‌ சொல்லீரியம்மே! 
திருவோண நட்சதீதஇிரம்‌, 

ஒரு இராசி சொல்லம்மே ! 
மகர ITA. 

ஒருபூச்‌ சொல்லீரியம்மே ! 
கடப்பம்‌ பூ. 

ஒருமலை சொல்லீரியம்மே ! 
விராலிமலை, 

கண்டுண்டேன்‌ ! கண்டுண்டேன்‌ ! 
கண்டுண்டே னரீயம்மே | 


தரு 


மானே உனது நினைவெல்லாம்‌ கண்டு 
கானே சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌ | 

விராலி மலையில்‌ வேலர்‌ மீதிலுனக்கு 
மையல்‌ காணு தம்மே | 


திருவோண நட்சத்திர மென்ற 
சீரை யெண்ணிப்‌ பார்க்க 
உன்னுடைய சிந்தைக்‌ குகந்த கந்தனைக்‌ 
கூடிச்‌ சேரத்‌ தோணுதம்மே | 


ராசி மகர மென்று சொன்னமக 
ராசியைச்‌ குறிபார்க்கும்‌ வேளை 

சேசமாய்‌ கந்தர்‌ மீதி லுனக்கு 
ஆசை காணு தம்மே! 


கடப்பம்பூ வென்றுசொன்ன வார்த்தையைக்‌ 


கருத்திலெண்ணிப்‌ பார்க்கும்‌ வேளை 
கந்தர்மீ திலுனக்கு மிகுந்த 
காதல்‌ காணு தம்மே! 


மகிழ்ந்து வி ராலி மலையைச்‌ சொன்ன 
மலையைக்குறி பார்க்க வநத 

மலையில்‌ வேலர்‌ மார்பில்‌ கடப்ப 
மாலையைக்‌ கண்டு வாடுதம்மே | 


45 


(1) 


(2) 


(8) 


(4) 


46 GOVERNMENT ORIENTAL MANUSCRIPTS LIBRARY BULLETIN 


வானவர்‌ சிறைவிடுக்‌ S505 வனவர்‌. 
வாக்கருள்‌ கொடுக்கும்‌ தேவன்‌ 
வடிவே லாயுத முருகர்‌ மயில்மேல்‌ 
வரவு காணு shew! (6) 


வசனம்‌ 


ஆ! கோ! வாரும்‌ பெண்ணே | குறமகளே! வானவர்கள்‌ தம்பிரா 


னான மயில்வாகனக்‌ கடவுள்மீதி லாசைகொண்ட குறியைக்‌ கண்டு 
சொன்ன Se dn, 8 தெய்வக்குறத்தி யென்கின்ற அக்கு ஐயமில்லை ; 
ஆசைதந்த பிராணநாதனைக்‌ கலந்து, கூடவருவதெப்பச்‌ சொல்லும்‌ 
பெண்ணே | 


01. 


08. 


த்ரு 


வருவ தெப்ப வென்று முந்தன்‌ வாய்திறக்கு முன்னே 
வலத்தில்‌ கன்னி தும்மல்‌ வாகாய்க்‌ காணு தம்மே! 

பரிவாசல்‌ கெவுரி மெத்தப்‌ பதறுதடி யம்மே | 
பக்கச்சொல்‌ வந்தா ரென்று பகரு தடி. யம்மே | 


கரகம்‌ வந்து ஆள வரத்தில்‌ கதறுவதி னாலும்‌ 

கதித்த சங்குத்‌ தொனிமுழங்கக்‌ காணுவதி னாலும்‌ 
வாகுபெயர்‌ சனவடி வேல்முரு கேசன்‌ 

வந்தார்‌ வந்தாரென்‌ றிப்பமதித்து சொல்லுதம்மே | 


சந்தோஷமாய்ச்‌ சகுனஞ்‌ செய்‌......யந்தனிற்‌ பாங்க 
சண்முகவர்‌ மார்பில்‌ கடப்பந்தார்‌ வீரங்யே 
வந்தாள்‌ வந்ததிருக்‌ கடம்பமலர்‌ மாலைதனைக்‌ 
கரத்தில்‌ வாங்கி நன்றாக மனமீறி Nsw piri. 


வேறு-தரு 


DALES widens stor மலர்ச்சண்ணி னல்வைத்து 
முலைமார்பி லணை த்து மெத்த மனமீ 19 

மகராச யோகமெல்லாம்‌ வச்துதென்‌ றின்பமாக 
மாது மோகினி ஈல்ல வாஞ்சையுடன்‌ 

குறிதனைக்‌ கண்டுரைத்த குறவஞ்‌ சிப்பெண்‌ 

மன துக்குளிர்‌ சந்தனம்‌ பூச்க்கொண் டாடிப்‌ 
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பிரியமுட Gor sede பீதாம்‌ பரமும்‌ 

வர்ணப்புடவை சாலுவைகளும்‌ பேரான ஆடை 
யாபரண மெல்லாம்‌ ௮திகவெகு மானஞ்செய்‌ 
தழகாய்‌ ஈவமணி sys தியபொற்‌ * 

கூடையுஞ்‌ சிங்கனுக்குக்‌ கொங்கணிச்‌ கச்சைகளும்‌ 
கொடுத்துக்‌ குறத்திதனை அனுப்பி வைத்தாள்‌. 


சிங்கன்‌— விருத்தம்‌ 


 மிக்கச்சல்‌ லடந்தரித்துக்‌ கச்சை கட்டி 
மெய்தனில்பூ ஷணங்களெல்லாம்‌ மின்னியேதான்‌ 
கொக்கிறகைச்‌ சிகைமீதில்‌ சூடிக்‌ கொண்டு 
குளிர்க்தசவ்‌ வாதணிக்து குருகுசேர்‌ 
அக்கண்ணிக்‌ கோர்வையெல்லாம்‌ தோளில்‌ போட்டுச்‌ 
சண்முகவர்‌ விராலிகரி தனைநாட்டில்‌ 
தொக்குடனே குறுனெங்கள்‌ வேட்டை யாடத்‌ 
துடியான குறச்சிங்கன்‌ தோன்‌ EB. 


൭൫ 


சிங்கன்‌ வரீதானே — துரைக்குறச்‌ 
சிங்கன்‌ வந்தானே; 


சங்கரி யீன்றருள்‌ பாலனு மாகிய 
சண்முக வேலர்‌ தழைத்திடு நாட்டினில்‌ 
— சிங்கன்‌ வந்தானே (1) 


மூண்ட விழியு முறுக்கிய மீசையு 
முட்டிக்கால்‌ தட்டியே மொண்ணே மூக்குச்‌ 

சிங்கன்‌ வந்தானே (2)‏ سب 
பேழ்கண்ணி தாக்கிப்‌ பெருத்த வயிறுடன்‌‏ 


வாழ்த்திடு கொண்டை மலரசைந்‌ தாட 
— சிங்கன்‌ வந்தானே (3) 


வேறு-தரு 
கொண்டையில்‌ கொக்றெ கைச்சூடி 


வண்டத்‌ தினம்போம்‌ அட்ட மதப்பயல்‌ 
— சிங்கனும்‌ தோன்‌ MEG" 
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66. 


67. 


68. 


கள்ளுகுடித்து Wal छाड बे யெழுக்தா னெடுத்து 
வெள்ளைப்‌ பல்தன்னைக்‌ காட்டி நல்ல வேடிக்கைச்‌ 
_ சிங்கனும்‌ தோன்‌ நினனே. 


OTTO. 404444 னும்‌ விராலிமலை 
வடிவே லவர்திரு நாட்டில்‌ 

தேன்மொழிச்‌ 288 STE தேடிச்‌ 
சிங்கனும்‌ வந்து தோன்‌ Nae. 


விருத்தம்‌ 
மிச்சவே விளங்கு கீர்த்தி 
விராலியில்‌ வேலர்‌ நாட்டில்‌ 
இக்கல்வாய்ச்‌ சிங்கன்‌ காணச்‌ 
சிங்கத்தின்‌ குட்டி போல 
பக்குடன்‌ பறவைச்‌ கெல்லாம்‌ 
பாங்குடன்‌ கண்ணி குத்திக்‌ 
கொக்குகள்‌ சிங்க னுக்குங்‌ 
குளுவனும்‌ நான (ഥം 


S 
சிங்கனும்‌ நானே | — மதப்பயல்‌ 
சிங்கனும்‌ நானே | 


சிங்கனும்‌ நானே சிறந்து வளர்ந்து 

சுகந்த மழிந்து மிகுந்து A pê gi 

நிறைந்து பொருந்தி யிருக்துறு BEEBE: 

கந்த விராலி ஈலந்தரும்‌ காட்டினில்‌--சிங்கனும்‌ கானே (1) 
மிக்க செந்நெல்‌ பயிரிட்ட வயல்களடுத்து 

மிகுத்த கயல்களை மொக்யெ கொக்கொடு 

பக்கெளைக்‌ கருதிக்‌ கண்ணி குத்தி 

யகப்பட வைத்துப்‌ பிடிக்றெசிங்கனும்‌ நானே (9) 


கலிப்பா 
மன்‌ றலந்தா TOFU மாடிவந்த RES QB STAT 
நன்‌ றிதரும்‌ விராலிரி காட்டில்‌ வயற்குளத்தில்‌ 
துன்றுங்‌ கயலினத்தைத்‌ தொனியாயிரை யாய்க்து 
கொத்தி 
தின்‌ ಎಕೆ ಈ Cri GGA சேனைதனைச்‌ கண்டானே. 


69, 


70, 


71. 


73. 
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கண்ணி-—தரு 


கண்டன டய்யே--பறவைகள்‌ 
கண்டன டய்யே 
விராலியில்‌ வேலர்‌ கருத்து மகிழும்‌ GFA aie 
தனில்‌ மண்டிய கொக்குப்‌ பவளக்கால்‌ காரையும்‌ 
மானங்‌ கவர்ந்தெதிர்‌ வந்தது போலவே 

(கண்டன டய்யே) 
age தய்யே--பறவைகள்‌ 
வருகு தய்யே 
வருகுதய்யே விராலி௫ரியின்‌ வடிவேலர்‌ மறக்குடி. 
வயல்தன்னில்‌ கருகிற நாரையுஞ்‌ செக்காரை வெண்ணாரை 
கம்புகம்‌ புளினங்‌ கழுங்கு புய்யகவே--  (வருகுதய்யே.) 


சேரு தய்யே--பறவைகள்‌ 

சேரு தய்யே 

சேரு தய்யே விராலியில்‌ வேலவர்‌ 

செழித்து மருகுங்‌ குளத்து வயலுக்குள்‌ 
--(சேருததய்யே) (1) 

தாராவு மன்றிலுங்‌ கூழைக்‌ டொக்கொக்குஞ்‌ 

சச்சுங்‌ இச்சுமொரு மிச்சு மொச்சுக்‌ கொண்டு 
--(சேருததய்யே) (2) 


மெய்யினு மய்யே-யினங்குடி 

மெய்யினு மய்யே 

மெய்யினு மய்யே விராலியில்‌ வேலவர்‌ - 

வேடிக்கை QFN... TLE குள த்தினில்‌ 
சாயுங்‌ கொக்குத்‌ திரள்பாயுங்‌ கல்லதனைத்‌ 

தத்திக்‌ கொத்தி ASRS GEE AEF யென்று 

--(மெய்மினு மய்யே) 

கெம்பார. டய்யே--பொருபொரு 

கெம்பார டய்மே, 

கெம்பார டய்மே விராலியில்‌ வேலர்‌ 

சேருங்‌ கதித்த குடிவயல்‌ தன்னிலே 

கும்பு கும்பாகவே உள்ளானுச்‌ தாராவுங்‌ 
கொக்குமென்‌ கண்ணிக்குள்‌ 9 98 வருகுது (1) 
7 
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74, 


75, 


10. 


கெம்பார டய்யே விராலியில்‌ வேலர்‌ 

கெடிசேரு தென்னங்‌ குடிவயல்‌ தன்னிலே 

சம்பான்‌ கோழியுங்‌ கூழைக்‌ டொக்கொக்குஞ்‌ 

சரரி ۳7 யாகத்‌ தானும்‌ வருகுது (2) 
கெம்பார டய்யே--பொருபொரு 

கெம்பார டய்யே. 


9೩೫೨35 டய்யே--பறவைகள்‌ 
8 592 டய்யே 
98592 டய்யே விராலியில்‌ வேலவர்‌ 
சீராய்‌ art Rap Carr வயல்தனில்‌ 
கசெட்க்குட BI Lyssa தாரியுங்‌ 
கூழைக்‌ டொக்கொக்குங்‌ கொள்ளை கொள்ளையாக 
_(சிக்டிச்ச டய்யே,) 
விருத்தம்‌ 
திருத்திய கண்ணி தன்னில்‌ 
சிக்கிய பறவை யெல்லாங்‌ 
கருத்துட னெடுத்து வந்து 
சுறிசமைத்‌ அண்ண வேண்டி 
உருத்துடன்‌ சில்‌ தன்னை 
உகந்து காணாமல்‌ தேடி 
வருத்தமாய்ச்‌ கங்கன்‌ மானும்‌ 
DOTS வருந்து வானே, 


தரு 
ಔಜಿಔಖ 4 காணேனே--என்வங்கணச்‌ 
சிங்கியைக்‌ காணேனே. 
சிங்கியைத்‌ தேடிநான்‌ எங்கும்‌ காணாமலென்‌ 
சிந்தை மயங்க யுருகுது 
பொங்க மிகுந்திடு மங்கையர்க்‌ கேகுறி 
சிங்கார மாய்ச்சொல்லி எங்கே இருக்காளோ ! 
(சிங்கயைக்‌) (1) 
கச்சுமுலை யிரண்டும்‌ பச்சிள நீரென 
மெச்ச மிகமூழ்ச்‌ திச்சையரய்த்‌ தானெவர்‌ 
ELLE தன்னைக்‌ இட்ட வழைத்துத்தான்‌ 
சட்டவாய்க்‌ கூடியே கட்டிச்‌ சுத்தாரோ 
(இங்கியைக்‌) (2) 


77. 


78, 
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வேறு-தரு 
ജല്‍ கடையாளஞ்‌ சொல்லுே றன்‌ கேளுங்க டய்மே 


செண்டுமுலை யிரண்டும்‌ பந்து தழுவும்‌-அவள்‌ 
வ (2 0سا‎ 
சித்தசன்‌ மோகம்‌ வைத்த சையோக 
மெத்தவை போக முத்தசொல்‌ பாகம்‌ — RAs) (1) 


செக்கச்‌ சிவந்த இரண்ட குமரிய டய்யே--யவள்‌ 
Sissy மார்க்கமும்‌ ஆர்க்கும்‌ வராது காணய்யே-வளர்‌ 
சின்ன விடையாள்‌ மின்னு அடையாள்‌ 

அன்ன ஈடையாள்‌ பின்னு சடையாள்‌ — (Sas) (2) 


செந்திரு மேவும்‌ விராலி முருகய்யர்‌ காட்டில்‌--வளர்‌ 
தேன்மொழி மாதர்க்‌ கெல்லாம்‌ குறிசொ லும்‌ 

சீமாட்டி ல்ல 
சிந்துரம்‌ தட்டிச்‌ செவ்விழி மீட்டிச்‌ 
சொக்தம்‌ பாராட்டித்‌ துலுங்குகண்‌ ணாட்டி (சிங்கக்‌) (3) 

கலிப்பா 

மதிமயங்கி மிப்படி த்தான்‌ வருந்துகின்ற சிங்கன்முன்னே 
துதிபரவும்‌ மயில்முருகர்‌ துலங்குக்‌ திருநாட்டில்‌ 
அதிகவடி வானபெண்கள்‌ அங்கன்பாய்க்‌ குறியுரைதீது 
இதவுடனே 98 60985 اک‎ னின்பமுடன்‌ ۰ 


ஏசல்‌--தர௬ 


79. இம்றேரம்‌ srob யெங்கே யிருந்தாயென்‌ சிங்க!--கான்‌ 


எங்கே யிருக்தாலும்‌ கீசெய்வ தென்னடா சிங்கா! 
செய்வதென்ன வென்று தீராட்டம்‌ பேசாதே இங்க !— 
தீராட்ட முன்னுடன்‌ பாராட்ட லாகாதே சிங்கா! [சும்மா 
பாராட்ட லாமென்று பாசாங்கு பேசாதே இங்க [அந்தப்‌ 
பாசாங்கு செய்வதுன்‌ சாதித்‌ தொழிலடா சிங்கா | 

சாதி பேதமாய்ச்‌ சாதனை செய்யாதே AER 1--அச்தச்‌ 
சாதனையுஞ்‌ சூதுக்தா னுனக்கு AGC சிங்கா | 
வருவதென்ன வுந்தன்‌ மார்க்க மறிவேனான்‌ சிங்க !-ஆர்க்கு 
மடியில்‌ கனங்கொண்டால்‌ வழியில்‌ பயமுண்டு சிங்கா | 
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வரதினை வித்தை வகையடி.யரதடி AEA [சம்மா 
வேதுக்கு ஆழமும்‌ நீச்சுந்தான்‌ sr 6ಬಿ சிங்கா | 
பேச்சுக்கெல்‌ லாமொரு ஆட்சேபம்‌ பேசாதே AER l— 
வாச்ச அடுமைமுறி கொடுத்த துண்டோ சிங்கா! [உனக்கு 


உண்டானால்‌ கொஞ்சத்தி லுன்னை விடுவேனோ சிங்க !— 
வண்டத்‌ தனமாக வாய்மதம்‌ பேசாதே சிங்கா! [சும்மா 


கொண்டையைச்‌ சொருகின்ற கொத்துச்‌ சல்லியேது 
சிங்க !--வடக்குச்‌ 
சீமையில்‌ பெண்தக்த முத்துத்‌ தொங்கலடா சிங்கா | 


நெற்றிமேல்‌ செய்யாளை Sara டணிவானென்‌ இங்கு !--மயல்‌ 
நிறையும்‌ பாங்தெரு ரத்தினச்‌ சுட்டிகாண்‌ சிங்கா! 


வட்ட நுதல்தனி ಜಿಟಿ கரியேது Ana [_ஈல்ல. 
வங்காளப்‌ பெண்தந்த பொங்கச்‌ சவ்வாதடா சிங்கா! 


துதீதிப்பூ வைமூக்கில்‌ வைத்த விதமென்ன சங்க [_ மிஞ்சுக 
നത ரதிதரு மூக்குத்‌ தளுக்கடா சிங்கா | 


காதினில்‌ சூரிய காந்தப்பூ Gag. ஏங்க புகழ்‌ 
கதிக்குமிம்‌ திராணி கொடுத்த ரத்தின த்தோடு சிங்கா | 
காக்காய்ப்பொன்‌ பட்டத்தை யழுத்தி யணிவானென்‌ சிங்க سا‎ 
SER ANT னார்தந்த வச்சிர கண்டசரி சிங்கா! [ கல்ல 
சங்கங்‌ கணிக்கோர்வை கொங்கைமீதி லணிவானென்‌: AWA l- 
சரசமோ கனப்பெண்‌ தருமுத்துத்‌ தாவடஞ்‌ சிங்கா | [எங்கள்‌ 
முள்ளிப்‌ பழக்கோர்வை முலைமீதி லணிவானென்‌ Ama !-- 
மோகன மோ௫னி தந்த மோகன மாலைகாண்‌ சிங்கா! [எங்கள்‌ 
கைதனில்‌ சுண்டைக்‌ கனிக்கோர்வைக்‌ கட்டேது മെ 
[எங்கள்‌ 


காதல்‌ மோடனிதருங்‌ கைக்கட்டுப்‌ பவளங்காண்‌ சிங்கா! 


மஞ்சா லைப்பின்னி மார்பி லணிவானென்‌ சிற்‌ [விராலி 
மலைமுரு கேச ரருளுஞ்‌ சரப்பணி சிங்கா! 
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தனத்தைக்‌ காவித்துணி தன்னால்‌ கட்டுவானென்‌ சங்க سا‎ 
SETI காவிச்‌ சருகை ரவுக்கைகாண்‌ சிங்கா ! [தெய்வானை 


இடைதனில்‌ அஞ்சுக இற்கைச்சேர்த்‌ அடுப்பானென்‌ 


சிங்கி --புகழ்‌ 
எங்களின்ப மோனி மெச்௫த்‌ தருபச்சை யாடைகாண்‌ சிங்கா! 


வெண்டையச்‌ தனைக்காலில்‌ விதமாய்‌ அணிவானென்‌ சிங்‌! 
மீறுமோ asis வெள்ளிச்‌ லெம்படா சிங்கா | (புகழ்‌ 


காலில்‌ A MA mus காயைச்சேர்த்தணிவானென்‌ ಸಿಇ]. 
கதிக்குமோ பினிதர்த காலிற்‌ சதங்கைகாண்‌ சிங்கா! [மயல்‌ 


புகழ்சேர்‌ விராலிநகர்‌ மாதர்க்கே குறிசொல்லி ல்ல - 
சுகமாய்‌ எனக்கென்ன வரிசைகொண்டு வந்தாய்‌ சிங்‌! 


சாலுவை கொர்சணிப்‌ போர்வையும்‌.........பட்டுச்‌ 
சல்லடங்‌ கச்சைச்‌ சரப்பணி முத்துத்‌ துராயுமே 


அமையாள்‌ பதக்கமு DAGE சுருமா லும்‌ 
உனக்கு வேண்டும்‌ பணமுமிகவுங்‌ கொண்டு வந்தேன்‌ சிங்கா | 


உன்னைச்‌ சபாசியென்று உகந்துநான்‌ மெச்சுவேன்‌ QAQ سا‎ 
தன்மையாய்‌ உன்மேல்‌ ஆசைவைத்‌ தேண்டாசிங்கா। [கானன்‌ 


இர்திர்‌ னடுமைமுறி யுனக்குத்‌ தாறேன்‌ RA [கானும்‌ 
உனையல்லா லினிவே ரொருவரை வேண்டேண்டா சிங்கா | 


திருமகள்‌ சேரும்‌ விராலி முருகைய்யர்‌ நாட்டில்‌--ஈல்ல 
வரிசையாய்க்‌ குறம்பாடி DA (pë Gn தாடுவோம்‌ சிங்கா | 


கூத்தாடிக்‌ கள்ளுக்‌ குடித்து மகிழ்வோஞ்‌ Hag !- நன்றாய்‌ 
வாய்த்த ரதியும்‌ மசன்போலுஞ்‌ சேருவோம்‌ சிங்கா | 


இத்திராணித்‌ தராணிபோ லின்பம தாகவே கூடி 
சொந்தமதாகச்‌ சுத்தூழி வாழுவோஞ்‌ சிங்கர்‌ | 
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விருத்தம்‌ 
80, செங்கமலத்‌ திருமகளெம்‌ நாளும்‌ வாழி! 
தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ செழித்து வாழி | 
இங்கெஞ்சேர்‌ கலைமகளும்‌ புவியும்‌ வாழி! 
இறையவனும்‌ பார்வதியும்‌ இலங்க வாழி | 
பொங்கமிகுஞ்‌ சதுர்வேத மந்திரமும்‌ வாழி! 
புண்டரீக மாலயனும்‌ பொருந்தி வாழி! 
மங்களஞ்சேர்‌ விராலி௫ரி முருகர்‌ வாழி ! 
வள்ளிதெய்‌ வானையென்‌ மும்‌ வாழி தானே, 


81, மங்களஞ்‌ செய மங்களம்‌ நித்யசுப 
ಅ . { ಈ ۰. 
மங்களம்‌ மங்களம்‌ 


சூரை வென்ற வடிவுடைய வீரனுக்கு மங்களம்‌ 

ம௫ழ்வு பெறு தீரனுக்கு மங்களம்‌ 

கைலாச வாசரருள்‌ குமரனுக்கு மங்களம்‌ 

கடப்பமலர்‌ தாருக்கு மங்களம்‌ _—-(செயமங்களம்‌.) 


சீலமறை வாணர்புகழ்‌ சேரும்புவி நீதனுக்கும்‌ 
கோலமலர்‌ பாதனுக்குங்‌ குமரனுக்கு 

நீலமயில்‌ ஏறிவரும்‌ கிறைந்தருஞம்‌ வேதனுக்கும்‌ 
ஞாலம்புகழ்‌ விரரலி௫ரி BTS igh --(செயமங்களம்‌.) 


ஆறுமுக விலாசனுக்கும்‌ 

மருவுயரும்‌ விராலிதிரி வாச னுக்கும்‌ 

பெருமைதரு தேசனுக்கும்‌ பிறபலவுல்‌ prs igh 
வரிசையுடன்‌ வளருமுரு கேசனுக்கும்‌ --(செயமங்களம்‌) 
ಇತಿ ಔಟ சுபசெய மங்களம்‌. 


89, ஐங்கரத்‌ தானைக்கு மிங்தெ மானுக்கு 
மங்கைதெய்‌ வானைக்கு மங்களஞ்‌ 
செங்கை யிலங்கயெ திருவடி. வேலர்க்கு 
மங்களம்‌ கந்தர்க்கு மங்களம்‌--சோபனமே, 


அயிலேறும்‌ வேலனுக்கும்‌ 

அ. ரனருளும்‌ பாலனுக்கும்‌ 

மயிலேறுஞ்‌ சீலனுக்கும்‌ 

வள்ளிபுணர்‌ வேலனுக்குஞ்‌--சோபனமே, 


83. 
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கங்கையருள்‌ குமரனுக்குங்‌ 

கடப்பமலர்த்‌ தாரனுக்குக்‌ 

தங்கமயில்‌ வீரனுக்குஞ்‌ 

சூரைவென்ற தீரனுக்குஞ்‌--சேரப்னமே, 


தொண்டர்க்கருள்‌ சேயனுக்குக்‌ 

அலங்கு வச்சிர காயனுக்கும்‌ 

அண்டர்கள்‌ சகாயனுக்கும்‌ 

அருமழைசேர்‌ தூயனுக்குஞ்‌--சோபன மே, 


நற்றமிழ்சேர்‌ வாசலுக்கும்‌ 

நாதர்க்குப தேசனுக்கும்‌ 

வெற்றிமயி லேசனுக்கும்‌ 

விராலிமுரு சேசனுக்குஞ்‌--சோபனமே, 


—:0: — 
முற்றும்‌, 
சீர்பூத்த கலைமகளும்‌ திருமகளும்‌ 
நிலைமகளும்‌ செழித்து வாழும்‌ 
கார்பூத்த மேருககர்‌ விராலிகரி 
மேவுதிரு நந்தர்‌ மீதில்‌ 
வார்பூத்த கும்பமுலைக்‌ குறவஞ்சி 
நாடகத்தை மகிழ்ந்து கூறத்‌ 
தார்பூத்த மாதுமையாள்‌ தந்திதொர்திச்‌ 
குஞ்சரப்‌ பொற்றாள்‌ காப்பாமே, 
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SUNDARESVARA SATAKAMU 
Edited by 
Mallampalli SARABHESVARA SARMA 
and 
Theertham SRIDHARA MURTY 


The present work ‘Sundaresvara S'atakamu’ is based upon a single 
manuscript which is preserved in the Government Oriental Manuscripts 
Library, Madras, under 0. No. 1809. 


These verses are told in praise of Lord Sundarés'vara worshipped 
at Pandya Madurai. Among the sixty-four sports exhibited by Lord 
Sundaresvara, several of them are described in this piece of work. 


The author Mallarnpalli Buccayya Sastry was one of those unfor- 
gettable scholats who prepared commentaries and bibliographies for 
the great poetical works like Vasucaritra, on behalf of Sir 0, ౨. Brown. 
Buccayya S'astri was the resident of Eltiru in the Krsna District. The 
another great work of this poet is Halasya Mahatmyamu now available 
in print, There is another small work Mahisasuramardani Satakam 
of the same poet described under D. No. 1652 in this Library. 


Bucci Kavi was the son of Viranaradhya and Naidamma and the 
desciple of AttaluriePapakavi, the author of Brahmottara Khandam, 
At the end of this work Suhdarés'vara Satakamu another set of verses 
called Gunuku Sisamulu are told in praise of Dasavataramulu which 
are also published along with this works 


పీఠిక 

ಇನ್ನು పురి (ప్రభుత్వ(ప్రాచ్యలిఖత ൭ Ss gross తెనుంగు 
శాఖలో డీ, ನಂ. 1809 05 وک‎ கிர்‌ (SBMA ಯಾ సుంద CIOS 
శతకము (ప్రకటింపయబడుచున్న ಇದಿ మధురలో వేంచేసియున్న È 
సుంద లేళ్య్వర స్వామి స్తుతిపరముగం గొన్ని పద్యములతోను न्ड 
పరముగం గొన్నిపద్యములతోను రచింపయుడినది. ఈ ಕಶಕ ठु 
మల్లంపల్లి బుచ్చయ్య శాస్త్రీ. ఈయన సి, Be (బ్రానుదొరగారికడ వను 
చరి DAs హో(పబంధములక్రు వ్యాఖ్యలు ടട ಬಸ್‌ ದಿ್ಜಆಂ మున్నగునవి 
రచించి యాంధ్రవాజ్మయ సేవాజనితయశో గౌరవములను _ దొరగారి 
کم‎ ४ మొనర్చి 2438 విస శ్రఎత(పాయులైన జూలూరి అప్పయ్య శాస్ర 
మున్నగు పండితులలో ७6९४०७५, ఎలూరీయన నివాసము, "ಅಂಬ! 
Am "९४०४०७४ GO| HSS 3! దుర్గ ! హేలాపురాంతర స్తుత్యసద 3! 
వరజలాపహోరీశ్వర వళ్య దార [ MEK SL TCS HAY] ? ಅನು 
మకుటముతో ఒక నీసపద్య శతకమునుగూడ నీయన రచించియున్నా (డు. 
ఈ శతకములు కాక యీయన _ రచించినమహో(ప్రబంధము మధుర 
(శ్రీ సుంద OSES చతుష్టష్టిలీలావర్ష ನಾಕ కము పోలాస్య 
మాహాత్మ్యము (588 RSA ఈయసకనితావై భవమునకది 
నిదర్శకము. అత్తలూరి పాపకవి ಯಾನೇ గవితాగురువు. Oar 
గురువు వేరయలింగా రాధ్యుండు. తండ్రి పీరనారాధ్యుండు, వలూరిలో 
నీయనసంతలివారిప్పటికినిగలరు. ఈ శతకముతుది నీకవిచే దశావ 
SS స్పుతిపరముగం జెప్పంబడిన గునుకు సీసములుకూడ ನಿಂದುಂಬಕ Borie 
2002015055) F 


మల్లంపల్లి శరభయ్య 
So శ్రీధరమూ 8 
6) க்ஷ 


సుందరేశ్వర శతకము 





(१88 సంభవాత సరసీరువాసూర ! మరాళ చంద్ర ది 

వ్యాగమ నూన హీర దరహార తుషార పటీర మల్లి కా 
నాగవరాది కేయ ಬಾರಿ నారద సింహ 958, myo 

(శ్రీగురు சாதன ! దయాకర ! సుంద శేశ్వరా ! 1 


జ్యాలతీయదిగార్చి రవిచం్యదుల కంశ్లనుజేర్చి మేనిసాం 

TON బాలందార్చి తెలివంకను జూటమునందమర్చి గో 
పాలవిధీంద్ర ముఖ్యపరిపాలన కోర్చిన నిన్ను பனு నేం 

జాల సన్ను తించెదను ನಾಳೇ (బ్రోవుము సుంద DY! 2 


కొన్నడసేయనేల ! కలకాలము దప్పక DRX SS) నా 

విన్న పమాలకింపు కడు వేడుక గోరికలిచ్చి (ప్రోవుమం 

ఉన్ని విధంబులన్‌ వినయ Aw ys వేండినం voy Dé ನಿ 

నన్న నసేతుశే! యెచటి మాన్యులు విన్నను సుంద Tigo! 8 


కొంకళ ನಿ పదాబ్దములె కోరి నిరంతేరమున్‌ భజింపలగా 
నంకిలిపాటు Y క్రనుజనావనమందు ఘటించి BI నిన్‌ 
४०४०७८९०१७ శే శివుండు సర్వవిదుండు నటందు లే 1 బుధుల్‌ 
పంకజసంభజాద్యమరపాలక 1 ಸಾಕೆ 8 ! ಸುಂಜಣೆಕ (ಶ್‌! 4 


నందితురంగ | మానసమున న్నిను మిక్కిలి ಭ 8565) యా 
నందముతోడం ४००४) నిటునన్ను6 బరాకువహించి ടാന്‍ 
మందము क HD గతికాత్మల మెచ్చరటంచు Boss 
మందము 1 నీగుశావళులకందటు ७0८० Koos Tyo! 8 


FONDS వృషాగ్నిరవిజాత నిశాచర పాశభృన రు 
ద్ఫూరిబలేశులర్క- శశి భూమిజ చంద్రజ జీవ శ్ముక్రులున్‌ 

సూరజ రాహుకేతువులు న్మువతపారిషదాళితోడ ಸೆ 
'కేరగవచ్చి నాదువినుతింగొని (ప్రోవుము నుందశేశ్వరా! 6 
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७८७१४७८ బిల్లలందజు శివాలయ మంచొక ನ್‌ಲ್ಲುಹ್‌ಲು తా 
'రాడనుబేర్చి లింగమని యందొక അള്‍ పూన్న మెప్పుచే 
వేండినయట్ల వారలకు విద్యయు విత్తము విప్పుసేయునిన్‌ 
వేడుక ನೇ దలంతు మదివేగమె (ప్రోవుము సుందశేశ్వరా! 7 


చాతురియొప్ప జీవనమొసంగెద അ പ కప్ప है 
వేతణీనన్ను మన్సవను చింతయు Sos మదిన్‌ ఘటిల్ల జే . 
నాతేజేభ ಕ್ಷಿ నిన్నువ్భాదయంబున నెప్పుడు నిల్పి కొల్చుటల్‌ 

(68 మదిష్టసిద్ధు లానరించుటశే సుమి! సుంద శేశ్వరా | 8 


ఎంత దురాత 3३00062208 సీశ్యర | యంచొక మారుపల్క- ನಿ 
వంతేనె (Dot జగమంతేట చెప్పం వింటిం గాన ನಿ 
శ్చింతన నిన్ను லை భజించితి. (బోవవ ಡೆಮಿ! యక్కటా! 
యింతటివాండవంచు మునుపెన్న ౧జెటుంగను సుంద oo ! 9 


DY చరాచరంబులకు నిక్కము (తాకవు నేను వానియం 

B నసియించువాండను గదే! Ske SN Fo 1 య 
న్నా! వరదానక్లీలుశనునాఖ్య జగము ಸ್ವನ ஜீ கருக! 

చేవ! మహ్మాప్రసాదము 3980 గదియింపుము_ సుంద శేశ్వరా ! 10 


8ಗೆಡಿಯು నుండభావలయు నగోజకపాములు పట్టువానికిన్‌ 

96७८ TOTNES ! చే హృదయంబను కోతిని BSS 
పాతక్రదూర ! ஏ క్రియనుపాశముగూరిచి (త్రిప్పంగల్లు ನಿ 
కాతతభు ಕ್ರಿ దానికి నిరంతరము 8 aso సుంద 8903௩ ! 11 


ఎక్కుడు ర ७७१७०5 32392202௦0 నిచ్చలేదుగా 

BIF ETIS నిన్ను ధృడము × గట్టి తెచ్చి నే 

నెక్కడ కేగలగానియక యెప్పుడు నామది బందినుంచినన్‌ 
దిక్కెవరయ్య ! ६७०८ గడ లేర్చంగం బిమ్ముట os ¥ | 12 


ಮಾನವಮ್ಮಾಚು "సమ్మినను మానక(ప్రోచుట నిక్క-నున్న చో 
నూనినభ है నిన్నుమదినుంచి నిరంతరమున్‌ భజింప Do 
அடக்‌ ര మనమునందునం గల్లద Bao చోద్య మో ! 
దీనశరణ్యుండన్న ഉടല്‍ ವಿಜನಾಷಿಶಿ సుంద శేశ్వరా! 19 
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०3०७980268) దండ్రులు ಭನಂಬು సహాయులు నీవెయంచు నిన్‌ 
'వేమరుంబూన్చుచున్‌ వరము వేండినం DOS Be? మానము 
(దావహివుంబు నాటిది సతంబుగచేటికి லகு? ನಿ 
ఏమనుజాధము న నుప నేటికటంచును "9066४९०" ! 1५ 


పాయక ముజ్జగంబులను ಪಾಲನ సేయందలంచి యన్న పూ 
న్లాయతనామమంది విడనాడునె | నన్‌ జగదంబ ಕಾವುರ್ನ 
గూయిడలేదు భుక్షికయి కోరితి ನಿವಜಭ ಕ್ರಿ coe 

இ సీదుసన్నుతులు BESS DN సుంద SF ९०"! 15 


మూయలుసేయండే ! సుజనమాన్యుండు లోకహితుండు क) ७० 
"దే యనుకూలుం డీతండని నిన్ను భజింపుదు GoW GO 
నీయెడం దద్దుణంబులు గణింపంగ ಫೆನನಿಕ CD నన్ను ನಿ 

Daw Sc (బోవకుంట నిజమే వచియించితి సుంద 8803௩ ! 16 


DSM నామమంత్రములు OY] TONES వానిలో 
8222250 దలంచి భజియించినం గోరికలిత్తు వేను నీ 
పాదసరోజయుగ ఎ మెడంబాయక ല്യം వానినన్ని ee” 
సాదరతం జకించిన దయం XS #898 ! సుంద ÊY ! 17 


సామజమున్‌ ಭುಜಂಗಮಮಾ సాలిడు మున్న గుతిర్యగాలికి౯ 
గామితమిచ్చి (T'S ನನೇಗ್‌ವೇಔ! మానవునంచు నిన్ను ಸೆ 
ESAS ७997525) 7 సంతతము DDH Cec 88975. న౯ా 
నావుదికోక్కులీకునికి నాయము 1 ನಿಕಿಟು సుంద BY çor ! 18 


ನಿವು సహాయ మై కరుణనించకయుండిన భక్తులెల్ల నీ 

'ಸವಹುನ XO? ನಿನು నేవయొనర్చకయున్న छ ಶ್ರಿಯಂ 

చే వివరింపనంచు వచియించితి వేని మహేశ్వరత్వ Bo 
చ్చోవిదితమ్ముగాక ७०७८७३0 నిక్కము సుంద రేశ్వరా ! 19 


చాలదినమ్ము'లెందు మదింజంచల తాగతి లేక్రయున్న గో 

enc oR వరము భ USS సవావాసచిహ్న నా 
చాలున నీవు చేసిననుసాగునె ! శంభుండు ദാത്ത്‌ کچ‎ 
కాళికటన్న మాట జనులంద &९३३०% ह ! సుంద GEC ! 20 
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పంకజసంభవుండు తిగబంతుల (వాసిన వాత తప్పే 
వంకలనున్న నంచు. గడువంచనచే నిటుగబ్రోవవేమొ 1 యో 
శంకర ! యామృకండతనుసంభవు నెట్టులలాచితీవు నా 

వంకర DH NSC ares | సుంద ಸೆಕ್ಟರ್‌! 91 


తాము తీపంబుచేసినను TOSSE మానికోట్ల శే 

మేమి ఫలంబులొండేి 1 ७७७००७०७४६ (SSH oro 
స్వామి! తపంబు నీదుపదసారసభ 88 దీటువచ్చునే ! 
యీమహిం గాన సీబగితియ్‌ AASB సుంద శేశ్వరా! 99 


35, 8 SSO BHA వదాన్యులయిండ్ల పంచలన్‌ 

DY छ ನಂಜ జను వీదయటన్న ഒട്‌ సం 
రత్షకుండన్న ನಾಮಮಿಟು రాంబనియేమింక వచ్చినందుకున్‌ 
BEN మమ్బ్ముః (555७ छै | సతతంబును సుంద శేశ్వరా ! 28 


ఒక్క DT Sot కడునుజ్జ (ಲು దివినుండునట్లతం 
డక్కడనుండం జీశటిలనంటదు దృష్టమెకాదె! ०७४७0 
బక్కూట | కోటిసూర్యసమయా (ప్రభగల్లిననీవు చక్క నీ 
దిక్కు-ననుండి aS sos AY ۱/7۲2۵ ! సుంద శేశ్వరా | 24 


అన్యముకోర భ_కృజనులందజికిం దగ సేవచేసి నే 

ధన్యతనొంది భక్రిమదిందప్పక వారినెపూన్చి छ 
న్నాన్యు(డటన్న నామమది మన్నన బొందుట యెన్నం (AT 
ONE مهد کت‎ | యనుకంప ఫఘటింపుము సుంద శేశ్వరా 125 
ఇల్లంట వెండికొండ 1 Yous BS Dw ८९० ആണാട്‌! ಬ 

MPO ಹೇಡು 99४०८६७ ! ముద్దియ తానంట యన్న పూర్ణ! సం 
పల్లలనాధినాథుడట బంధు(డు ! నీవంటశంకరుండ 1 వ 
స్లైల్లజగంబులన్‌ బికిర'మె!త్తుకు చోద్యము సుంద 890" ! 26 


గొలువుండిన నిచ్చు సమ நடி మే‏ هس ده 
నెక్కుడుభ 828 జగదీశుండవై తగు ನಿನ್ನೀ ನೌಲೋಗ್‌‏ 
(గ్రక్కున నట్టులెన ನಿಜೇಗ್‌ దలపోయకయున్న aio “ம...‏ 
యెక్కడనై న భక్తులది యెన్నవు ನಿಮದಿ సుంద రేశ్యరా | 97‏ 


௦589058868 85 


శ్వేనము వెంటనంట Beste దనమర్వుసాౌఅంగంబోతమున్‌ 
ಮಾನನನ (ಹಹಔ న శిబి మానకప్రోచ ననంగవిందు ನಿ 
వానరుపాటియెన ನನು నారయంజూలవె ! ಜನ್ಸ భీతి లో 

ನಾನಿ శరణ్యమన్న నిదియోగ్యమె ! ನಿಕಿಲ os Tico! ౨8 


కమ్మని వా తెజలె జయ గబ్బిచనుంగవలుబ్బు. జూప గ 

నము ಸ್ವಲ బెళు.మించ వగదక్కు-చు ముచ్చటలాడు స్త్రీల ಸೌ 
pS ನಿಷ್ಠಾಮಂಜು ನಭ್‌ಪಾ! నిను. ಬಾನ್ಸುನಿವ್‌ರೀ (బోవవే! 
యొమ్ముగు వేళ ನಿತ! యని TS COO సుంద ട്ട ! 89 


చేదములున్‌ ಜಜಂಸಮುಲು ఏనులకింపొనరించు గీతమున్‌ 

సీదగుత త్త (విద్యయు గణింపల ను_త్తమమాకవిత్యమున్‌ 
னால భో కులకు మోారలొాసంగుచు మాకు ఏనిలో 
BAdinc ಬಾ ന ನಿಜೆವ డేబువిరుడ్గము సుంద SECT?! 80 


సొమ్ములు పెక్కు_లా నరసి చూడం బసిండి యొకండయాక దా! 
కొమ్ములు వన్నె వేజయిన గోవుల TT ! 
యెమ్మెయి నామ భేదముల నేకములై సం బరుండొకండకా 

నమి ३२७ కాన బహునాముం బరు న్నిను సుంద ಸೆಕ್ಟರ್‌! 31 


ಅಮು ge వేయ నర్జునునకప్పు డె HSS" స్త్ర మిచ్చినేం 

దము १३७८ బూన్పంగోరునది తార్కొనం 'చేయందలంపకుండితౌ 
నెమ్మెయి నెవ్వరుం దమకు హెచ్చగువారి కొసంగుపట్ల'నే 

సమ ३०5४0१ छ १७ యిదిసత్య ಪಂ గద! సుంద రేశ్వరా | 89 


ಅನ್ನು! యటంచు. പെറ്റു యాదరణంబునం (బోచినాండు నం 
బన్ననటన్నమాటవిని యాస మదిం గడుమించ భ ടയ 

DR SSDs 7 SPOR చెద 'వెక్కు-డుగాలో నంచు ಬಾ 
൦. గావకుండితివి సాయము! AA నుందశేశ్య్వరా! 38 


కోయండు నోరనీరు జడగుంపునం బత్తిరి HS) మాంసమున్‌ 

గో యని తెచ్చి యియ్యం గొని కోరికలిచ్చి జలంబుష(త్రియున్‌ 
వాయసమున, హోర జతపా(త్రలందెచ్చి BOX (ಪೆನು నీ 

వాయన నేలినట్లు నను నారయవై తివి సుంద Foor ! 84 
9 
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ಅಂಸಜಸ್ರರಿ! మున్ను ನಿರಿರಯಾಲುಡು నా నొకభ్ళకుండాత ను 
ప్పాంగుచు నీవుకోరుక్రియం బుత్రునిమాంసము వండిపెట్ట దా 

ನಿಂ గయికోక్‌ ನಿನೆನಯುನಿಂ ಬಲು ७७०७७ గొందునంచు ನಿ 
బృంగినిబాధ సేయు నిను భావ్యమె ! నమ్ముట సుంద ಸೆಕ್ಟರ್‌! 35 


కాననమందునన్‌ బసులకాపరివాండు RS TOYO 
ಹೆನಿಜು లింగనూ ಶ್ರೀ ९०४२ ಮುಜಂಬುನೇ బాలు దానిపై. 
దా SD AS ST YC ಜನಕೆಂಡಿ సహింపక తొపంజంపి ನಿ 
తో దూ < ~ రో 
తోనెనవచ్చె భ_క్షభవదూరము నీదయ సుంద 68௦ ! 36 
t 
क క్తులందోడి 80) తనపం క్తి 8580270086 వారి ನಾ 
సక్తి నిదో(డ 3507080008 చల్ల లోతుగనున్న నూతిలో 
యు 89 దోచినట్టి SHIH (బోచినయట్టి OMB 
యు 85 (२४३४०४०८ గరుణోదధి | Boys సుంద ేశ్యరా | 87 
ے‎ —9 


పూవులు వేశ్య కెకొనుచుబోవ( నందొకపూవ యోగ, Ss 
తావున TOS గొనక దాని శివార్బితేవున్న మాత్ర స 
TÝ మత్ప్సదంబునకుం തരി 3८% 90805 యముం 
ಜಾನೇಗ'ಸೆಯು ನಿನ್ನು »کوک‎ 9981 Hoos Tigo! 38 


భోగినియింటనుండి రతిపొల్పుగసల్పుచు ನಂದಿ Soca 

BAW వేను శీలముననెట్టులబిల్సిన రాకయుండెదా 

ഏം జూచువారి నిల నెప్పుడు ನ್‌ಸಿ8ಿಗಾಸೇ జూచినన్‌ 
ന്ത്‌ యన్యగతి DKS ര సుంద రేశ్వరా! 39 


కాము(డు మల్లి కాసుమ మొకం డెదనేయంగ నేత్రవహ్ని చే 

నా మరునందముం இலி యందజణుచూడంగ నిన్ను రాలచే 
వేమరు[వేయువానింగని వేండిన కోరికలిచ్చి (పోచితౌ 

నౌ మహిలోన నీవె సరసాగ్రణి వెన్నగ oN SS! 40 


ఈ వొకయింతీ B 92000 ಸಕು ಜು మోహము ഉടെ ము 
న్నావిధి WHE చన శరాహతి గూల్చుకిరాతు నిన్నునే 
32902 స్తుతించగల Boreas శ్రసమంబు సర్వభూ 
కావళ్లియన్న AYIA యాజండివుచ్చితి సుంద శేశ్వరా | 41 


OS శేళరళతకము 67 


తొల్లి మృకండజుండు తనుం దోథొనిపోవ యముండు SANS 
ಜೆಲ್ಲಜೆಮಂದಿ ನಿನ್ನುಪುದೀ തട്ട FINS హరించి ನಿ 
వెల్లరు మెచ్చ SA ೫ನಿಮೆಲಿ8ಿಕಾ ವಿಠಜಿವಿಗಾಸ ನಿ 
యుల్లమురా 'ಮುಲಂಗು నరుండొందు छ చింతలు సుంద VHC" ! 


వాసిగ (2௦ல்‌ మునువాసియటంచు వచించుపంచమున్‌ 
గాసి తొలంగం జేసి ಸನ గానక యున్న వడక 88550 

ല്‍ సతతంబుచేసినను (చేమనటంచుం. దలంచుచుంటిగా 
చేసమయంబునందు నిటులేచ ಸೆಟ! సుంద శేశ్వరా | 43 


బోయ BNE ಹು నిదురపోకొకంయడా శివరా(్రియుచ్చరా 

రా! యని వానింబిల్చి శివరాత్రిఫలంవిడినాండవప్పు ಹೆ 

రా! ಯಡಿಭ క్రిం జెక్కు.శివరాత్రుల ಜಾಗರ ಹನು 6836६ 
సీయనుకంప ನಾ పయిజనింపకయున్న ది సుంద నేళ్వరా ! 44 


రోకలితోడంగొట్టుటిదికూఢ మికన్‌ భుజియింపునావుం 

ary 88% బువ్వగొని యాకలిక్రిం గరుణించి OT 

ನಿ కలికాలమందు నొరు లెవ్వరునిప్పని నేయలేరనో ! 

లేక జడుండువీండనొ 1 భళీ 1 ನನು (బోవవు సుంద లేశ్వరా ! 48 


పావనుం జంపుకూళులలొ ఫాలమునొచ్చిన నొక్కడో ಮರ್‌ 
చేవ! యనన్‌ ద్విజుందొకండు తీణెను నీకొలనాశశించు ഉ 
(SSO మెచ్చందోడిఖలులండటు BBS మేయకుండు పో 

ట్లావుకు BCS మేవితివి యాతనిచేభిళి ! సుంద SECT? ! 46 


వయెడవిన్న వారు తనునెగ్గుగం జూచుట యెంచకా యుపా 
ఛ్యాయుల భార్యంగూడు ಮಾರಿಣಾಂಕುನಿರಾಜಮು నె త్తినుంచంగా6 
TROLS గురునిపాదమునమి ్రనంటోనకుండు కే 

నాయము ? ನಿ గుణంబులు వినం గడువింతలు సుంద SHC రా ! 47 


వంకరలొ 86988 పల్పనయెకడు బొబ్బరింపుచున్‌ 

బంకము లోన నుంచికొని భంగములాందుచు “Ber (6) ನ 
వ్వంకను నెత్తి २8) తనవారిని. దోగినవారిపాపముల్‌ 
కొంకకనాపుశ క్షి సమకూర్చ వె చానికి సుంద "రేశ్వరా ! 48 
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నీయెడగోతకీసుముము SY olo నెప్పుడున్‌ 
ಪ್‌ಯಕಯುಂರುವಾಜೆ వెడంబాపవె! Bo, నెపంబుచే నెడల్‌ 
సేయ(దలంప నే నెపుడు సేసెడివెల్లను దప్పులాగదా ! 
నాయపరాధ్గ్యముల్‌ సయిచి నన్గరుణింపుము సుంద Yom! 49 


భూతని శాచరావళులపొందు వహించి శ கலக. 

Whe గపాలము BSH చేదు లలాటమునందు వహ్ని యున్‌ 
వాతభుగాళి. మేనంగలవాని నినున్‌ PHT 
నాతరమానె ! ನಿಪ కరుణంగని a ow Foor! 80 


సాన్షీకిం బిళ్ల యారు మును జై నవివాదమునందు పెద్ద పం 
చవాత్ష్సరియంచుంబల్క్‌ దళమందది (వాసి ३8००/९१ ७००७९८ ಜಾ 
WEB MOD నేటికదురై సెక దాశకయుండె నట్టి పం 
DE జవించునను నారయకుందు వె ! సంద OY (or ! 81 


తొల్లి మరా మరా యనిన దొంగకు దోసములెల్ల. क" తా 
నెల్లముసీండ్రబృందమున హాచ్చుగనుంచిన రాముండర్లి నీ 
యుల్లమురా మెలంగి వర మొంద డె! నీడుమహా త్త (మింతేనన్‌ 
జెల్లునె! (ಬನ್ನ న నల శేషున కైనను సుందనేశ్యరా! 88 


(ప్రాణమునర్థమిత్తు శివభ Hors HHT His ஏ 
బ్లాణునిమోసపుచ్చంగం దలంచితి DAES gor 
(ಶಾಣಮುಶಿಯ್ಯಾ గొంకు గల పందల నెమ్మది మెత్తు వెట్లు | ని 
ర్వాణనునిత్తు వెట్లు | ಜಯಶರಂಜಿಲವಾರ8 సుంద SFC ! 58 


చెష్తుటవేజు పిమ్మటను జేసెడుకార్యము వేటు ൭ २५७० 
దొప్పరు ధర کے کد‎ ముల ಸಾರಕ BST], Hey. ಲಂ 
'డెప్పుడులౌభ్యమెక్కుడు సహింతునె ! దుష్ప్రభు రాజి Bets Be 
దప్పక DN ದಾಸ್ಫೂಮು సేయక xoow SF (ಶಾ! 54 


వింటిని छड क" ७००७ వీనులవిందుగ ஏ ಕ್ರಿಯ 8% 

నుంటిని ನಿಜುಭ ಕುಲಕ యూడిగముల్‌ మదిమెచ్చం జేయుచున్‌ 
గంటిని DEANS ಮಜಗಾನಿಯಣೆ ६७९४००००७७ ಈ నా 

కంట హితుండు १ ३४६5८ గల్లండు (పోవ్రము 9०8 Soo | 55 
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WON నెల్లలోకములు సారెకు PIXON వింటి నీ 
TORII நாலும்‌ దురయమంటి 53 యే 
కాలమునందు భో Goroc XO smn am» నియ్యంగంటి న 
న్నేలుదువంచునుంటి మది నింతయు నిక్కామకి ಸುಂದ ಸೆಕ್ಟರ್‌ ! 56 
കാമം గాలక్రింకరులం (గూరతమానంగ మి త్తి నెత్తి పె 
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మిక్కిలి (४७२७७०8 చని మేదిని BEY క్షకోటియం 

டல భీ కిం ಜಜ್ಮನಮುಸಲ್ಲ 806088 woe cso, BS 
నక్కల మంచి నాజులుగ నవ్వుచుంజేయ ! సుంద ಸೆಕ್ಟರ್‌! 88 


గాయకుండై నభదుం డొకగాయకు గెల్వందలంచి (ಮುಕ್ಯ ನಿ 
వాయెడం നട്ടാല്‍ యలభదునిదూత నంచు న 
గాయకు(మోలం బాడి చులుకంగ జయంబొనగూర్చ వే దయం 
చఛాయక ಧ(ಜನ್‌ಮುನಕೋ 'చాండ్యుపురంబున సుంద SIG Te ! 89 


E NHS సచివుం బాండ్యుయ (దవ్యముందెమ్ముటంచుం ಜ್‌ 
నాతపమందునిల్పినం దదంగము ನಲ್ಲನಗಾಸ ವಾನಿ 

ನಾಕಟೇ (Bo వేగవతియన్‌ ട്രം (2४३००८ हैके 

D తెజలిట్టిదట్టిదన యన్యులునేర్హురె | నుంద SF ठच 90 
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283% మట్టిమోసితివి పెద్ద మెటుంగుపసిండిపా(త్రలన్‌ 
బెట్టి DSH Hy సూపములు పెక్కు-శలాటువు లాజ్య మట్టు బొ 


బృట్టులు ಗ್‌ಪ లప్పములు నాంబెరుగే ട്‌ 85% ನಿ 
వట్టుల సేయవద్దు హితుండంచుం దలంచుము సుంద రేశ్వరా ! 91 


ಮಾಲ దయాపరుండవు (ప్రసన్నత భక్తుల tower’ ൭ 
వేలవబేమొ నన్ననుచు ಸೇಜಲಖ್‌ಯ నొకండుదోంచెం ద 
మలకులేంద్రకన్య సరసన్వసియించిన దట్లుగాన ನಿ 

Bo 58°55) త్తి ఘుటియింపకయుండును సుందశేశ్వరా! 92 


వనరునై ನಡೆಯ కవి యించుక పద్యముచేనుతింప నా 
మానవమా[తుండిచ్చు. జను మానముతో ధనధాన్యముల్‌ ಬಳಿ! 
'యీననుర ಕ್ರೀ గబ్బముల నేకములిచ్చిన. (బోవవేమి! మె 

B 378980९७७१! యని యనాదరబుద్ధినొ | సుంద కేశ ಶಾ! 98 


ஜு 3௦900 x 4399 పాంగెడివిల్లలంజూచి వాస్తుళా 
ஞூ 6०९७०७ ಯುಂಜನೇಸರ್‌ಔಟೀ 'బెద్దలు ನೆಟ್ಲ నాదుకా 
వ్యమ్ములు مک ره‎ నాగర మొప్ప BST OER 
నిమ్మహీ వానివెల్తి మదినెంచరు నిక్కము సుంద Teo 1 94 


కాననకుక్కు ಬಮು 2 ఘను (గాంచి నటించు మయూర పొళితోం 
TAIT? మదిం దలంపుడార్చి యొడల్విదలించురీతి నీ 
సైనికృతుల్‌ రచించు SDF Soca) ఘటింప్‌బూనితిన్‌ 
మానక యొక్క-డాంకృతిని SN SCR కొను సుంద శేశ్వరా 95 


ఉజానవగర్వభంజనవిధాతలు (మొక్కిన ಮುನಿಂ 30 
బూనుదు جک‎ ८ గడుపొందుగం బద్భయు వాణియుండుటన్‌ 
నే ನಔ Soy నామనవి నీశెజిగించెడివారు లేరటుల్‌ 

గాన గవిత్వకన్య నెసకంబున6 గూర్చితి సుంద రేశ్యరా ! 96 


మేదిని నీవె వేల్పవని మిక్కి-లిచాటు పురాణశా ஞ்‌ 3 

THB విందు నీదుశరణావళితోడన సేతుం బొందు ನಿ 
పాదసరోజయుగ 3 'మెడంబాయక నెమ్మది నిల్సియుందు రా 

రా! ಜಯನಿಂಜು (బ్రోవగదరా! నను నెందును సుంద اج‎ 97 


SOS हैं ६068 8 ड ಮೆ 75 


సర్వవిదు که رک‎ ஏ నర్యమమండలస్థితున్‌ 
సర్వఫల(ప్రదాయకుని సంభవదూరుని (8590. SS 
సర్వసుశబ్దవాచ్యు గుణసారు ననామయు నచ్యుతున్‌ బరున్‌ 
సర్వగు నిన్ను GOB సత్కవు తొనన సుంద ICT? ! 98 


அ ముఖమందు నాగమపుంయం ಕೈಯು ಜಕ್ಕ-ನಯಟ್ಟಿ నాలుగున్‌ 
మోముల Tren వేదములు ముఖ్యములౌనటు పల్కియున్న ನಿ 
నామమునం ADS 0६०४0 బొనరించితి SH sts ನಿ 

వేమొ ST MHD Des నిశెవ్వరు మెత్తురు సుంద రేళ్వరా ! 99 


ಲಹ್ಮಣಭಂಸಮುಂಡಿನ నలంకరణము లు సాలకున్న నే 
55506 6 భేదమున్న నధికార్లరస(క్రమ లత్యుశుద్ది సం 
RSF ಬಳ್‌ವಮುಲು BIS IDEN దప్పు ನಾಡಿಗ್‌ 
EA మెట్లు SoS లీవానరించితి సుంద SECT? ! 100 


൭ విరచించు నీ శతక మెవ్యరువిన్న ° २०७०४ (నాసినన్‌ 

మానవులు DO ల గీ ధనంబులు నాయువుం ०० ప్మొత్రులున్‌ 
నోవులు ఛాన్యరాసులును గొబ్బున నబ్బగంేసి ನಿನು టన్‌ 

WSs SoS నీ పదమునన్‌ ఫఘటియింపుము సుంద 6903 ! 101 


గునుకుసీస ములు 
"ಲಗಂ 
Re శ్రీతహిత యతికృతితతి మనిపెడు మతి 
scat) సకలవికృతిచయ విర 
హితుండవు సతతవిగత వితతదురిత 
శతివతి [68281] శతధృతినుకసుధృతి మ 
హితుండ వయుతీరతిపతిసమతనుభృతి 
వతులితబుతధృతి వతనుగుణస 
హితుండవు శితిగళహితుండ వమ్మాతగతి 
వితరణివి తరణిసుత నతిసము 


గీ, २४७८४७७०८६ వసినిహాతసమదవి 
७७७०७ ನಿಸಣಿಕ తతేయశు(డవు 
పతితవిరతి.వతపరిజిత హృదరివి 
శ్నీతిసుతాకామ | కారుణ్యనీమ ! రామ! 


సీ, సనదవాంకృతిమాన్ని ఘనచతు ర్వేదముల్‌ 
తనవశములం చేసి మునుల ठर 
దునుముకోరిక సారె జెనకుచు నని ந்து 
మొననీన మునుమున XKX TY 
చని వననిధిలోన మునిగినసోమకు 
మనుజూశనుని. Seo మనమునందు 
ననువుగా నూహించి యనిమిషతనువున 
జనియించి కినుక SC గొనలుసాగ 


ட்‌ 


۸. వెనుదగిలి యద్దనుజుతోడం BSA వాని 
నినతనయుపాలెమునకు వేననిచి (శ్రుతులు 
గొనకయుండిన భువనముల్‌ మనునె ! మునుపు 
ॐ Bi ! కారుణ్యసీమ | రామ! 
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$, బృందారకులు దితినందను లమృతముం 

BOK BL బయోధియందు గొప్ప 
మందరాచలముంచి SON SI TD 

ಸಂಜಂಜುಗ್‌ ಜಾನೇ బొందు ൦൭ 
'ಔಂಜಂಬುಲೆನ నానందంబుమో ಅ స్వ 

చృందులై ನಹೀ దరువం ട്രാ 
[Rose గునురులేమి. గందువు చెడి ಹಡಿ 

కందరములకు DIOS STS CK 


ಸಿ నెందు సరిలేని ൦315025 ಮುಂದಿ 
ముందటట్టుల గిరి DD) ಯಂಜಅಕುನು 
దుందుడుకుం WS) నిన్నుతించం SOB! 
శ్నీతిసుతాకామ ! కారుణ్యనీమ ! ರಾಮ! 


సీ, సాహసవి[క్ర మబాహుబల బలాఢ్యుం (1) 

డె. హిరణ్యాక్షుండు మోహరించి 

അ హరిదీశసందోవాంబుగిట్టి $ 
మాహావంబున నాజదోవాలుండటు 

మోాహనాద్య(స్త్రు సమూహంబున నసృక్స) 
അണ്ടര്‍ ವಾಶಾನಿಕು 

లో హరఠంబున నవగావాగా DOLBY 

(దోహియా SSE త్యుకూహాకందు 


గీ, దాహమొనరించి ధారుణీవాహుండవుగ 
నూహగావించి యాదివరాహమూ 8 
'ಹೌಬಾಕಿ ! నిన్ను వినుతింప నీహ గాడ! 
ఖ్నీతిసుతెకామ ! కారుణ్యసీమ ! రామ! 


ಸಿ, దంభుండై నిన్ను పాలంభంబుసేయ నా 
రంభించు తం(్రిసంరంభమునకుం 
గుంభస్థమై రో-జుకుంభీనసమురీతి 
సంభూతకోపనిగుంభు.డై ನ 


४००४ Ve oY 5 ಮು 


aoc XWeIo _స్తంభమ్ములో నర 
SoD) dS సంభవించి 

Loy రాక్రమదంభోభినిభనఖ 
గంభీరనినద DEON HHS 


A. ಕುಂಥಿನಿ SKN నా శాతకుంభకశిపు 
జృంభణ మణంచి యమరుల ಜಂಭ 8 
సంభరించిన దొర DS Fos ! 
శీలిసుతాకామ ! కారుణ్యనీమ ! రామ! 


నీ తొమసగుణములనామంబు దలంచక 

సామంబుచేత సు(_తామువలన 

నీమూడులోకముల్‌ है, ముంబుగాంగొని 
యేమరియు నధర Ts గాక 

"కామ ధేను(ప్రతిమా మేయ WA So 
చేముంబుతో బలి యోముతజిని. 

ದ್‌ మహేంద్రుడు వెండి యామహాతు ४०७ 
గామించుటయు HS) ಮಾನುನಕನು 


గీ. భూమి మూడడ్గులడిగి యాసోమకీ 8 
pd 
ஓ 8 ಇೈಮಾಶಿಧಾನು మంట 
BOGE మొ సురలపై స్వామి! నీకు 
கல తాకామ ! కారుణ్యనీమ ! రామ! 


5. దురమున దశశతీకరుశయములు ఖర 
పరశువున నరికి యరినరపతి 
వరుల నిరువదొకవరుస వెదకి వెస 
శిరములు తజుచుగ సురియ ദ്‌ 
రసులయి దలరుధిరమువలనను 8 
భరితములొనరిచి సురపురికి పి 
తరు లరుగ సిడిగ ధరణిపతనువు ల 
మజీిచి ద్విజుల కిల పరగ ७०४८ 


०५ 
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గీ, 98 నజహారులు 8875 తెరువు తొలిగ 
శరమున దొలిచి റ്റം గరము ಸನಿನ 
బిరుదుభృగుకులహరి నినుం దరమె! వొగడ 
శ్నీతినుతాకామ ! కారుణ్యనీను ! రామ! 
ಸಿ, తాలాంకుండవు రోహిణీలలనామణి 
చాలుండవు నిశితాభీలవాలివి 
సీలచేలివి శేవతీలోలుండవు కామ 
పొలుండవు (పలంబతూలశిఖవి 
5१७१३०५००४४३) కాళింది 285 
१85 986 6 (శాలివి రుచి 
హేలివి తనుజిత(పాలేయకర సుర 
సాల తారా కారశెల పవివి 


ட 


హాలహలగళసఖ్యానుకూలముతివి 
ress ॐ వాతకురుజాల BD 
వాల నీదుబలాకారలీల Bs, 
& 8x తాకామ ! కారుణ్యనీమ 1 రామ! 
ந்‌, వసుధను நகலில்‌ ಹೆಪುಲಳ బుట్టి 
విసమిచ్చు పూతనయసువులు గొని 
కంసచాణూరవిధ్యంసంబు గావించి 
హాంసడిభక ఖర హింసచేసి 
నరకశకటచేదినర పాల పౌండ్రక 
మురదై త్య సాళ్వుర ధరణింగూల్చి 
దంతవక్టునిం (२७०२) శాంలేయుం ಬಂದಿ దు 
താഴം జరాసంధుపంత మణంచి 


ಸಿ, బకహిడింబకిమోళ్చరమారకము KD 
కారవుల గర్వమణంచి భూ భారముడుపు 
కృష్ణుని నిన్నెన్న(గలండయ్య | జిమ్టుగురుండు 
శ్నీతిసుతొకామ | కారుణ్యనీమ 1 రామ! 


81 که کا ک ۷ کا 9 5 సుంద‏ 


है, కాంచి కుచేలుండు (క్రమ్మూరునంతన 

తనయింట సంపదల్‌ SSS tc 
Toc Hoods (356 కశ్షయ 

SOS; 8,806 కటిం బరంగంజేంత 
ಕಲನ ನನ್ನನೇ గొని కై ಲಾಸಮುಸಣೆಸಿ 

ഠാ ಮುಖೌಜ Sy ജംറ 
൭ ట్రినప్పుడి మృతింబాందు విపకుమారు 

ಲೀ ಬಜುಂ ಜೆ మరల నిల్యంగంజేంత 


OOS ! సుమసుకుమూర | Sars తార ! 
కలితసజ్జనమం దార | Fook oH | 


గీ చి శ్రమందెన్న ८ బరమాత JOIN ಮುಲಗಾ 


കടാ ! కారుణ్యనీను ! రామ! 10 


ட்‌ 


വം (త్రిపురాసురులు ఘోరతపమున. బద நட 
కృపగని యీధత్రివిష్టపమునందు 
నపరిమితంబులా విపరీతకృత్యంబు 
പ്രാ Soy నపుడు సురలు 
తపసులు 956 య(సపులు తమకు నేయు 
నపకృతుల్శీకు విన్నపము నేయ 
నిపుణతం ४6 ஐ త్యచపలాక్షులను శేరి 
విపుల పాతివ్రత్య మపనయించి 


ಸಿ కపటత జయింపవలెనని ಕುಪಿಕಬುದ್ಧಿ - 
నుపవముమిోయణు 2025. అతి విపులండాల్చి 
రిపుల(జెజిచితి వంద అకుపకృతిగను 
శ్నీతిసుతాకామ ! కారుణ్యనీమ ! ರಾಮ! 11 
11 
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۱ 5, KOS uc RIOR గలకులము లొకటం 
ಸರಿಯ సకలతటినులను సలిల 
ಮು OSC బయిరులు ಬಿಲಮುಲೀ BSc ಬಲ 


४७७० కులలలనల నితరులు 
వలచి పయికొన SND ४९०४९०७) 


బలుదొర ಲರಯಮಿ నలిగి (పజలు 
Hose SONS Nock BOX ಜಲ 
ಜಲ జలధరములు శిలలు గుజీయ 


A. Ro NTSC దొలివలె నిలుపలం 
దలంచి 888000 జనుల నలరిచి రుచి 
వెలయు నలఘు నిను. దెలియ నలవియగునె ! 
hO "gas | కారుణ్యనీవు | రామ! 12 


പം రావణుబంధించురాజు జయించిన 
రాముని ROWS ರಾಕಮಂಬು 
మగవారు నిరో ్రహమతులు మోహమునందం 
३९७१३०59० ನ చక్కదనము 
పెద్దలున్నంతకు వీన్న లమరణంబు 
ಗಾನಿಕನಿಲ್ಬು నకల్పమహిమ 
ई గండు శరణుసొచ్చినయంతం 
గాపాడీ పట్టంబుగట్టు బిరుదు 


గీ శిలను లలనగంజేయు ನಿಸೆನಕ ಕ್ಷಿ 
వ(జ్రిసుతుగాచు పరమపావనయశంబు 
ನೆಬ್ಬಜನ ನ వర్ణింప నలవియగునె ! 
వ్నీతిసుతాకామ | కారుణ్యసీమ | రామ! 15 


సంపూర్ణము 


SIVAYOGANGAVIBHUSANA 


Edited by 


Sri M. SHANKARANARAYANA BHAT. 


(Continued from page 97, of Vol. XII No. 1) 


ಪಲ್ಲವಿ ۱ 


ಪಡ ॥ 


ತೃತೀಯೋಪದೇಶಃ 
س‎ don - ಮಾಳವ — 


ಲೌಕಿಕಥಧರ್ಮವ ಪೇಳಿ ಸುತನ ಗತ 
ಲೌಕಿಕನೆನಿಸಿ ಚಿದದ್ವಯಲಿಂಗಮ 
ನಾಕರುಸಿಸಿ ಕರನೀಶಡೊಳಿರಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥನ ಮಾಡಿದನು ॥ 


ರಸವಹ್ನಿಗಳ ಮುಕುರಬಿಂಬಂಗಳ 

ರಸಕಾಳಾಯಸಿಗಳ ದಾನವಪುರ 

ವಿಶಿಖಂಗಳ ಗಿರಿಶಂಖಂಗಳ ಗಗನಾಂಗಣವಾಯುಗಳ | 
ಅಸತಿಲಗಾರರ ತನ್ನ್ವಯವೇದೆಗೆ 

ಶಿಶುವರ ड 3३३२३९5३०४९ ವೇ 

ದಿಸುವ ಮಹಾತ್ಮರ್ಗುಚಿತನಹೋ ಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಸಣವು ॥ 


ಸುರಸಕ್ಕಳುಪದ ರಸನ ಸುಗಂಧ 

ಕ್ಟುರವಣಿಸದ ನಾಸಿಕ DANA, 

ಸುರಿಸದ ಚರ್ಮವಿಚಿತ್ರತೆಯಹೆ ನಾನಾರೊಪಿನೆ ಚಿಹ್ನೆ | 
ಹೆರಿಯದ ನಯನಸುಶಬ್ದದ Boro 

രാ 8203023௦11 ௦69233 
ನರಮಚಿದದ್ದಯಮುಕ್ತಿಗೆ ವರನಹೆನೆಂದನು ದೇಶಿಕನು | 


ತಿಳಿಯದೆ ನಿಜತತ್ವವ ಮಾನಸ d- 

ರ್ಮಳವಾಗದೆ ವಿಷಯಂಗಳ ಮೋಹದ 

ಕೆಳವಳವಡಗಡೆ ಜನನಾಶ್ರಮಧರ್ಮಂಗಳ ರೊಪುಗಳು | 
ಹೆಳಿಯದೆ ಕರ್ಮವಿನೋಚನವಾಗದೆ 

ಹೊಲಬಿಂಗೆಲೆ ಯೋಗೀಶ್ವರನೆನಿಸಲು 

ಸುಲಭದಿ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಹೆಸರಿಂ ಸೊಣಗನ ಕರದಂತಹುದು ॥ 
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ಬಾಲಕ ಶಿನಯೋಗಿಯ Bz, ३०२९ 
ಕೇಳಲು ಸುಖವಾಗಿರಲಿದ ನ oa 
ಮೇಳವ మాడునేవిందు ಸುರಾಸುರಮಾನನರಿದಲ್‌ಂದ | 


ವಾಳಿಸಿ ಕಾಳುಗರಾದರು ನಿನಗಿದ 
ಹೇಳಲದೇನೀ ಮರಣದ ಮಾರ್ಗದ 
ಗಾಳಿಯ BANA ನೆನೆಯದಿಕೆದ್ದೆಜಗದಿರನುಸರಿಸದಿರು | 


ನಡುಗುನವಂತಃಕರಣಂಗಳು ಬಿಡೆ 
ಕಡು ಹೆಳಿದಿಹೆನಿಂದ್ರಿಯನರ್ಗಂಗಳು 
ಸಡಗೆರಿಸುವ ಮರುತಂಗಳು ಬಂಧಕ್ಕೊಳಗಾದಂತಕಿಹನು | 
ಇಢಿದಿಹೆ ತನುಗುಣಜಾಲಂಗಳು ತ . 

ಡೆಗೆಟ್ಟೋಡುವ ವಿಶ್ವವ ಯೋಗದ 
ತೊಡಕತಿದುರ್ಥಟಿಮರಣದ ಮಾರ್ಗವಿದೇವುದು ನಿನಗೆಂದ ॥ 


ಬಿಡಬಹುದೇ ಸತಿಸುತರ ವಿಮೋಹವ 

ಬಿಡಬಹುದೇ ಬಹುರಾಜ್ಯದ ತೇಜವ 

ಬಿಡಬಹುಜೇ ತಾಂಬೂಲಸುಪುಷ್ಟಾ ಭರಣಂಗಳ ಸುಖವ | 
ಬಿಡಬಹುದೇ ಜನನಾಶ್ರಮರೀತಿಯ 

ಬಿಡಬಹುಜೀ ಸಡುರಸನಿಷೆಯಂಗಳ 

ಸಡಗರಿಸುತ್ತಿಹೆ ಮಗನೆ ವೃಥಾ ಮುಂದಟ್‌ಯೆ ನಿರಾಳಕ್ಕೆ ॥ 


ಕಾಯದ ಕರ್ಮವದೊಂದಿನೆ ಮನಸಿನ 

ಮಾಯದ രേം ಸಂಚರಿಸುವ 

ವಾಯುವ ಗತಿಯೊಂಡೆಸೆ 8886) 5 ತಾನೊಂಜಿಸೆ నిన్నే | 
ಆಯತನೊಂಜೆಸೆ ನುಡಿಗಳ ರೀತಿಯ 

ದಾಯವದೊಂದೆಸೆ ಕಟಕಟ ಮಗನೆ ವೃ 

ಥಾಯವ ಮಾಡುವರೇ ಜನ್ಮ ವನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮರಣವನು ॥ 


ಸೊಗಸರಿದಕ್ಟೀ ಲೋಕದ ಮನುಜರು 

BANG ಸತಿಪುತ್ರರು ನಂಟರ್ಕಳು 

ಜೆಗಡಿಸಿ ಕಾಡುತ್ತಿಹನಾಧಿನ್ಯಾಧಿಗಳದಟ್‌ಾಂ ಕೆಲರು | 
ಬಗೆಬಗೆಯಿಂ ನಿಂದಿಸಿ ಬಳಲಿಸುವರ 

ನಗಜೇಶ್ವರನಳಲಿಸಿ ನೋಡುವನೆಲೆ 

ಚಿಗಿದನಹೋ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆಂದು ಬಿಡದೆ ನಗುವರ್ಕೆಲರು ॥ 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ 


ಮೇಲತಿಬಾಲಕ ನೀನು 2३९०३३३८ 

ಲೋಲನು ಲೋಕವ ಕಾಡುವ ಮನಸಿಜ 

ನೂಳಿಗದವ ಮದಮತ್ಸರಮೋಹೆವಿಷಾದಂಗಳು ನಿನ್ನ | 
ವೇಳೆಗೆ ವೇಳೆಗೆ ಬಂದುಪಚರಿಸುವ 

ವಾಳೋಕಿಸೆ ನಿನಗೇಕೆಲೆ ಸರಮನಿ 

ರಾಳಂಬದ ಯೋಗಸ್ಥಿ ತಿಗತಿಮತಿ ಬಿಡು ಸುಖಿಯಾಗೆಂದ | 


ಸಿರಿಸಂಪದದಿಂ ಬದುಕುವ ಕಾಲದಿ 
ಮರಣದ ಮದ್ದ ಕುಡಿವನುಂಟೀ ದಿಟ 


ಸರಸವೆ ಕಾಲನೊಳಗೆ ಮಾರಿಯ ಮನೆಯೇ ಮನೆ ವಾಸಿಸಲು | 


ಮರಗಾಲಿಂ ಹೆರಿದವನೆನೆ ನಭಜೊಳು 
BOSS ನೋಟಕವೆನಲಾ ನೋಟದ 
ತರಹರವೇ ಸೂರಿಯನೊಳು ಬಿಡು ನಿನಗೇಕೀ ಗುರುಮತವು ॥ 


ಎಂದೆನಲಾ ವಚನಾಶುಗ ಕಿವಿಯೊಳ 

ಗೊಂದಲು ಹೆವ್ವನೆ ಹಾಟ್‌ ಕಳಲಿ ಕರ 

ನೊಂದಕಟಾ ಭಾಗ್ಯವೆ ನೆಲ ಮುನಿವಂತಾಯಿತ್ತೇ ಯೆನಗೆ | 
ತಂದೆಯನಗಲಲು ಬಹುದಲ್ಲದೆ ಗುರು 

ತಂದೆಯನಗಲಲು ಬಹುದೇ ದೈವದಿ 

ಮಂದನಲಾ ತಾನೆಂದು ವಿವೇಕಿಸಿ ಗುರುವಿನೊಳಿಂತೆಂದ ॥ 


ಭೂತಹಿತನ ಸತ್ರದೊಳುಂಬಡೆ ಸ 

ತ್ಪಾತ್ರನೆ ನಭದುದ್ದಕ್ಟಿಹೆವನ ಕೆಳ 

7१३३६, व ಮೂರ್ಯನ ದೈವನ ಭಾವಕ ನೀನೆಂದು | 
ಜ್ಯೋತಿಯಥಮಗೇಂ ಕರಿದಪುದೇ ಶ್ರುತಿ 

ನೀತಿಯ ಜೋಧಾದ್ವಯನಹೆ ನಿಮಗಿದು 

ನೀತಿಯ 8664 ಬಃಲಕನಾಜೆನ್ನೊಳು ಗುಣವರಸುವುದು ॥ 


ಉಪತಾಪದಿ ಹೊರಳ್ವೈವ ತಾಂ ವೈದ್ಯನ 
ನುಸಚಾರಕ್ಕಅಸುವನೆ ದಠಿದ್ರನು 

ತನನಿಯಮಕ್ಕುಹಿತನೆ ಹೆಸುತೃಸೆಯಿಂ ಬಳಲುವ ಜನರುಗಳು | 
WAST ಮೇಘ ಜಲಕ್ಕೆ ವಿಚಾರಿಸ 

ಲಪರಿಮಿತಾದ್ದಯನಹ ನಿಮ್ಮಯ ಸ 

ड) 3 ವಮಾಸೆನೆ ಭವಶಂಕಿತನಪ್ಪಂ ಸದ್ಗುರುವೆ ॥ 
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ನಂಜೆನು ಮಗನೆ ವೃಥಾ ಶಿನಯೋಗವೆ 
ಹೆಂಬಲಿಸದಿರೊಲಿದಂತಿದೆನುಸುರುವ 

ರಂಬಲಿಯ?ತಣವೇ ಕೇಳೆನುಗುಚಿತನೆ ದಿಟಿ ಲೋಕನನು | 
Non) SRA ಕಾಡುವ ಮಾಯೆಯ 

ಬೆಂಬಳಿಯವನೀ ನಿನಗದುಕಾರಣ 

ಸಂಬಳನೇ ತಶ್ವಾರ್ಥರಹೆಸೃವಿದೆಂದನು ಜೇಶಿಕನು ॥ 


ಬಿನ್ನಪವಂ ಕೇಳಘಹರ ಶಿವ ನೀ 

నేన్నే Vers ನಿರೂಪಿಸಿದನಿತುಮ 
ಕಿರ್ನಯದಿಂದಾಚರಿಸುವೆನಾಚರಣೆಯ ಸರಮಾರ್ಥವನು | 
ಮನ್ನಿಸಿ ಮನ್ನನನಚನಾಕ್ಷಿಗಳೊಳು 

ನನ್ನಿಯ ಮಾಡಿರಿಕುವೆ ಹುಸಿಯಾದಡೆ 

ನಿನ್ನ ಸದಕ್ಕಾಂ ದೂರನು ಬಿಡದೆ ಕೃತಾರ್ಥನ ಮಾಡೆಂದ ॥ 


ಆದೆಡೆ బిజు ಕಾಮವ ಬಿಡು ಕೋಪವ 

ನಾದಡೆ ಬಿಡು ಲೋಭವ ಬಿಡು ಮೋಹವ 

ನಾದಡೆ ಬಿಡು ಮದವನು ಬಿಡು ಮತ ത്യാ ३5३०७४०३४ ۱ 
ಆದಡೆ ಹಿಡಿ ಶಾಂತಿಯ ಹಿಡಿ ದಾಂತಿಯ 

७००० ಹಿಡಿ ತತ್ವವ ಹಿಡಿ ನಿತ್ಯವ 

6००० ಹಿಡಿ ಶಕ್ತಿಯ ಹಿಡಿ ಭಕ್ತಿಯನೆಂದನು ಡೇಶಿಕನು ॥ 


ಬಿತ್ತದೆ ಯೋನಿಗೆ ಬಿಂದುವನಸನವ 

ತುತ್ತದೆ ಮನವೊಲಿದಂತೆ ನೃಥಾಯ ಸು 

ಸುಪ್ರಿಯ ಭಜಿಸಜಿ ಕಾಲಕ್ಷಣ 6069926803 ಮಾತುಗಳ | 
ಕತ್ತರಿಯಿಂ ಕತ್ತರಿಸದೆ ನಿಖಿಳನಿ 

ರೆಕ್ತಿಯ ಬಿಡದೆ ನಿರಂತರ ಲಿಂಗದ 

ಚಿತ್ತ ದೊಳಿರು ಸತ್ಯವನತಿಗಳೆಯದಿಕೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಮದಿಸದಿರಿದಿರಾಗದಿರಾತ್ರಜ ಕೇ 

ಳಡೆಯಿಡೆಯೆನ್ನ ದಿರಾಗಮಶಾಸ್ತ್ರದ 

Rd ಹುಗದಿರು ಹದುಳಿಗನಾಗಿರು ವಧಿಸದಿಕೇನೊಂದ । 
ವಿದೆಗುದಿಯದಿರಿಂದ್ರಿಯವರ್ಗಂಗಳಿ 

ಗದಿರದಿರಾಸ್ತಿ ಕೃದೊಳಿರು 9838७ 

ಸೆದೆಸದ್ವಸ್ತುವಿಷೀಕಡೊಳಿರು ಪರಸುದತಿಯ ನೆನೆಯದಿರ ॥ 


೧೪ 


೧೫ 


(೧೬ 


౧౬ 


೧೫ 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ 


ಆವೇಶನವಜವಟಗೆ ಚತುಷ್ಪಥ 

ಗಾವಳಿ ಶಾಲೆ ಜನಾಶ್ರಯ ವೇಷ ವೃ 

ಥಾ ವಾದಸ್ಥೆಲ ಮಠ ಗಾಯಕ ಶಾಕುನಿಕ ಭವನ ಗಂಜಾ | 
ಆವಾಸಾದಿಗಳಧಿಕರಿಗನು ಚಿತ ۱ 

७२३7९००९११ Berard ನೀನವ 

ಭಾವಿಸಿ ಹೊಗದಿರು ನೆನೆಯದಿಕೆದ್ದೆಜಗದಿರನುಸರಿಸದಿರು ॥ 


ಯೋಗಾಂಗದ MAS జని దే 

ರೋಗಿಗಳನು ಸರಮಾಯುವ ನೆನದಿಂ 

ನೀಗುವ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರುಗಳ ತತ್ವರಹೆಸ್ಕ್ಯಾರ್ಥವ ಸವಿವ | 
ಲಾಗಜಕಿಯದ ವಾದಿಗಳನು ಸಂಸದ 

ದಾಗಿಂಗಳೆಲುವ ಜಡಮಾನವರನು 

ಯೋಗಿಗಳಂ ಭೋಗಿಗಳಂ ಕೂಡದಿರೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಅವರವರಂತಿರದಿರು २७३, ठ, 2 

ಸವಿಯೊಳು ಸಿಕ್ಸುದಿರಾತ್ಮ ജ SRS 

ಕೆವಿಗೊಡದಿರು ನಾಮಕ್ರಿಯೆ ರೂಪುಗಳಂ ಕಣ್ಣಿ ० ಕಂಡು | 
ವಿವರಿಸದಿರು ಮಾನಸದಿಂ ಗಂಧವ 

ಕನಿದಾಫ್ರಾಣಿಸದಿರು ತನುವೆಸನದಿ 

ಬವಣೆಬರುತ್ತಿರದಿರು ಲಘುವಾಗದಿರೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಅತಿಮಾತಿನ ನೆವದಿಂ ಸರಿವುದಜ್‌ಂ 

८३४०३० ಕಡೆಯಿಂ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂ 
ಸಕಿರತಿಯಿಂದತಿರಸಸೇವನೆಯಿಂದತಿನಾಸ್ಮಿಕತನದಿಂ | 
ಅತಿನಿದ್ರೆಯ ಮದದಿಂ ಸದ್ದು ರುವಿಮು 

ಖತೆಯಿಂ ಶಿವನಿಂದೆಯ ಕಡೆಯಿಂ ನರ 

ರತಿನೇಗದಿ ನೀಗುತ್ತಿಹೆರಾಯುವನೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಅಳುಪನ್ಯಾಯವಸಹ್ಯತೆ ಹುಸಿ ನುಸು 
ಳೆಳತಟಿ ಠಕ್ಕು ಠಮಾಳೆ ತಿರಸ್ಕುರ 


87 


౧౯ 


ವೆಂ 


ಕಳವಳ ವಂಚನೆ ಬೆಡಗು WAN ಬೇಸಲು ಹೊಳಹು ಅನುಸ್ಮರಣೆ | 


ಮುಳಿಸು ಮುಖುಕು ನೆವ ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯತೆ 
ಸೊಲಸು ಸೊಬಗು ಬಿನ್ನಣ ಚಿಂಶಾತುರ 
ಕಳವಳ ಹುರುಡುಪಡರೆಹೆದಿರಿವು ಉೌಕಿಕಕೊಡಗೂಡಿಹವು ॥ 


93 


ಹಾಲನು ಕುಡಿಸುವರುತ್ತಮಪುಷ್ಟದ 

ಮಾಲೆಯ ಕೊರಳೊಳು ಸೇರಿಸಿ ಗಂಧವ 

ನಾಲೇಪಿಸಿ ತಾಂಬೂಲಸುವಸ್ತ್ರಾಭರಣಂಗಳನಿತ್ತು । 
ಕೇಳಿಸುವರು గానేననెదెబొందెన 

ಮೇಳವ ಮಾಡಿ 35०४) ಕೆಡಹುವ 

ರೀ ಲೌಕಿಕರಾಶಾಂಕಿತರಿದನಟ್‌ ಯೆಂದನು ಬೇಶಿಕನು | 


ಮಚ್ಚದಿರೆಲೆ ಲೌಕಿಕರನಹರ್ನಿಶ 

ವೆಚ್ಚ ರುಗುಂದಿರದಿರು ಗುರುವಾಕ್ಯವ 

ವೆಚ್ಚಿಸದಿರು ಕಂಡವರೊಳು १९१४ 90०16५८९२०४ | 
ನಚ್ಚ 866 ತೋಲಃಕೆಯನು ४३४8 

ಮುಚ್ಚಿರದಿರು ಶುಚಿಯಾಗಿರು ಲಿಂಗದೊ 

ಳಚ್ಚೊತ್ತಿರು ನಿಶ್ಚಯದಿಂದಿರು ಸುಖಿಯಾಗಿರು ನೀನೆಂದ ॥ 


ಆವುದು ನಿಯಮವಿದಾವುದು ನಿಮಗಿ 

ನ್ನಾವುದು ಹೆಸರಿರವಾವುದು ಜೀವನ 

ವಾವುದು ನೀವೆಲ್ಲಿಂಜೊಗೆದಿರಿ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳ ಪಠಿಸಿದಿರೆ | 
ದೇವರ ಕುಣುಹೆನು wos ನಮಗಿ 

ನ್ನಾವುದು ಗತಿ ರಸವಾದವ vod 

२९३००९०३8, ನರಪಶ:ಗೋಸ್ಮಿಯೊಳಿರಬೇಡೆಂದ i 


ಯಾಚನೆ ಮೃತ ಕೇಳಮೃತವಯಾಚಿತ 

ಯೋಚಿಸಿ ನೀನದು ಕಾರಣವನುದಿನ 

४०९४३३65) ಮರಣಕ್ಕುನಸೇಕ್ಷಾಲಾಭದಿ ಸರಶಿವತ | 
ಸೂಚನೆಯಿಂ ಬಂದುದನನುಭವಿಸಿ ಶು 
ಭಾಚರಣೆಯೊಳಿಹುಜೀ ದಿಟ ತಿಳಿಯಲ 
ದಾಚಾರ್ಯತ್ವ ಮಹಾದೇವತ್ವವಜಿಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


'ಹೊಟ್‌ಗಟ್ಟಿತ್ತ ಮರವಟ್ಟಿಯ ಮುಂದಣ 

ಬಜನೊಳು ಬದುಕುನೆನೆಂದು moore 

విబుజేయ ತೆಜನಂತದು ಕಾರಣಸಂತೋಷನಮೆ ಪುರುಷಂಗೆ | 
ಪರಮಾಮೃತಸೇವನೆಯಿಂ ತಿಳಿಯಲು 

४०५०४९४३३३) ടം ಪರಿ 

ಹಂಸೆಲೆ ಬದುಕಿನ ಚಿಂತೆಯ ನಂಬದಿರೆಂದನು ४९३४३) 1 
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೨೫ 


೨೬ 


ல 


೨೮ 


14 
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ಕಾರಿಯವನು ६०९०१३९ ಮನುಜರು ಫೆಟ್‌ 
ಸಾರಿಹೆನಾಥಗುರಿವೆ ಬಿನ್ನ నవవ 

ಧಾರು ಮಹಾಘನಮಜಿಮರೆನುತ್ತಿ ಹರೈಸೆ ವಿಚಾರಿಸಲು | 
ವೀರಣವನು ಹೊಡೆದರೆ ಹರಿತಹ ಸ 

ನ್ಯಾರದ ನೆಂಟರ ಹಾ 2०११७6७ 

ಕಾರಣವನು ಕುಲಾತೋರ್ವನೆ ನೀನಿಹೆಯೆಂದನು ದೇಶಿಕರು ॥ 


ಹೊಸರಸದಿಂ ಪೂರಿಸಿ ಸರಿಸಕ್ವದಿ 

ನೆಸುಗೆಂಪೇಕಿ ವಿಲಂಬಿಸಿ ಸಥಿಕರ 

ನೊಸಲನು ತಾಗುತ್ತಿರಲೂರಗಸೆಯ ನಡುನಿಹ ವೃಕ್ಷಫಲಂ | 
ವಿಷಮಯವೆನಲೇತಕ್ಕುವನನುಮಾ 

QA ಮನುಜರ ಜೇಷ್ಟೆಗಳಿಂ ಸುತ ನಿಂ 

ದಿಸದಿರು ಕಂಡ ಚಮತೃೃತಿಯಿಂ ನೀನೇ ತೊಲಗಿಹುದೆಂದ ॥ 


ಅನ್ನ ಜಜೀವಜಮಾನಜಭೀತಿಗೆ 

९९, GFOAS ಬಾಲಕ ಲೋಕಜೊ 

ಳನ್ನ ಜನಧಮನಹೋ ಮಧ್ಯಮಜೀವಜ ಭಯಸಂಯುತನು | 
ಸನ್ನುತಮಾನಜನುತ್ತ నునేదేటిం 

ದನ್ನ್ನಜಮಂ ಜೀವಜಮಂ ಮಾನಜ 

ಮಸ್ಸ್ಟೀಕ್ಷಿಸದವನತ್ಯುತ್ತ ಮನಜ*ಯೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಅಕ್ಕಟ ತಿಳಿಯಲು ಮೇದಿನಿ ಸಂಚಾ 

४4,१६०3 ವಿಸ್ಮೀರ್ಣದೊಳಿರೆ ಮೃಗ 
ಸಿಕ್ಧಿಸಲೇಕೆರಡಂಗ:ಲದಗಲದ ಚರಣದ ಬಲೆಯೊಳಗೆ | 
ಜಕ್ಚುಲಿಸಲು ತೆಜಹಿಲ್ಲವೆ ಭೂಮಿ ದಿ 

టిళ్ళదోజూందే ವೃಥಾ ದೈನ್ಯದಿ Deo 

సిళ్ళదిరి తేద్భావ్మ ಮಲಂಘ್ಯಮದೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಇಬ್ಬೆರಳಂ ಕಡಿದರೆ ಬದುಕುವೆನೆಂ 
ದುಬ್ಬಸಗೊಳುವವನಂತೆ ವೃಥಾ ಬಿಡ 
ದಬ್ಬರಡಿಂದಲವುತ್ತಿಹೆ ತಾಗುನಿರೋಧಂಗಳಿಗಂಜಿ i 
ಬೆಬ್ಬರಿಸದಿರಾತ್ಮಜ ಭನಿಯಂತೆ ಚಿ 

ದಭ್ಯಾಸವ ಬಿಡದಿರು ७१३४८२४२ 

ಬೊಬ್ಬಾಟವ ಮಾಡುವರಂತುಲಿಯದಿರೆಂದನು Bessa: 0 
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Se 


ao 


೩೧ 


೩೨ 


AA 


RB) ಸಮದಿಂ ವಿಷಮ ನಿಷನುದಿಂ ಕೇಳ್‌ 

ಸಮವಿಸನುದಿ ತಾನೇ ವಿಷಮಂ ಸನು 

ಕ್ರಸುದಿಂದಿಹ ಕಾಲಾತ್ವ ಕವಹ ಸುಖದುಃಖಂಗಳ ಕಂಡು | 
ಭ್ರಮಿಸಿ ವೃಥಾ 2०0७००७ ಬಟಃದೇ 
ನುಮಕರಿಸದಿರಭ್ರದ ನೆಳೆಲೊಳು వి 

ಶ್ರಮಿಸದಿರದಜಾಂದೆಲೆ ಬರಿದಾಗದಿರೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಮಸಕಮನಪಹರಿಸೆದ ನಾಣಿಂ ಸಂ ` 

ಧಿಸಿ ಮುಚ್ಚದಕುಬಲತ್ತ ಕವನೊಳಕೊಂ 

ಡೆಸದಿಹೆ ಕುತ್ಸಿತಪುಚ್ಛನ ನೊಳ ತೆಗದಡಗಿಸಿ Geos, | 
988300௦486 ಮಲದೇಹವ 

ನೊಸೆದು ವೃಥಾ ಮೆಮಕರಿಸಿ ಸದಾ ದು 

ರ್ವ್ಯ್ಯಸನಡಿ ನಾರಿಯರಿಂಗನುಚಿತನಾಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು | 


ಜಲದಾಂತಃಪಟಲದೊಳಿಹ ಸಿಡಿಲಂ 

ತಳುಪಿನ #२९१३०३३ ಮಹಾಪಾತಕದೆಂ 

ತಳಿಜಾಗ್ರದ ಮಣಕಿಯೊಳಗಡಗಿದ ದುಃಸ್ವಪ್ಪದ ಸರಿಯಂತೆ | 
ಖಳನೊಳಗಣ TY 34௦865 

ಬಲಿದೊಡ್ಡಿದ ಜಂತೆ ್ರೈದ ಸಿಡಿಯಂತಿಹೆ 


ಲಲನೆಗೆ ಮೋಹಿಸದಿರು ಶಲಭನು ದೀಪದ್ಯುತಿಗೊಲಿದುತೆ ॥ 


ಬಸ್ತಿಯ ಸವಣನು ಕಳನೊಳು ಕಾದಿದ 

3,89, 028880 ಬಾಲಕಲಲನೆಯ 

ಭಕ್ತಿಗೆ ಮರುಳಾಗದಿರವಳುಸಚಾರಕ್ಕೊಳಗಳಿಗದಿರು | 
ಕತ್ತರಿಸುವಳನುನುತದಿಂ ದೇಹೆದ 

ಕತ್ತರಿಯಿಂ ಕಡಿ ಕಡಿದು ವಿಭಾಗಿಸಿ 

ತುತ್ತುವಳೆಲೆ ಭವಮುಖದಿಂ ಥಿನ್ನನಹೋ ತಿಳಿದಿಹುದೆಂದ ॥ 


ಮುಖದಿಂದೋದನವ ತಿನುತಿಹಳು ಭನ 

ಮುಖದಿಂ ಫಿಖಿಳಶರೀರಗಳನು ತಾಂ 

ಪ್ರಕಟಸಿ ನುಂಗುತ್ತಿಹಳವರವರಿಂಗವರವರಾಕೃತಿಯಿಂ | 

ಸಖಿ ಬಾಲಕಿ ಸೋದರಿ ಜನನಿಯರಿಂ 
ತಖಿಲಸುಖಾಶ್ರಯಮಾಗಿಹಳಿವಳಿಂ 

ನುಖದ ಮಹಾರಾಕ್ಷಸಿ ಹೋ ತಿಳಿದಿಹುದೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 
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೩೪ 
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AL 
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५०९९०३०7४ ०३०४०३३८०४ 

ನೀನೆಸುಮೊಲೆಗಲ್ಲನು ಮಟಕಿಗೊಂಡಿರ 

ದಾ ಥಿನ್ನನು 7300800035 ವಿಷಯನಿಷಜಲವನು ಕೊಳಬಂದ | 
ಮಾನಸಪಾಂಥರ ಹೊಡದು ವಿಭರ್ಜಿಸಿ 

ಹಾನಿಯ ಮಾಡುವೆ ವಸುಧನಗೊಂಡನು 


ಮಾಫಿಸಬೇಡೆಂಜಿನುಮನ್ನ 3306305039 62 ॥ ar 


ಭಗದಿಂ ಮೊಲೆನಟಕಿ ಮೂತ್ರದ ವೃಷ್ಟಿಯ 

ಹೆಗೆಯನಹೋ ಮೊಲೆಯಿಂ WA 5 

ಮಗನೆ ಕೃತಾಂತನ ರಾಣಿಯ ಕಾಲ್ಗಳು ವಿಷಧರಕೇತುಗಳು | 
ಸೊಗಸುವರೇ ನರಕಕ್ಕೆ ಸೃತಾಂತನ 

ನಗರಕ್ಕುಹ ಕೇತುಗಳು ಸಮಾಗಮ 

MALY TOT ಕಾಮಿನಿದರುಷನನೇ ಪಾತಕವು ॥ ೪೦ 


ವೈರಿಯವನುಕೆಡಿಸುವ ಲೌಕಿಕಸಂ 

ಸಾರವನಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಮಾಡುವ ಭವ 

ಭಾರವ ८९२३१ ॐ ಸುರನರತಿರ್ಯಗ್ಹ್ವಾ ತಿಗಳಂ ಬಿಡದೆ | 
ಹೋರಿಸಿಯಾಡುವ ನರಕದೊಳು ಜಮ 

3932 ಕೆಡಹುವ ಮೋಹದ ಮಜಕೆಯಿಂ 

ಸೇರಿ ಸನುಸ್ತರ ತಿನುತಿಹ ವಧುದರುಷನಫೇ ಪಾತಕವು ॥ లగి 


ಸಫಡೊಳು ತನ್ನೊಡೆಯನ ಭರದಿಂದಾ 
ಹುತಿಯಂ ಕೊಳಲಿಚ್ಛೈ ಸಿದ ಕರಟಿನೆ 
ಕಥೆಯಂ ತಿಳಿ ಧರ್ಮಂಗಳ ಕೆಡಿಸಿ ಭವಾಹಂಕಾರವನು | 


ಮತಿಯೊಳಗೆರವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಧಿಸಿ ಶಾಂ 
ಸತಿಯೆಂಬಂತೆ ಸುಖಾಧಿಕತನಕಿಹೆ 
ಳತಿಹಿತಶತ್ರುವಹೋ ०9४% ७७९०१०३०८३३) ಜೇಶಿಕರು ॥ وپ‎ 


ಅರಸಿಲ್ಲದ ರಾಷ್ಟ್ರೇವವದು ವಾಸ 

ಪರುಷಕ್ಟೋಡುವ ರಾಜ್ಯವನಭವಕ 
ವರಕಥನಶ್ರುತಿತತ್ವರಹಸ್ಯಾರ್ಥಂಗಳ ರೀತಿಗಳು | 

ಚರಿಸದ ದುರ್ದೇಶವನು ವಿಷಮಶೀ 

ಲರ ಗಡಿಯು ಸಂಶಯದೂರನು ಹೊ 

"3०७०५०६७०० ಬಳಲಿಸುವರು ಕೇಳೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ భక్షి 
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ಆರಾಮದೊಳು ಶಿವಾಲಯದೊಳಗೆ ಮ. 

ಹಾರಣ್ಯದೊಳು ನಗಾಗ್ರಜೊಳನುಸಮ 

ಸಾರಕ್ಷೇತ್ರದೊಳುತ್ತ ಮಗಹ್ವ ರದೊಳು ಬಿಲದೊಳು ನದಿಯ | 
ತಿವಡೊಳೇಕಾಂತೆದೊಳಿರುವನು ಮನ 

ಸೇರಿಸಿ ಲಕ್ಷದ ರತಿಸುಖನಂ ಮನ 

వారి ಸುಖಿಸಿ ಪಾಡುತ್ತಾಡುತಕ್ತಿಹುದೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ ५७ 


ಬರುಬುರನುಬ್ಬಿಸಿ Beso ಮಟಕಹೆಂ 

௫63033 663 ನಿಜಭಾವವ Se? ಸು 

४३,७३७ ಲಘುತ್ವವ ಮಾಡಿ ವೃಥಾ ನೆಲೆಗೆಡಿಸಿ ಮದಾಹನ್ಮಿಂ | 
EBREA ಗಾಂಭೀರವ ಪರಿ ۱ 

BON ४०७२८ ನೃದ Bows ಸುಖ 

ದುರುಳನ ಮಾಡುವ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಸಿಲುಕದಿರೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ ೪೫ 


ರಾಗವಿರಾಗಂಗಳರತಿಸಳದನು 
ವಾಗಿ ಹಿಶಾಹಿತಚಿಂಕೆಯೊಳಿಹುದೇ 
ಜಾಗರವಾ ಜಾಗರಡೊಳಗಿದ್ದು ಜಗತ್ಸ್ಫಚರಾಚರವಂ ] 


. ಮೇಘದಸನ್ನಿಭದಿಂದಲವುದಿ ಕನ 
ಸಾಗಳು ತನ್ನ २४२४० నేటో 
ನೀಗಿ ಸದಾ ಚಿತ್ರದ ಸರಿಯಂತಿಹುದೇೇ ಪರಮಸುಷುಪ್ತಿ ॥ ೪೬ 


ಸುಪ್ರಿಯ ನಿರಹೆಂಕೃತಿಯ ಮಹತ್ವದ 

ತಥ್ಯಹೊಳನುದಿನ A, ವನಂತೆ 8 

ಮಿತ್ತ್ಮನಿಹೀನತೆಯಾಗಿಹುಡೇ ತುರ್ಯದ ನಿಜೆನಿಹುದದಣ್‌ | 
ವಿಸ್ತರಿಸಿದ ಘನದಿಂದಿವನವನೆಂ 

ಬುಕ್ಕಿಗೆ ನಿಲುಕದ ಮತನದು ತಾನಿ 

ರ್ನಿಕ್ಕಸದದ್ವಯ ತುರಿಯಾತೀತವಡೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ ೪೭ 


ಈ ತೆಐದಿಂದೆಚ್ಚಟು ಕನಸಿನೊಳಿರು l 
`ತೀತ MN, 0329ம்‌ ಶುರಿಯದೊಳಿರು 

SS ಮತದೊಳಿರು ಸರ್ವಾನಸೈಗಳಂ ಸರಿಹರಿಸಿಪ್ಪ 1 
ಭೂತೇಶ್ವರನತಿಯೆಥಿಸುವ ಲಿಂಗಷ 

ನೋತೊಲಿದನುಗೆತನಾಗಿರು ನಿನ್ನಯ 

ಚಾತುರ್ಯಕ್ಕಿದು ಸಫಲವಹೋ ಕೇಕೆಂದನು ದೇಶಿಕರು ॥ ue 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗನಿಭೂಷಣ 


ಉಟ್ಟು ൭൦൦൩൪ ವಸ್ತ್ರವನನುವಿಂ 

ಕಟ್ಟ ಮಹಾಗುರುಮಂತ್ರದ ಸುರಗಿಯ 

ಮೆಚ್ಚಿ ಮನಃಸಂಕಲ್ಪವಿಕಲ್ಪ ೦ಗಳ ಪಾದುಕೆಗಳನು । 
ஒலி ده‎ ಕವಳವ ಕೊಂಡು ಫಿರಾಶೆಯ 

ಬೊಟ್ಟಿ ಟ್ವಿಮುಸಮಭಟನಾಗಿರು ಕರ 

ದಿಟ್ಟಿನಹೋ ಯಮಕಾಮರು ಬಳಿಕಿಲ್ಲೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಎಂದು ಮಹಾಲಿಂಗದ ಕಳೆಯನುಭವ 
ದಿಂದ ಚಿದಭ್ರನ ಬಿಡಿಸಿ ಚಮತೃತಿ 
ಯಿಂದನುಭಾವನುನೋದ್ಯಸಿ رد‎ ಗಳನುಮತದಿಂದಿರದಿಳುಹಿ | 


ತಂದು ಯಥಾಕ್ರಪದಿಂ ನಿಜಕರುಣದ 
ಕಂದನ ಕರಪೀಠದೊಳಿರಿಸಿದನಾ 
ನಂದದಿ ಸಂಚಾಕ್ಷರಿಯನನಂತರ ಹೇಳಿದ ದೇತಿಕನು ॥ 


ಹಿಂದು ಮುಂದ ಹಜಾದನುಭವಪಾಶದ 

ಬಂಧವ ಬಳಿಚೆದನರಿವರ್ಗಂಗಳು 
७०७००००७०४०%६, ಮಲಂಗಳನೊರಸಿ WIA TS | 
2०४९३३9२8 ಸರಮತಿವ 

ನಂದವ 3൧233) ನಿಜಕರುಣಾಮೃತ 
ಸಿಂಧುನಿನೊಳಗದ್ದಿದನಣುಗನ ಭವಗಜಸಂಚಾನನನು I 


DUES Baw ವೃಥಾಯದಿನೊರ್ವನು. 
ವಿಚಲಿತಮಾಗಿ ದುರಾತ್ವ ಕನಾದನು 
ುಟಿಮನದಿಂದಲತದ್ವಾ SNF So ತಿನಲಿಂಗವನು 1 


ಅಚಲಿತನಾಗಿ ಸಮಾರಾಧಿಸಿ ಗುರು 
ವಚನದಿ ರುದ್ರತ್ವವನೊಂದಿದೆನಿದು 
ರಚಕೆಯ ಮಾತಲ್ಲಾತ್ವಜ ತಿಳಿ ವಿಶ್ವಾಸನೆ ಪರನೆಂದು ॥ 


ಫಲಜೊಳಬೀಜವಿಹುದು ನಿರ್ಧರವಾ 
ಫೆಲಬೀಜದೊಳಂಕುರವಂಕುರದೊಳು 
ಪಲ್ಲವತರುಕುಸುಮಫಲಂಗಳು ssa NIBH | 
ಬಳಿವಿಡಿದಿಹೆವೊಂದರೊಳೊಂಡೊಂದು ಕ 


ಬಳಸಿ ಧನಂಜಯನುತ್ಪಾದಿಸಲುದಿ 
ಬಳಿಕಲವುಂಜಿ ಫಲಾದಿಗಳಗ್ಲಿಯೊಳೆಂದನು ದೇಶಿಕನು 1 


93 


ರ್ಳ 


೫೧ 


19 


೫೩ 
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ವ್ಯಸನಮುದೋರ್ಮಿಗುಣಭ ಮೆ ಭೌತಿಕ 
ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಯಕರಣಾದಿಗಳಿಂ ವೇ 

AA ஜி, ದನಹೆ ಸಶುಭಾವ 1293 دوم‎ | 
ವಿಸದಿಹುದಾತ್ಮಜ ಗೌರವನಿರ್ಮಲ 
ಸುಕುಭೆಜ್ಞಾನಕಕಾಸ್ರಚಿ ಮುಸುಕಿರೆ 
ಸಶುಭನಿಭಾವಮದುಂಜೀ ॐ) ಭೆಯೊಳಗೆಂದನು ८१३४) | 


ಇಷ್ಟ ವೆನಿಸಿ ಲಿಂಗನಿದು ಶರೀರವ 

ಮುಟಿ ಸಹುದಸುನಾಮದಿ ३६8०) ८८३) 

ನಿಟ್ಟಸೆ ANE, விஷ்ல்‌ ತೃಪ್ತಿಯ ಸೆಸರಿಂ ಕಾರಣಿನಂ | 
ತೊಟ್ಟಿ ಹುಡಿಂದಿ ್ರ್ರಿಯಮರು ತಂಗಳಿಗುಪ 
ರಿಷ್ಟೆಮನಸ್ಸಿಂಗಧಿಪತಿಯಹುದಿದು 

ಕಟ್ಟು ಕನಲ್ಲವಹೋ ತತ್ತುಲಯವೆಂದನು ದೇಶಿಕರು ॥ 


ಇದುಕೇಳಾಸಕವತಿಥಾರಣನತಿ 

ತುದಿಗಧಿಸತಿಯೆಂದೆನಿಸಿಪ್ಪುದು ತ 

ಪುನಿ ४०५०९१३२३ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಷ್ಟವನೀವೆನೆನುತ್ತೊಲಿದು | 
ಮುದದಿಂಡೆಮನಿಯಮಾಡಿಗಳನು ನೀ 

ನದುಕಾರಣ ನಿರ್ಧರಿಸೆನೆ Tedd 

ಸದನುಲ ನಾನವಬಲ್ಲೆನೆ ನೀನೆನಗಳುಹಿಸಿ R०० ॥. 


2083۵016090828 098 ಗೆ 

४०७०१४ ४४१३३०००४ ಸು 

ಸೌಂದರನಾಗಿ ನಿನಗೆ ನೇಳುನೆನೆಂಡಿರದಂತಮುನ್ಯಖದ | 
ಕಂದದ ಕುಂದದ ಕುಸಿಯದ ಸತತಾ 

ನಂದದ ನಿರುಪಾಧಿಕನೆಂದೆನಿಸುವ 

Books ಸರನುಟಿಡದ್ವಯ ಬೆಳಗಿತೊಳೊಂದಿದ ದೇತಿಕನು ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಯೋಗಾಂಗನಿಭೂಷಣೇ 
ಲೌಕಿಕಥರ್ಮೇಷ್ಟಲಿಂಗೋಪದೇಶೋಸಾಮ 
3३९०३०९३ क ६28 ॥ 


ಪದ ೧೫೪ಕ್ಕಂ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಫೀ 


೫೪ 


೫೫% 


೫೭ 


ಸಲ್ಲವಿ ॥ 
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०३ DET ०९७३ 


ರಾಸ - ७८ — 
ಸುಲಲಿತಮಾಗಿ ಮಹಾಘನಲಕ್ಷದ 


- ನಿಲವನು ಕರಗತಮೆನಿಸುವ ಬಿಲ್ವಡೆ 


३७००००३००० ಫಿಜತನಯಂಗೊರೆದನು ದೇತಿಕತು ॥ 


ನಸುಗೆಂಯಿನ ನಾಲೈಸಳಿನ ಪದ್ಮದ 

ವಸುಥೆಯ അദ്യ ನಿಜಗಂಧದ 

ಸಶಸಸವರ್ಣಂಗಳ ನಿಧಿಮುಯದಾಧಾರನ ನೆಟ್‌ ಬಳಿದು | 
ಶ್ವಸನನನಾಕುಂಚಿಸಿ ಮೂಲಾಗ್ಲಿಯ - 

ಪಸರಿಸಿ ಸಂತತ ಜಾಗೃದೊಳಿಹ ಸ 

ಕಾ ಸನವಹೋ ಯಮಶಮಯಮಯೋಗವಮದೆಂದನು ದೇಶಿಕಷು ॥ ೧ 


ಸಿತತರ್ಣದ ಸಡ್ಜಳನಳಿನದ ಸಂ 

०३३०००३ ರಸಭರಿತದ ಸತೋ 

७३०७ ಬಭಮಯದಲಾಹ್ವಯವರ್ಣಂಗಳ ಯೋನಿಯ ಬಲಿಡು | 
ಮಕಿಮಥನಾಕುಂಚನೆಯಿಂ ಜನನ 

ದ್ರುತಿಯನು ಕೊಂಡೂರ್ಥ್ವವನೈ ದಿಸಲದು 

ಹತವೆಂದೆನಿಸುವ ನಿಯಯವಹೋ ಕೇಳೆಂದನು ದೇಶಿಕರು ॥ ೨ 


38923 దే ಮಣಿಗೆಂಸಿನ నా 
ಯುಸಖನ ನೆಲೆಯ ಸ್ನರೂಪಿನ ನಾಡಿ 
ವೆಸದಧಡಢಣಿತಥದಧನಸಫವರ್ಣಂಗಳ ನಾಭಿಯೊಳು | 
ನುಸುಳುವ ಮರುತಂಗಳ ಬಂಧಿಸಿ ಕುಂ 
ಭಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಸುನಿಶ್ಮ೪ದಿಂದರೆ 
ರಿಡಲಾಸನನದು ३१३४ ತಿಳಿಯೆಂದನು ಡೇತಿಕನು ॥ ೩ 


ದ್ವಾದಶದಳಪದ್ಧದ ದೀಸಪ್ರಭೆ 
039) BB ವಾಯುನೆಲೆಯ ಸಂಸ್ಪರ್ಶದ 

ಮೋದದ ಕಾಖಗಘಜಚಛಜರುಇಟಶಠವರ್ಣಂಗಳ ನೆಲೆಯ | 
ಭೇದಿಸಿ ಹಲವಂಗದಿ ಬಳಲುಕ್ತಿಹೆ 

ಬಾಧೆಯ ಬಿಡಿಸಿ ನಿಜಪ್ರಾಣಿನನು ಸ 

ಮಾಧಾನದಿ ನಿಲಿಸಲಜೀ ಸ್ರಾಣಾಯನುವದನಣಯೆಂದ ॥ ೪ 
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ಸೋಡಶದಳನದ್ಕದ ಮಿಂಚಿನ ಬೆಳ 

ಗಾಡುವ ಗಗನದ ४४) അയാ ಮುಂ 

ಗೂಡಿದ ಮೂಲತ್ವರಹೆದಿನಾಜರ ಗಳಸಂಕೋಚನನು ۱ 
ಮಾಡಿ ಮರುತ್ಸುರಣೇಂದ್ರಿಯತತಿಗಳ 
ಗಾಢನನಸಹೆರಿಸುತ್ತಿಹುದದು അം 

HAAA ತಿಳಿಯಲಹೋ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರಾಂಗದ ವಿಧಿಯೆಂದ ॥ 


छे ०४४0८७७ WOR, BEAT 

ಸದನದ ಪುರುಷಕ್ಷೇತ್ರದ ಹಂಸಃ 

ಸದ ಹುಬ್ಬುಗಳಂತರದಾಜ್ಞ್ಯಾಚಕ್ರದ ಸೌಭದ್ರದೊಳು | 
ಉಧಯಾಸ್ತಂಗಳು BING ಚಿದದ್ವಯ 

ದೊದವಿನ ತೇಜಃಪುಂಜದ ಬಲಿಕೆಯ 


ಸದಮಳಲಿಂಗದ ನೆನಹಿನೊಳಿಹುಡೇ ಧ್ಯಾನ MZ, 0 ॥ 


ದಶಶತದಳಸದ್ಯ ದ ಶಶಭೃತ್ಸಂ 

QA ಬೆಳಗುವ ಮೂಲಾಕ್ಷರರೂಸಿನ 

ಶಶಿಕಾಂತದ ಮಂಟಸದ 30855 ನದ ಸರೆಮಾಮೃತೆವು | 
ಒಸರುವ ಚಿಚ್ಛೆ ದನೀಠದೊಳಭಿಚಿಂ 

ತಿಸಿ ನಿಂದುದ ಬಿಡದಂತೆ ಧರಿಸಿಕೊಂ 

ಡೆಸದಿಹುಜೇ ಧಾರಣಲಕ್ಷಣನಟ*ಯೆಂದನು ಡೇಶಿಕನು ॥ 


ಈಕಿಂಟಿಂಗುಲ ಮಾನದ ಕುರುಹಿನ 
ಭೂರಿಸುಖಾಶ್ರಯನೆನಿಸುವ ನಾದದ 

ಮೇಕೆಯ ಚಿದ್ರೂಸಿನ ಘನಲಿಂಗಕಕೆಯ ನಿಜನ್ಸಿರುಸಮದ | 
ಸಾರ 300322९०३९४ ಘನ 

ಸಾರವಳಿದು ಹೋದಂತುರಿಯೊಳು ತಿಳಿ 
35689௦5978 ಸರಿಯಂತಿಹುಜೀ ಪರಮಸಮಾಧಿ ॥ 


ಸೇಳದಿರೆಮನಿಯವಣದಿಗಳನು ದಿಟ 
ವಾಳೋಚಿಸಲೆನೆಗಳನಡುವಂತಿದ 

ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರಡೊಳೇನಹುದದಲಂದೆಲೆ ಕರುಣಾಕರಕೆ | 
ಸ್ಕೂಲನಿಧಾನದಿ ಬೆಸಸಿ ಭನದ ಬಹು 

ಮಾಲೆಯ ನುಸುಳಿಸಲೊಲ್ಲದೆ ಮೊದಲೇ 

ಮೇಲಣ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಯಾಂಗಂಗಳನೆನಗಿಂತಿರದಲುಹಲ್ಬ mae 1 
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ಯಮದಿಂದೆಮಜಯ ಭಯಚಿಂತಾತುರ 
ಹಿಮಹೆಸುತೃಷೆಹಿಸುಣತೆನಿದ್ರಾನಿ 
ಭ್ರಮಣಹೃಹೀಕಂಗಳು ಜಯಜೆ கேழல்‌ ಪೋಟಕದಂತೆ । 
ಶಮದಮಸತ್ಯತಿತಿಕ್ಷೆಸುಶಾಂತ್ಯು 

ತ್ತಮಥೈರ್ಯಕೆ இது லகி ದೃಢವಿ 

ಶ್ರಮನಿಶ್ಚಯನಿಸ್ಕೆ ಗಳಿನಿತುಳ್ಳ దేజుందేమే ಕಾರಣವು 1 ౧౦ 


ಪರಪುರುಷಾರ್ಥ ಸರಸ್ತ್ರೀವಿಮುಖತೆ 

ಗುರುಪದಸೇವೆ ३०७०६०३४०३ ठ 

ಹೆರನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆ ಸುಸ್ಥಿರಮತಿ ವಿರತಿ ಜನನ ವಾಸ । 

ಶರಣರ ಸಂಗ ಗಿರೀಶ್ವರತೆಂಡಕ 

ಪರಿಹರ ಸರ್ವಸಮಾನಕೆ ಸಂತತ 

ಸರಹಿತಚರಿತಾತ್ಮ ಕವಹ ಘನನಿಯಮಾಂಗವೆ ಕಾರಣವು ॥ ೧೧ 


४३७९३२३ ड ३८७२४४९२२० ಬಿಡೆ 

ಹೊಲಬಿಂಗಡರಿಸಿ ದೇಹೆನನನುವಿಂ 

BS ಸಿದ್ಧಾಸನದಿಂದ ಶರೀರವ ಸಮುಚಿತವೇಳೆಯೊಳು | 
బలిదిరలగ్ని ಛೆಡಾಳಿಸಿ ಮಾರ್ಗದ 

ಮಲವಂ నేజి ಸಂಹೆರಿಸಿ ಸುಮೋಕ್ಷದ 

ನೆಲೆಯನು ಭೇದಿಸುವದಅಂಂದವೆ ಸಿದ್ಧಾನನಕಾರಣವು || ౧౨ 


ఎడేదే ಮುಡಹೆನಾಯತದಿಂ ಯೋಸಿಯೊ 

ಳಿಡಿದು ಬಲಿದು ಮೇಡ್ರೋ ಪರಿ ದಕ್ಷಿಣ 

ವೌಡಹನಿಳಿಹಿಸು ದೃಢದಿಂ ಕೋದಂಡದ ನೆಡುವಿಹೆ ಲಿಂಗದೊಳು 1 
ತೊಡರಿಚಿ ಮಾನಸವಿಮಲದೃಷ್ಟಿಯ 

ಬಿಡು ದಾಡಿತೆನೆನಿಸುವನೀ ದೇಹೆದ 

ಸಡಗರಮದು ಭವರುಜೆಗಳ ಸಂಹೆರಿಸುವ Awe ಸನರು ॥ ೧೩ 


ಇಂತಿವಬಕೊಳು ಸನ್ನಿಹಿತನೆನಿಸಿ ని 

ಶ್ಚಿಂತಕೆಯಿಂ ಪರಮೇಷ್ಟ್ಯವನಗಣಿತ | 
ಸಂತೋಷದೊಳೆಲೆ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವನ್ನ ಸುಷುಪ್ರಿಗಳೊಳು ಬಿಡದೆ | 

ಸಂತತ ಭಾವಿಸಿ ನೆನೆದು ಸಮರ್ಜಿಸಿ 

23033 593, 0۳3 ನಿನ ۱ 
ಗಂತಕಭಯ ಜಯವಹುದಿದು ನಿಶ್ಚಯನೆಂದನು Besda ॥ ೧೪ 
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ಲಿಂಗವ ಬಿಟ್ಬಾಹುತಿಗೊಳದಿರು ಶಿವ 

ಲಿಂಗವ ಬಿಟ್ಟು ನಿರೀಕಿಸದಿರು ನಿಜ 

ಲಿಂಗವ ಬಿಟ್ಟ್ರಾಘ್ರಾಣಿಸದಿರು ಕೇಳದಿರೆಕೆ ಮುಟ್ಟದಿರು । 

ಲಿಂಗವ ಬಿಟ್ಟಿ ಚ್ಚಜದಿರು ಸರತರ 

ಲಿಂಗವ ಬಿಟ್ಟೆ ಡೆಯಾಡದಿರಘಹರ 

ಲಿಂಗನ ಬಿಟ್ಟು ಸುಖಿಸದಿರು ಕೆನೆಯದಿರೆಂದನು ದೇಶಿಕರು ॥ ೧೫ 


ರೂಪಿಸಿ ನೀಪೆನಗಳನಡುವಂತೆ సి 
ರೂಪಿಸಿದಿರಿ ಪಕಮೇಷ್ಟ ಕ್ರಿಯೆಯನು 
_ ಕೋಸಿಸದದು ಕೇಳೆನಗದಜಿಂದಿನ್ನ ಮನೋರಥ ಸಿದ್ಧಿ ۱ 
ಸ್ಲಾಪಿಸದೆನಗುತ್ತರ ಶಿವಮಾರ್ಗವೆ 
ಸೋಪಾಧಿಕದಿಂದಜುಹೆನೆ ಸರಮಸ 
ರಾಪರಸಾಕ್ಷಿಕನಾದಡೆ ಮನವೊಲಿದಾಲಿಸು ७6०० ॥ ౧౬ 


ಗುದ ಮೋಹನ మణి ಹೃದ್ಗಳದಂತನಿ 

ನದ ಫಂಟಿಕೆ ತುದಿನಾಸಿಕ ಲಸ್ತಕ 

ஒல்‌ ಬಿಲ ಮಸ್ತಕ ಪರಶಿಖಿಗಳ ಸುಸ್ಫ್ಯಾನಂಗಳೊಳಿರದೆ | 
ಮೃದುಮುಧುರಾಸ್ಸಿ ತಚಿತ್ತನ aldo 

ಕುದಿಗುಳಿತೆನನನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರಂತರ 
ஆல ನಿರರ್ಥಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಿರು ಬಿಡದೆಂದನು ദ്ര ॥ ೧೭ 


ಮಾನುಸ್ಯವನತಿಗಳದ ಶಿವನ ಸಂ 

ತಾನದೊಳುದ್ಭವಿಸಿದ ಘನಮಹಿಮನು 

ತಾನೆಂದಿರನೆ 6896809804 ಕರಡೊಳು ಶೂಲವನು | 
ಭಾನುನೆಳಗನಂಗಡೊಳಸುನವ್ಯಕ 

ಳಾನಿಧಿಯನು ಜೆಡೆಯೊಳು ಕರಡೊಳಗೆಲೆ 

ಸೂನು ಶಿನಾಂಕವ ಮಾನಸದಿಂಧರಿಸೆಂದನು ४९३४३ ೬ ೧೮ 


ತೆಪ್ಪಸುವರ್ಣದ ಬೆಳಗಿನ ಭೂಮಿಯ 

ನೊತ್ತಿ ಬೆಳದ ಮಾಣಿಕ್ಯದ ಗಿರಿಯನು 

ಮುತ್ತಿದ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಂಗಳ ಸುಪ್ರಭೆಯೊಡದುಡ್ಮ ಳಿಸಿ | 

203, Sant ದಿಗ್ಗಳಯವ ५३7०५; ಗಿ 

ಸುತ್ತ ವಿಪುಳರಜನಿಯೊಳೆಂಜೆಂಬ ಚಿ | 

ದರ್ಶನ ६०९००५, ಕೃದೊಳಿರು ಬಿಡದೆಂದನು ಥೇಶಿಕನು ॥ ೧೯ 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ 99 


ವಿಲ್ಲಿರ್ದೆಲ್ಲಿದಿಕೊಳು ನಗತಕುಜೆಯ 

ವಲ್ಲಭನೆಂ ಸರಿಸರಿಯ ಗಣಗಳ _ 

ಘಲ್ಲಣೆಯನು ಮನುಮುನಿರುಸಿಗಳ ಜಯಜಯರನಘೋಷವನು 1 
ತಲ್ಲಣಿಸುವ ಹೆರಿಯಜದೇವೇಂದ್ರರ 

ಬಲ್ಲಹೆ ಬಸವೇಶ್ವರನನಹೆರ್ನಿಶ 

ಪಲ್ಲಟಿವಿಲ್ಲದೆ ಭಾವಿಸು ஸ்‌ 630320௦864 ಜೀಶಿಕನು ೨೦ 


ಹೊರವಳಯದೊಳಜಕೇಶವದಿಕ್ಟಾ 
ಲರನವರಿರೆ ಹೊಲಗಮರರ ವಿದ್ಯಾ 
ಧರರ ಪಿಶಾಚರ ಕಿನ್ನರ ಗಂಧರ್ವರು ಮೊದಲಾದವರು । 
ಹೊರಹೊರಗಭ್ಯಂತರಗಣಮುಖ್ಯರೆ 
ಗಿರಿಜೆಯನದಬಾಂಡೊಳಗೆ wave 


ಸ್ಫುರಣೆಯ ಕಿರಣಾಂಗನ ಸರಶಿವನನಹರ್ನಿಶ ನೆನೆಯೆಂದ ॥ ೨೧ 


ಎಲುವಿನ ಪಂಜರವನು ಚೈತನ್ಯದ 

ROS ಗೋಲಾಟಿದ ಸಿತಸದ್ವವ ۱ 

ಚಲಿಸುವ ನೀಲಜ್ಯೋತಿಯ ಪುತ್ಕಳಿಯಂ ಶೃಂಗಾಟವನು | 
ದಳದಳನಿಳಿತಹ ಸುಧೆಯನು విద్యు 

ದೃಳಗವ ತೇಜಃಪುಂಜನ ತಿಥಿರುತು 

ಗಳ ಪಲ್ಲಟಿವನಹೆರ್ಕಿಶ ಮಜಕಿಯದಿರೆಂದನು ಜೇಶಿಕನು ॥ ೨೨ 


ದಿವರಾತ್ರೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿಹೆ 

ಭುವನದೊಳಗೆ ತೇಜೋಮಂಡಲವ 

ಹವಣಿಸಿ ತನ್ವಂಡಲಮಧ್ಯದೊಳರುಣಾರುಣರೋಚಿಗಳು | 

ಕವಿದ ಸುವರ್ಣದ ಮಂಟಿಸಡೊಳು ತು 

ರ್ಯವ ಸಂಧಿಸಿ ಶುಚಿಪುಷ್ಟಾ २१४० 
ತಿವಪೂಜೆಯನಂಗೀಕರಿಸುಪ್ತಿಹುಡೆಂದನು BEST ॥ ೨೩. 


330300 ಜಲವನು ಭೇದಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ 

ಹುತವಹೆನಂ ಜಲದಿಂ 0 

ರುತನಂ ತಿಳಿದು ಧನಂಜಯನಿಂ ಗಗನವನಾ ಮಾರುಶನಿಂ । 

3 800983, ९१२८३८३९३२० ಪುರಷ నేని 

లే ಳಮತಿಯಿಂದಹೆಮಸ್ಸಿ ಪುಕೆಹನೆಂ 

८३४० 300 ನಿಜದೊಳು ನಿಶ್ಶಲನಾಗೆಂದಮೆ ದೇಶಿಕನು 0 ೨೪ 
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२७३८०९०३० ७७०७७४० 

ನಾಲಗೆಯನು ನಿಸರೀತದ ಗತಿಯಿಂ 

ತಾಲುಸ್ಥಾನವ Bann ಚಿದಭ್ರದೊಳಿಪ್ಪ ಸುಧಾಂಶುವನು | 
७०७४७० ನೆನೆಯಲು ಸರಮಾಮೃತ | - 
ಸಾಲಿಟ್ಟಿ ಳತಹುದದನುಂಡನುದಿನ 

ಬಾಲಕ ನೀನು ಮನೋನ್ಯನಿಯಿಂ ಸರವಶನಾಗಿಹುದೆದ॥ ` ೨೫ 


ಪ್ರಣಮದ ಶಂಕಿನಿಯನು ಕುಂಡಲಿನಿಯ 

ನಣುಮೂರ್ತಿಯ ಚಕ್ರಂಗಳ ನೆಲೆಗಳ 

ಮಣಿಗಳ ದಂಡವ ದಂಡಾಂಕುರವನು MA 0 ಕಂದವನು | 
ತಣಿನನಥೋಮುಖಸದ್ದ ವನಂಬರ 

४३९३४३४६, ಗಳನು ठ, डे ದೃವ 

ನಣುಗ ವಿರಿಂಚ್ಮಾದಿಗಳನಹರ್ನಿಶ ಭಾವಿಸು ನೀನೆಂದ ॥ ೨೬ 


ಮಣಿಗಿರಿಗಳ ವಜ್ರದ ಗಿರಿಗಳ ಕೇ 

ವಣಿಸಿದ ಕುಲಗಿರಿಗಳ 0 

ಥಿಜಿಯ ಸುವರ್ಣದ ಗಿರಿಗಳ ಉನ್ಯದ ಮೊರಡಿಗಳೆಡೆಗೆಡೆಗೆ | 

ರುಣು ರುಣು ರುಣು ರುಣು ರುಣ ರುಣ ರುಂರುಣ 

ಥಿಣಿ ಭಣಿ ಭಿಂಭಿಣಿ 6688 ఠిణి రిణి 

ಧಿಣಿ ಧಿಣಿ ರವಗಳ ಭಾವಿಸು ಮಕೆಯದಿಆ3ೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ ೨೩ 


ತಡೆಯದಹೆರ್ಸಿಕ ಪುಸ್ಪ ದ ವೃಷ್ಟಿಯ 

ಕೊಡಹುವ ದೇವತೆಗಳ ಹೊಣವಳೆಯದ 

ಗಿಡಿಬಿಡಿ ಕರಣೆ ಮುರಜ ಡಿಂಡಿನು ನಿಸ್ಸಾಳ 275,5२ | - 

BABS ಸುರರ ಸಮುಚಿತ Foss 

७८४०००३२०७ ॐ ನಿರ್ಜರರನು 

ತೊಡರಿ ಬಿಡದೆ ಭಾನಿಸುತಿರು 9७१०७७0००७) ದೇಶಿಕನು ॥ ೨೮ 


ದ್ವಾರಂಗಳ ನಾಡಿಗಳ ಕುಟಲರುಜು 

ಕೇರಿಗಳನು ಮರುತಂಗಳ ಧಾತುಗ 

ಳೋರಣಸಟಲಂಗಳ ಕಾಕೀಮುಖನನು ನಿಜಸಂಧಿಗಳ | 

ಮೇರುವ ४9६9४ ಬಳಿವಿಡಿದಿಹೆ 

ಸೇರುವೆಗಳ ಸಮನಿಷಯಂಗಳ ನಿ 

ರ್ಧಾರದಿ ನೆನವುತ್ತಿರು ಮಣಯದಿರಿದನೆಂದನು ದೇಶಿಕರು ॥ و‎ 
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ಸ್ವರ ಸಮ ಶೋಷಕ ಪೋಷಕ ಶಿತಗಳ 

ಕರಿಕರ क, चे ಮಠ ಕರ್ಕರಿ 0 

ಕರಿ ಭಕ್ಷಿಣಿ ವಿಭ್ರಮರಿ ವಿಹೆನಿ ಸುಳಿ ಕರಣಿ ಸಮಂದ್ಭರಣಿ | 

ತರಹೆರ ರೇಚಕ ಪೂರಕ ಕುಂಭಕ 

ಶರ ಸಂತ್ರಾಟಕ ಭುಜಗಿ ಪಿಪೀಲಿಕ 

ಸರಣಿ ವರಾಕುಂಚವಕುಂಚನ ಕರ್ಮಂಗಳನಟ್‌ಯೆಂದ ॥ | ೩೦ 


ತೊಅದು ಶಿವತ್ವವ ಮಾನುಷ್ಯವ ಬಿಡೆ 

ಧರಿಸಿ ಭುಜಂಗಳ ನಯನಂಗಳ ತಾ 

०००९१ ಸಂಕೇತದಿ ಶೋಕಾನುಗ್ರಹೆ ಕಾರಣದಿಂ | 

ಪರಿಯಟನವ ಮಾಡುವ ಸಚ್ಛಾಂತಿಯ 

ಕರುವಿನ ಚಿತ್ಪರುಣಾಮೃತಪೂರ್ಣದ 

ವರದಾಭಯಕರರೂಪಿನ ಗುರುವನಹರ್ನಿಶ ನೆನೆಯೆಂದ I ೩೧ 


ಇನಿತೆನಿತಿದಿಂಟ್ವಿ ಹೆ ಬಹುರೂಪುಗ 

ಳನಿತೆನಿತೆಲ್ಲವಹೋ ನಿರ್ಧರಿಸಲು 

ಕನಸಿನ ತೋಟಾಕೆಯೊಡ್ಡವಣೆಗಳದು ಕಾರಣ ನೀನವನು | 
ಅನುವಿಡಿದಿಹೆ ಚೈತನ್ಯವ യാർ 

ಟಿ, ನುಮಾನಿಸಿ ಕಂಡೊಳಸಂಧಿಸಿ ಘನ 

`ವಿನಯದಿ ಸುಖಿಸುತ್ತಿಹುದಜಹರ್ಲಕ್ಷಣೆಯ ಚಮತೃತಿಯಿಂ॥ ೩೨ 


ಪದಗಿದನೆಂದು ವೃಥಾ ಕೇಳಿದೆನೆ ' 
3 8८७ ಬಾಲಕ ಸಾರಿದೆ ನಿನ್ನನು 
ವಧಿಸುವದಕ್ಕುನುಮತಿಸಿ ಮುಹೊರ್ತವ శుజుతేన్రువాగిన్సే 1 


ಮದನಾಂತಕರ ನಿವಾರಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಭ್ಯುದಯವ ಸಲಿಸುವ ಮತವಿದಹೋ ನೀ 
ನೆದುಕಾರಣ ಲಕ್ಷದೊಳನುಗತನಾಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು 1 ೩೩ 


ಧರ್ಮವೆ ತಾನಾಗಿಹೆ ಹರಿಯಜರನು 

ಸುಮ್ಮ ನಿರೆಂಬ ನಿರಂತರಸೇವೆಯೊ | 
ಳುನ್ಮಿಷನಾಗಿಹೆ ಮೇರುಗಿರಿಯ ಶಿಖರಕ್ಕೋಲಗ ಪರಿಯೆ । 
ಚಿಮ್ಮುವ ತತ್ತತ್ಸೇನೆಗೆ 339 


ಘಮ್ಮನೆ ಬಂದಿಹ ಗುಣಸಂಹೆತಿಯನು 
ಧರ್ಮಸಹಿತಭಾವಿಸುತಿರು వుజకియదిజిందను ದೇಶಿಕನು ॥ ೩೪ 


ಭಂಗಿತನಾಗಿರದಿರು ಯಮರಾಜನ 

ಡಂಗೆಯದೇಂ ಸಿರಿ ಸಿಂಗರನೇ ವಿಸ 

ಯಂಗಳ ಬಿಡು ಮರುಳೇ ತಿಳಿದಿನ್ನಾದಡೆ ನಿಜಚಿತ್ರ ನನು | 
ಲಿಂಗ್ಳಬೊಳೊಡಗೂಡುಳಿದೆ ಸುಖಂಗಳ 

४०१५३३7४ ನುಕರಧ್ವಜನ ಜಿ 

ಡಂಗಿಗೆ ಬೆಜಗಾಗದಿರಿದ ನುಣ್‌ಯದಿಕೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ವಿಷಯಂಗಳ ಬೆನ್ನೊಳು 
ಹಂಹರಿದೆಳತಟಿಗೊಳುತಿಹೆರವರೇಂ 

४३४४३०२३४२४९८ ದಿಟ ಸತ್ತುರುಷಕೆ ಲೋಕದೊಳು | 
ಉರಗನ ಹೇಳಿಗೆಯ ನು 0 

ಮರುಳು ವನೌಕನ 3090० ಹೊಳ್ಳನು 

ಹುರಿದರಳನು ३९६४४३०३०९२१ ಯೆಂದನು ४९३४७३ ॥ 


BABS ನೋಹಿಸಿದಂತಲ್ಲಡೆ 

ಕಾಹುರವಡಗುವುದೇ ಭಯವಂ ಬಿ 

ಟ್ವೋಹೋ ನಿಜ ನಾಸಾಗ್ರದ ಮಧುಬಿಂದುನಿಗಿರದುತ್ಸವಿಸಿ | 
ಲೇಹಿಸುವವನಂತೇಕೆ ವೃಥಾ ಯಮ 

ಗಾಹುತಿಯಹೆ సిన్ని 088 6९७० 

ನೂಹಿಸಿ ३४०००० ಸೇಳಲದೇಶಕೆಂದನು ८९३४३३ ॥ 


ದುರ್ಗಿಯ ಸೇವಿಸಿ ಫಲವಿಲ್ಲದೆ ಮನ 

ನುಗ್ಗಾಗಿಯೆ ಬೆನಕನ ಭಜಿಸುವೆನೆಂ 

ದಗ್ಗಳೆಯತ್ವದಿ ಭಜಿಸಿ ಭಜಿಸಿ ಫಲವಿಲ್ಲದೆ ५७६०३) | 
ಒಗ್ಗೊಡೆಯದೆ ಭಜಿಸುವೆನೆಂದೋರ್ವನು . 
ದುರ್ಗಿನಿನಾಯಕನೆನಲದಅ50 ಕೇಳ್‌ 

ಸ್ವರ್ಗವಹುದೆ ಮರುಳೇ ನಿಕಕನಾಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಚಾಮುಂಡಿಗೆ ಕೊಬ್ಬಿದ ४६२११०८४१7 
ಳಾಮಿಷವೇನರುಚಿಯೆ ൭൪൯ ७ 

ಸೋಮಕಳಾತ್ನ ಕನೆನಿಸುವ AB दड ಬಿಂದು ! 
ಕಾಮಿನಿಗೇನರುಚಿಯೆ ಶಿಶುನರ ಸೀ 

ನೀ ಮದಮೋಹದ ಮಜಕಿಯಿಂ ವಾರಿಶಿ 
ಲಾಮೃತಜಾಶಕದಂತಹರೇ ಕೇಳೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 
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೩೫ 


೩೬ 


೩೭ 


೩೮ 


ae 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ 


ನಾಸಿಕದಿಂ ಗಂಧವ ರಸನದಿ ಬಿಡ 
ದೋಸರಿಸದೆ ರಸವನು ನಯನದಿ ಕೇ 


७ ९५००००० ಚರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಮುಖದಿಂ ಸಂಸ್ಸರುಷನಮಂ | 


ಬೀಸರವಾಗದೆ ಶಬ್ದವ ಕಿವಿಯಿಂ 
ಸೂಸದಹರ್ನಿಶ ಭಾವದಿ ಸುಖಮಂ 
ಬೇಸಣದಾತ್ಮ BOO ಬಿಡದೆ ನಿವೇದಿಸಿ ಸುಖಿಯಹುದು ॥ 


ಶ್ರೇತಜವರ್ಣದ ಲಿಂಗವ ರಸನದಿ 

ಪೀತಶಿವಾಂಕವ ನಾಸಿಕನದನದಿ 

ನೀತಶ್ವೇತಾತ್ವಕವರ್ಣದ ಲಿಂಗನ ಚರ್ಮದ ಮುಖದಿಂ 1 
ಜ್ಯೋತಿಯ ಲಿಂಗವ ನಯನದಿ ಠೀಲವ 

ಹೊತ್ತಿಹೆ ಲಿಂಗವನನುದಿನ ಕಿನಿಯಿಂ 

ಹೋತು ಸಮರ್ಚಿಸು ಭಾವದಿ ಚಿದ್ವರ್ಣದಿ ಘನಲಿಂಗವನು 1 


నిన్న ಕರಾದ್ಯನಯವರೂಪುಗಳಂ 

ನಿನ್ನ ಶರೀರಾಕೃತಿಯಂ ದಿನ ದಿನ 

ನಿನ್ನ ನಗೆಯ ನೋಟಿವ ಭಾವವ ನುಡಿಗಳ ವರ್ಣಂಗಳನು 1 
ನಿನ್ನಾಯತನ ears, తియేనే ಬಿಡೆ 

ನಿನ್ನ २४९,०३ ಬೆಡಗಿನ ಭೇದವ 

ನಿರ್ನಯದಿಂ ಭೇದಿಸು ಭಾವಿಸು ಕೇಳನ್ಯರಿಗುಸುರದಿರು 


ಕೆಡದಿರು ಮಗನೆ ನಿರೆರ್ಥಕೆ ಹುಲ್ಲಂ 

ಹಿಡಿದು ದ್ವೇಷಿಸಿದೆನು ತನುಮದದಿಂ 

ಸೆಹೆಯದಿರದು ನಿಲ್ಲದು ಕೇಳದುಕಾರಣ ನಿಜಲಕ್ಷ್ಯವನು | 
కుడు ಕೆಜಿ ಗೆಡೆ ಗಡಿ ಗಡಿಗೊಡಮುರಿ ನಿ 

ah, 64௦066” 32536 ಬಿಡದೊಡೆಯದ 

ಸಡಗರೆದಿಂದ ಸಮೇಳವ ಮಾಡುವುದೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


'ಬೇಸರದಿರು ಬೆಂಬಿಡದಿರು ಕಂಗೆ 

ಟ್ರೋಸರಿಸದಿರೊಲು ಸೊಗಡನು ಮಾಡದಿ 

ರೀಸಾಡದಿರು ವೃಥಾ ಚಿಂತಾಂಬುಧಿಯೊಳು ಭವವಂ ಗೆಲುವ | 
ವಾಸಿಯ ಬಿಡದಿರು ಭಾಷೆಯನಳಿಯದಿ 
ರಾಸೆಯೊಳೊಂದಿರದಿರು ನಿರ್ವಾಣದ 

DAR ಗೆಡದಾನಂದದೊಳೊಂದಿಹುದೆಂದನು ಡೇತಿಕನು ॥ 


108 


എറ 


೪೨ 


೪೩ 


೪೪ 


ಎನುತ ಮಹಾಘನಚಕ್ರದ ஸ்டூலை 
ಳನುಸಮಮಂಗಳಮಂಟಿಪನನು ತ 

है, 6४४० ನಿರ್ಮಿಸಿ ತನ್ನ ಂಟಸಮಥ್ಯಡೊಳತಿಸುಲಭಕೆಯಿಂ | 
ವಿನಯದಿ ಚಕ್ರೋದ್ಧಾರಣೆಯನು ಘನ 

ಮನುಮಯದಿಂ ಕಲ್ಪಿಸಿ نهد نج‎ ०४७ 

ತನಯನೆ బా ನಿನ್ಸಿಸ್ಟವನೀನಿನೆನುತ್ತೊಲನಿಂ ಕರದಾ ۱ 


ಗುರುಕರುಣಾಮೃತದಿಂ ಮಿಂದನುನನು 

ಗುರುಭಕ್ತಿಯ ವಸ್ತ್ರವನುಟ್ಟ ಘಹರ 

ಗುರುಸರಿವೆಂಬ ഓര്‍ ಭಸಿತವ ನೊಸಲೊಳು ಧರಿಸಿ 1 
res ०७ ಭೂಷಣವಂ ಭೂಸಿಸಿ 

ಗುರುಮಂತ್ರವ ಮುದದಿಂ ನೆನಹಿನೊಳಿ 

808 ಮಹಾಗುರುಸಕ್ಸಿಧಿಗೈ ತಂದನು ವರಗೆರುಸುತನು ॥ 


ಪದುಳದಿ ಸಿದ್ಧಾಸನ ಶಿನ್ಯನ ಸ 

8०७० ಚಕ್ರದ ಸನ್ನಿಧಿಯೊಳು ನಿಜ 

ವಿಧಿಸಹ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು ಮಹಾಗಣಚಕ್ರದ ಸನ್ಮತದಿಂ 1: 
ಇದು ಕಳೆಯಿದು ಬೀಜಾಕ್ಷರ ಲಕ್ಷಣ 

ಯಿದು ಸದವಿದು ಶಂಕಿನಿ ದಂಡಾಂಕುರ 

ஓல்‌ ಕಾಕೀಮುಖ ಕಂಥವಥೋಮುಖ ಲಕ್ಷಿಸು ನೀನೆಂದ ॥ 


ವಿಂಜೆನಲಾ ಕ್ರಮಲಕ್ಷಣ ಮತಿಯೊಳ 

ಗೊಂದಲು ಪುಳಕಿತನಾಗುತ್ತಲೆ ನಿಜ 

ಬಂಧುನೆ ಸದ್ಗುರುನಾಥ ಹೆಸಾದ ಕೃತಾರ್ಥನ್ನು ನಾ ನಿನ್ನ | 
ಕಂದನಲಾ ಬದುಕಿದೆ ARDE ಮತ 

ದಿಂದ ಸುಖಂಬಡಿದೆಂದಿಹೆನೆನಲದ 

ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಸೇಳುವೆನೆಂದಂತರ್ಮುಖದಿಂದಿರುತಿರ್ದ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಯೋಗಾಂಗನಿಭೂಷಣೇ 


ಮಹಾಘನಲಿಂಗಲಕ್ಷ್ಯಂನಾನು ಚತುರ್ಥೋಪನವೇಶಃ ॥ 


ಅಂತು ಸಂಧಿ ५४,० ಪದನು ೨೦೨ಕ್ಳುಂ ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ൪ u 


( ಮುಂದುವರಿಯುವುದು) 
( To be Continued ) 
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५११ 


VL 


५२, 


೪೮ 


BANAYUDDHAM - KILIPPATTU 


Edited by 
M, P, MUKUNDAN 


This work, published under the title « Banayuddham- 
Kilippattu” is based on a single paper manuscript preserved in 
the Government Oriental Manuscripts Library, Madras, under 
no. D. 111, The manuscript was copied for this library in 1916- 
1917 from a manuscript that belonged to one Rariccamippan of 
Kozhikkode. 


The author of this work Kottayam Virakéralavarma is the 
same person who wrote “Vairagyacandrodayasarasamksepam,” a 
work published under No. 37 of the Madras Govt. Oriental Manuss 
cripts Series. This is endorsed by Sri Ullir S. Paramegvara Iyer 
and Sri R. Narayanapanicker in their “History of Malayalam 
literature.” The manuscript possessed by Sri Ullar is distinctly 
different from the work in context. The reasons being that the 
manuscript available for the present publication is complete one 
where as the other is incomplete with different readings. Sri 
Narayanappanicker has not given the extracts of the beginning or 
end of the manuscript he possessed. So, nothing could be inferred 
about its extent or reading. 

The story of this work is originally found in Harivamsam, 
visnupurinam and the tenth skandha of Bhagavatam. These 
three origins themselves are varying in respect of certain topics of 
the story. 

This work is divided into two parts. The first is composed 
in Kalakafici metre and the next is in Annanata metre. 

A large number of words are mispelt and they are correctly 
reproduced in this work as far as possible. 


14 


ബാണയുദ്ധം കിളിപ്പാട്ട്‌ ۱ 
اس‎ के me 


കോഴിക്കോടു” രാരിച്ചമൂപ്പന്‍ അവര്‍കളുടെ ക്്കശമുണ്ടായിരുന്ന 
ഒരു ഓലഗ്രന്ഥത്തില്‍നിന്ന്‌” 1916—17. 00 വഷത്തില്‍ കടലാസി- 
ലേക്ക്‌ പകത്തെടുത്തു” ഗവമ്മേണ്ടു” ഓറിയ൯ടല്‍ ലൈബ്രറിയില്‍ 
7-1 11-0०. നമ്പറായി സൂക്ഷിച്ചിട്ടള്ള ഒരു കയ്യെഴുത്തുഗ്രന്ഥമാണു* 
ഈ പ്രുസിദ്ധീകരണത്തിന്നു” ആലംബം, ഇതിന്‍െറ കത്രാവു? 
കോട്ടയം വീരകേരളവമ്മയാണ്‌. ശ്രീ നാരായണപ്ഛണിക്കരും മഹാ 
കവി ഉള്ളൂരും അവരുടെ സാഹിത്യചരിത്രത്തില്‍ യഥാക്രമം മൂന്നും 
നാലും ഭാഗങ്ങളില്‍ ഈ ഗ്രന്ഥത്തെപ്പുററി പ്രതിപാദിച്ചിട്ടുണ്ടു്‌. 
ഉള്ള രവര്‍കാം തനിക്കു കിട്ടിയ മാതൃകയില്‍നിന്ന്‌ ഏതാനുംവരികാം 
ഉദ്ധരിച്ചിട്ടള്ളതിന്നു” പ്രകൃതഗ്രന്ഥത്തിലെതിനോടു” പാഠദേദങ്ങറം 
കാണുന്നുണ്ടു്‌”. തനിക്കു കിട്ടിയ മാതൃക അപൂണ്ണുമെന്നും അദ്ദേഹം 
வலைதள, പ്രകൃതത്തിലേതു സാപൂര്‍ണ്ണമാണുതാനും. 
നാരായണപ്പുണിക്കുക്ക" കിട്ടിയിരുന്ന മാതൃകയുടെ പൂര്‍ണ്ണാചൂര്‍ണ്ണം 
തമയപ്പുററി അറിയുവാന്‍ വഴിയില്ല. ആദ്യവസാനഭാഗങ്ങളില്‍- 
നിന്നു” അദ്ദേഹം യാതൊന്നും 9200௨௦ കാണുന്നില്ല. 


ഫരിവംശം, വിഷ്ണുപുരാണം, ഭാഗവതം എന്നീമഹാപുരാണങ്ങ 
aloes കഥയെ അവലംബിച്ചു” கிலு പ്രസ്ത്തഗന്ഥം, 
കഥയുടെ ചിലചില അംശങ്ങളില്‍ ഇപ്പറഞ്ഞ മൂന്നു പ്രാമാണിക- 
ഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍തന്നെ വ്യത്യാസം കാണുന്നുണ്ടു്‌, 


കിളിപ്പാട്ടിലുഠംപ്പെട്ട കളകാഞ്ചി, അന്നനട എന്നീരണ്ടുവ്യത്ത 
അളിച്ചാണ ഈ ഗ്രമ്ഥത്തിന്‍െറ ഒന്നും രണ്ടും 6000800 എഴുത- 
வை, ഭരണകായ്യങ്ങാംക്കുപുറമെ അന്നത്തെ രാഷ്കീയ- 
സ്ഥിതിയുടെ १७०००६० മൂലം പല സമരങ്ങളിലും വ്യാപൃതനായിരുന്ന 
ഗ്രന്ഥകാരന്‍, എഴുത്തഛനുശേഷം കിളിപ്പാട്ടുരീതിയില്‍ അനേകം 
ഗ്രന്ഥങ്ങളെഴുതി പ്രശസ്തിയാജിച്ച മഹാനാണ്‌, 
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ശബ്ദഭംഗിയും അത്വഥഗാംഭീയ്യവും ഈ കൃതിയിലെങ്ങും കാണാം 
മെങ്കിലും வில்‌ രചനാവൈകല്യങ്ങളും അങ്ങിങ്ങായി കാണാവുന്ന 
താണ്‌, 

മാതൃകാഗ്രന്ഥത്തിലുണ്ടായിരുന്ന അക്ഷരപ്പിഴകളും മറവും 
യഥാശക്തി ശരിപ്പെടുത്തിയിട്ടണ്ടു”, 


മദീരാശി, 
20-8-59 ago. പി, മുകന്ദന്‍ 


೧1 
[ ഒന്നാം ഭാഗം ] 


ഇളതുളിക, മധു 120062௨206 പാ(ല്‍) [ams] 
മേളിച്ചതും ഭജിച്ചാദരാലിന്നു നീ 
കളെക കിളിമകളെ കളിവചനമിപയൊക്കുവെ 
കാലഭയം കുളഞ്ഞീടുവാന്‍ ശാരികെ | 
വളരുമൊരു ദരിതമതു കളെവതിനു “നല്ലവ 
കൊല്ലെടൊ മെല്ലവെ കല്യമോേന നീ. 
കിളിമകളുമതുപൊഴുതു തെളി( രൊ) [வி] ചൊല്ലിനാഠം 
മേളമാന്രള്ളൊരു ബാണയുദ്ധം കഥാ. 
തളരുമൊരു ജ്വരവുമതു വളരുമൊരു പാപവും 
മാലോകരെ ! കുളഞ്ഞീടടവാന്‍ *കേഠാപ്പിനെം 
കളഭവരമുഖനെയുമിതതുപൊഴുതുസാഘ്ൃതം 
കല്യാണവാരിരാശെ ! ೧೮೦98೧7೧೦೦೦. 
. അമിതശുണമിയലുമൊരു സരസിജമതിന്നുമേ- 
ലംമോദമോടെഴുന്നെള്ളന്ന ദേവനും, 
മനമൊടനുദിനമരികില്‍ മരുവിന സരസ്വതി 
കാരുണ്ച്യലോച്നെ 1 നാവില്‍ gleam 
കുവലയവുമുരുകമൊരു നിറമുടയ “കണ്ണനും 
കണ്ണുമൂന്നുള്ള. ۵۵28000 0 
ഉരഗപതിശയന തവ കരുണയരുളേണമേ 
നല്ലുനന്താപുരാ മമ്പിനാലിന്നുടന്‍ [1] 
مسا‎ 
1. കേരള സാഥിത്യഖരിത്രത്തിൽ ஊட்‌ ९९०० മാതൃകയില്‍ 
۱۱ മധുരമിയലുന്നൊരു പാല്‍ പഴം ११ എന്നാണു. 
2. 2880 ഉഭ്ധരിച്ചിരിക്കുന്നതു ఈ നല്‍വഴി?? എന്നാണു 
8, കോംപ്പിന്‍ എന്നതിന്നുപകരം ഉപയോഗിച്ച സാധാരണ 


സംഭാഷണ ഭാഷം 
4. (7 സമുച്ചയിച്ചിളുള്ളത ശരിയല്ല. 
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അരുണസരസിജമൊടിഹ പൊരുതചരണാംബുജം 
വഞ്ചീപുരളീശ്[്‌ ൯] നെഞ്ചില്‍ കരുതുന്നു. 
ചരണതളിരിതതൊഴുതു പരിഷിനൊടുസന്തതാ 
പാരം വിളങ്ങ്‌ന്ന കാരുണ്യയവാരിമെ. 
ഇരുജനവു'മഴുക(ഒ)ടയ മുനിവരരെയും മുദാ 
കൈതൊഴുന്നേന്‍ കവിചൊല്ലവാനാദരാല്‍ം 
വിരതുടയൊരസുരപതി ശിവശിവ മഹാബലി - 
തന്നുടെ മക്കളായ്‌ (೧601080 തില്‍. 
പെരുകമൊരു കരബലവുമുടയതൊരു ബാ(ല)[ ണ]നാം 
७४९००1७७०७ (ஓனே) തിന്നേ ]രുകാലം മുദാ. 
പുരരിപുവിന$കിനൊടു നടനമതിലൊത്തുടന്‍ 
പാരം മഴക്കിനാന്‍ നേരെ മിഴാവുകറംം 
അതുപൊഴുതു സുരരിപുവിനൊടു പെരുകി(ന)മോഭവും 
കൈകളന്നായിരം കൈവരുത്തീടിനാന്‍. 
പുനരുടനെയിനിയുമൊരു വരമരുളുകെന്നു തന്‍ 
ഗോപുരം കാപ്പതിനാക്കിനാനീശനെ. 
അതികതുകമൊടട ഭവനമതിലവനിരുനാനാറം 
യുദാത്തിനങ്ങൊരു Haag woo 
അ(ര)[ തി]മഭമൊടു(രൂ)[ര]കി ബത മദനരിപുതന്നുടെ 
കാല്‍ക്കല്‍വിണിങ്ങിനെ കേണുചൊല്ലീടിനാ൯ം 
വരണതളിരഴകിനൊടു തൊഴ്ുതുപറയുന്നവ 
006205620571 2 
പെരുകിനൊരു കരനിവഫമരളിനതുകണ്ടഹോ 
നേരിടുന്നില്ലെടോ പാരില്‍നിന്നേവരും 
*ശരിപൊരുതു *കരതരിയുമൊരുപൊഴു(തുതടു)[ (തട Janad- 
പാരാതെ കണ്ടതില്ലാരെയും ഞാനെടോ, 
സുരപതിയുമെതിരിടുകിലരനൊടി'യൊടുക്കുമെ- 

ന தட ERED ee டட. உடம்‌ 
1, സമുച്ചയം ശരിയായിട്ടില്ല, 
2, ശരിയാംവണ്ണം യുദ്ധംചെയ്തെന്ന അത്ഥത്തില്‍ പ്രയോഗിച്ചതാവടം 


8, ஆணிய” എന്ന അത്ഥത്തില്‍ പ്രയോഗിച്ച താണ്‌”. 
4, അരനൊടിയില്‍ ഒടുക്കുമെന്നു? ഭാവം, 





ന്നോത്തുശമ്മിച്ചവ൯ കാല്‍ക്കല്‍വീഴും തദാ, 
ധരണിബത കരുതുമൊരു കരികളുമതങ്ങിനെ[ १] 
ബ്രഹ്മനും വിഷ്ണുവും നേരിടാതെ വരുംം 
അരികളൊടപൊരുവതിനുമിരകരമിതെന്നിയെ 
വേണ്ടമ(ററാരു)[റെറാന്നു |മിങ്ങാരുവന്നീടിലും. 
അലയിളകി മദിയുമൊരു കടലുമെതിരില്ലെടോ 
കണ്ടണഞ്ഞിടുകില്‍ മണ്ടുമിന്നേവരും. 
കഠിനമൊടുപൊരുതു മമ കരതരിയടക്കുവാന്‍. 
വീരരായുള്ള വര്‍ പാരില്‍ മററാരെയും 
പരശുധരനൊഴികെയൊരുവരുമൊരുവനില്ലൂഹോ 
വീരശിഖാമണെ ! പോരരുളേണമേം 
'മതിമറവുപെരുകമൊരു വചനമതുകേട്ടുടന്‍ 
മന്ദസ്മിതം ചെയ്തു ചൊൌല്ലിനാനുത്തരം. 
“വടിവുടയ തവകൊടിയുമൊടിയുമൊരുനാളെടോ 
നിന്നോടട നേരായ വിരനുണ്ടായ്രുംം 
അരിശമൊടടപൊരുതുതവ ജയവിരുതു കൊള്ളുവാന്‍ 
പോരുന്ന വീരനുണ്ടാ മെന്നറിഞ്ഞാലും."? 
മദനരിപു പറയുമൊരു വചനമതു CASS 
മോദം കലന്നതും പാത്തമേവുന്ന ೧೧೦೦೦. 
അസുരപതിമകളുഷയുമൊരുദിവസമങ്ങിനെ 
തോഴിമാര്‍ ചൂഴവും മേവിനാറം നിദ്രയില്‍. 
മദനനുടെ മകനവനെ യരികിലൊരു മെത്തമേല്‍ 
സ്വപ്ലത്തിലുണ്ടായി മാരമഹോത്സവം, 
സുരതരസപരവശതപെരുകമൊരുനേരമം 

AO JAS നിദ്ര വേര്‍പെട്ട്‌പോയ്‌. 
അതുസമയമവളരികില്‍ മരുവിനൊരുകാന്തനെ 
ക്കാണാഞ്ഞു ദീനത പൂണ്ടു മയങ്ങിനാറം, 
പരവശതയൊടു പരുഷവിരഹമതുകൊണ്ടവറം 
മെത്തമേലെങ്ങമേ 050௦ allman”, 





1, അഹംഭാവമെന്ന അത്ഥത്തില്‍ പ്രയോഗിച്ചിരിക്കാം, 
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മദനപരവശതയൊടു മനമുരുകിയിങ്ങിനെ 
മാനിനിമാര്‍മണി കേണുചൊല്ലീടിനാഠം. 
“വ്വിരഹപരവശതപറയരതു മമ വല്ലഭ ! 

പ്രാണനാഥ ! ചതിച്ചീടൊലാ എന്നെ നീ 
മധുരമൊടു മധുരതരമധരമതുതന്നുനീ 

പങ്കജലോചന ! ഹന്ത പോകായ്കെടോ.”” 
'ഉഷവഷചനമിതിവിരഹപരവശത(കേട്ടടന്‍)[ യോടുടന്‍ | 
ചിതൂലേഖാസഖീ കേടണന്നീടിനാഠം. 
സുരരിപുവിനഴകിലൊരു വിരുതുടയമന്ത്രിയാം 
&௦80(ம்ஸ)[ ണ്ഡ [നെന്നവന്‍ പുത്രി പൊല്ലീടിനാഠംം 
“12౧100605 കരകയരുതരുതു മെല്ലവേ ` 
ചൊല്ലെടൊ രോദനത്തിന്നു നിന്‍ കാരണം? 
പരവശതയൊടുതരുണി വിരവിനൊടു കേട്ടതി- 
നുത്തരം ചൊല്ലിനാറം ഖിന്നയായിങ്ങിനെ- 

“angola [തരതുണമുടയ സ(മ)രസനമലേക്ഷണന്‍ 
ANTONY പുണന്നിതു നിദ്രയില്‍. 
മനസിജനുതുലിതനവനഴകടയ സുന്ദരന്‍ 
രൂപലാവബ്ചവും ചൊല്ലവല്ലേനഹം. 
ചരിമളവുമിയലുമൊരു പുരികഴലതങ്ങിനെ 
വാമവിലോചനേ ! കണ്ടേന്‍ കിനാവില്‍ ഞാന്‍, 
ഇളമതിയുമടിതൊഴുവൊര (ളികമമലാഭവും)[ ഒകിതലലാടവും] 
കസ്‌ രൂരികൊണ്ടു വിലസും തിലകവുംം 
*കലശിലയുമടിതൊഴത പുരികമതിമോഫനം 

லு ஸு (മു) [മ]ല്പപിലോചനേ ! 


eee n 


1, ഷകാരാനന്തരം ദീര്‍ഘമായ അകാരം വേണ്ടതാണ്‌ വൃത്തത്തില്‍ 
ഒതുങ്ങുവാന്‍വേണ്ടി ഫ്രസപ്രയോഗം ചെയ്തതാവാം 


2. ചിത്രലേഖയുടെ പിതാവായ കു ഭോണ്ഡന്‍ ೧೦೧೧೫೧ விம 
നായ മന്ത്രീക്രടിയാകുന്നു 


8. കേരളവമ്മ രാമായണത്തില്‍ ८६ കുലശിലയോടും പൊരും ചില്ലി ”? 
എന്നു , പ്രയോഗിച്ചതു' ഗണ്ഡര്‍ട്ടു mudan തന്‍െറ നിഖണ്ഡുവില്‍ കുല 
ஸிவ അത്ഥം എഴതുന്നേടത്തു ഉഭ്ധരിച്ചുകണേന്നും 
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തരുണിജനമനമരുണസരസിജ ദളങ്ങളില്‍ [१ | 
പാരം വിളങ്ങന്നൊരായതലോചനം, 
Gal 1]ളിണയിലഴകിനൊടു വിലസുമൊരു കണ്ഡലം 
௮௦900) പുക ാവതല്ലേതുമേ 
ഇളതളിരുമിളമപെടുമധരമതിസുന്ദരം 
നാളീകലോചനേ | ९006000 ബാണമോ 2 
സകലഇണഗ ണമിയലുമതിമധുരഗീതള-[ १] 
മായൊരാലാപമോ കംമ്മവിലേഷനേ ! 
ധവളമയ][ മ [ലസമിഴി യവനുടയ 6000020 
സാരമ്ധ്യമായുള്ളൊരാലാപ ലീലയും[ ?] 
മുഴുമതിയുമടിമപെടുമൊരുവദനപങ്കജം 
QP PMN. മനോ |ഭമാഹനമെത്രയും. 
കടല്‍നടുവില്‍ മുരളമൊരു വിരതുടയ ശംഖിനു- 
2 [608 6۶ 9౧౧౦౫ കണ്ഠവും കണ്ടുഞാന്‍. 
വടിവുടയ തിരുവുരസി പരിമളമിയന്ന mobs 
ചന്ദനം ചേത്തതും മാലയണിഞ്ഞതും, 
മണിവലയമണിയുമൊരു കരതളിരതങ്ങിനെ 
കേളീസരോജവും നാളീകലോചനേ ! 
വിരലുമൊരു തിരുനഖവുമൊരുമയൊടുമിന്നുമ- 
கிவ மதுவில்‌ 
ചലദള[ १ [۵2099568۵ പൊരുതൊരുദരമതിമോഫനം 
താമരലോ.ചനേ ! ഹന്ത ۰ 
കിലികിലിതജഘനമതിലണിയുമൊരു കാഞ്ചിയും 
പൂന്തുകിലാടയും രോമാളിഭംഗിയും; . 
കടളിയൊടു(ക)[ മെ]തൃപൊരുത തുടയിണയുമങ്ങിനെ 
മാനിച്ചു മേവുന്ന ജാനുതന്‍ ഭംഗിയും, 
കരിവരനു(സ)[ ശ]രിപൊരുതു ഗമനമതിനന്നെടോ 
മാരന്‍െറ തുണി വണങ്ങ(ന്നജഘനവും)ം RAMAJO. 
നിറമുടയ പുറപടിയുമതിലളിതമാം gg- 
കാല്‍വിരലും നഖഭംഗിയുമങ്ങിനെ. 
അരുണ സരസിജമുടയ ചരണതമളിരങ്ങിനെ 
കണ്ടു 000620 പുല്‍കി കിനാവില്‍ ഞാന്‍ം 
പറ്വതിനു പണിയറികിലവനുപമയേതുമേ 
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പാരാതെ. മാരനു നേരെന്നറിക നീ. 
കമലശരനൊടുപൊരുതു ജയവിരുതുകൊള്ളവാന്‍ 
௬02060௫௯0௦ പഠി(പ്പ)[ 24 ലനാദരാല്‍ 
തളിരിടെയുമ്ധരമതു തെളിവിനൊടതന്നവന്‍ 
നാളീകസായക കേളീവിലാസങ്ങാംം 
നളിനദളനയന[ന]വനിളകി വിളയാടിന 
നേരമെന്‍ നിദ്രയോടൊക്കെ ۵۵۵ 0,” 
വചനമിവ 'മദന പരവശതയൊടുകേട്ടപഠം 
ചിത്രലേഖാ സഖീ ചൊല്ലിനാളിങ്ങിനെ, 
“പരമൊരുവരറിയരതു പരവശത കാട്ടൊലാ 
കാരുണ്്യലോചനേ 1 ചെററടങ്ങേണമേ, 
പലവകയുമലസമിഴി ! പറവതുമിതെന്തിനെ- 
ന്നാരോമലേ മനഃഖേദം Hg oeo. 
പുനരുടനെ യരുമയൊടു കരമതിലെടുത്തൊരു 
തുലികകൊണ്ടു ௨௦ ௨20574000௦, 
വുരുഷഗുണമുടയ നരപതിക(ടൂമത)[ളെയുമ]ങ്ങിനെ 
സുന്ദരന്മാരായ വീരരെയൊക്കെയും, 
അമരപതിയെയുമഴകിലെഴുതി ബതപിന്നെയും 
ദേവകഠം സിദ്ധുവിദ്യാധരന്മാരെയും, 
അമിഇണമിയലുമെഴ്ച കലമുടയ സുന്ദരന്‍ [$] 
നാരായണന്‍ മുരവൈരിയെ ത്തന്നെയും 

മരണഭയ മകലുവതി നരുളുമൊരു ദേവനു 
പുത്രനായുള്ള ۱2252 ۵0۰ ۰ 
നിറമൊടവളെഴുതിനതു മരികിലിഫ കാണ്‍കയാല്‍ 
ആമോദവും വളന്നിടിന ലജ്ജയും 

കലരുമോരു Aga” മഴകിനൊടു കണ്ടവറം 
AN) തന്നുടെ കാന്തനായുള്ളൊരു 

മനസിജ[ നു] മകനവനെ വിരുതനനിരുദ്ധനെ 
നന്നാ യെഴുതിയ നേരം മനോഹരി, 
മദനപരവശതയൊടു വദനമതു താ ಫಿ Imod 


నన ಆವಾಸ ಸಂ ಭರ a ا ی سس ی‎ 
1, 


26 
നപാരവശ്യം ഉഷാ വചനത്തിലാ ന്തെന്നു? വിചാരിക്കണം, 
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6205010 നാണവും പ്രേമവും കോപവും 
പെരുകുമൊരു വദനമതി ലരുണത ۸ 
കാല്‍വിരല്‍ കൊണ്ടു നിലത്തു വരെക്കയും, 
മതിപെരുകിനൊരുതരുണി യതിനെബത aingsab 
ഖേദിയാ യ്യേതുമെ ന്നങ്ങിനെ ചൊല്ലിനാറം. 
വിരഫപരവശത കളെ (ക)വതിനവനെ ۸ 
കൊണ്ടുവ ന്നീടുവതിന്നുതന്നെ മുദാം 

സഖിവചന മമൃതിനൊടു തുലിതമതു cassa 
മോദംകലന്റവഠം മെയ്‌പുണ ۰, 
സരസമൊഴി ೦110016೧09 'ത്ധട്ടത ۵ 
ദ്വാരക உழல்‌ ളോരാത രാത്രിയില്‍. 
೧೧೫10206500 ഭവനമതി ലണിയുമൊരു 68 
(ആ)[ സു)ഷ്ലനായുള്ളനിരുദ്ധനെ ക്കണ്ടവഠം, 
അതികതുക മൊടുതരുണി കരമതി ലെടുത്തുടന്‍ 
(ദ്രോ) ശോ]ണിതമന്ദിരം പൂകിനാ ഭക്ഷണം, 
സഖികഠംപലരവര്‍കളിലു മൊരുവരറിയാതെയ- 
ക്കമ്പ്യകതന്നുടെ விவ), 

യുവതിജന മനമലിയു മവനെബത കണ്ടവഠം 
ആനന്ദബാഷ്ടങ്ങഠം ௫௮௫00௦ സുന്ദരീ 

പറയരുതു പുനരിരുവ രൊരുമയൊടു മേവിന 
പീലകോലാഹലം ചൊല്ലവല്ലേനഹം. 

മണമിയലു മൊരുകസുമ മണിയുമൊരു 8 
७0५००४०००४ ന്നാനന്ദ മാടിയും, 

അധരമതി സരസമൊടു പരിചൊടു ഭജിക്കയും 
ആനന്ദിച്ചനനം നോക്കി രമിക്കയും | 
(००४०७ മദനപര വശതയൊടു (००%०१०)[ മാനിയും] 
ആനന്ദ വാരിയി ലോളം കളിക്കയും, 





ee 


1. ക്രിയാവിശേഷണങ്ങളായി പ്രയോഗിച്ച രണ്ടു പദങ്ങരംക്കം അത്ഥ 


ത്തില്‍ വ്യത്യാസമുള്ളതായി തോന്നുന്നില്ല. - 


2, ബാണന്‍െറ ०510006७88 പേര്‍, 
8. വൃത്തത്തിന്നുവേണ്ടി ദീര്‍ഘമില്ലാതെ പ്രയോഗിച്ചിരിക്കുന്നു. 
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മുലയിണയി ലഴകിനൊടു കളഭമതു തേക്കയും 
ബാലക്കുളര്‍മുല ചാ പ]ലത്തഴുകിയും, 
(മദനമിള)[മനമിളകി] മധുരരസമഴകൊടു കുടിക്കയും 
അന്നവും a VRY മൊന്നായ്‌ ഭജിക്കയും, 
സരസമൊട ABUAN മലസമിഴിഷൊല്‍കയും 
കാമാതുരം പൂണ്ടു പ്രേമകലഹവും, 

മനമിളകി യൊരുമയൊടു മധുരമൊടു പാടിയും 
യാദവവീരനും ബാണന്‍ 22௨200”, 

മദനരസ പരവശത തടവിവിളയാടിന്റാ൪] 

മേളമി [மரவம்‌ 62011೧00 ೧2516೧, 

malsalis മിവളൊഴികെ യൊരുവരറി യാതെയും 
കാലംകഴിച്ചൊരു കാലത്തുഷയുടെ, 

வேடு വദനമിതു വിലസിനതു കണ്ടവര്‍ 
ശാംകൊണ്ടീടിനാർ തോഴിമാരൊക്കവെ. 
സഖികളവ രൊരുമയൊടു മഴല്‍പെരുകി യിങ്ങിനെ 
തങ്ങളില്‍ചൊല്ലിനാ രണ്‍മയായുള്ള തും, 
ഉഷയരികി ലൊരുമയൊട്ട മരുവിവിളയാടടവാന്‍ 

0۵09 [۲0۵۹222۵ വ നുണ്ടെന്നറിഞ്ഞാലും. 

തെള്ടി(ഉ)[ عع[به‎ കവളിണകാം വടിവിനൊ[ 5] ചാഞ്ഞതും 
ഭന്താംബരം കാണ്‍ക ചന്തമിയന്നതും. 

നഖനിരക ഉണിയുമതി [മലള]ഗളമ(തിലെങ്ങിനെ 
കാണ്‍ക നയനങ്ങറം ചാമ്പി വലഞ്ഞതും 

പരമതിലു മതിലൊരുവ രൊരുപൊഴുതു ചെൽകിലൊ 
പാരാതെ വാതില്‍ തടുത്തു പേശീടുവോര്‍ 
പരമൊരുവ രറിയരുതു മമകളവിതെന്നതും 
6200060202 ഞായമറികയില്ലേതുമേ 

പരവശത പെരുകുമൊരു തരുണിജന മൊക്കവെ 
കിങ്കരന്മാരൊടു ശങ്കചൊല്ലീടിനാര്‍, 

അഴല്‍പെരുകു മൊരുവചന മവ(കള[രുമ]തു 6255ம்‌ 
“ബാണനോടിങ്ങിനെ ചെന്നു ചൊല്ലീടിനാര്‍, 
അസുരവര നരിശമൊടു വിരചിലെഴുനീറവടന്‍ 
കമ്പ്യകതന്നുടെ മന്ദിരം പൂകിനാഠം. 
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മദനനുടെ തനയനെയു മതുപൊഴുതു കണ്ടവന്‍ 

വിസ്തയംപൂണ്ടു നിന്നീടിനാനിങ്ങിനെ. 

കമലദള നയനവുമി തഴകടയ കൈകളും 

കാമിനിമാര്‍മനം മാഴ്ചം തുടകളും 

പവിഴനിറ 25५००९७ വധരമിത തങ്ങിനെ 

പീതാംബരമരതന്നിലണിഞ്ഞതും, 

സരസിജവു മിരവുപകല്‍ അകമുരുകി മേവിന 

ചന്ദ്രബിംബാനനം കണ്ടുനിന്നീടിനാന്‍. 

MEY മദനനുടെ മകനുമുഷ താനുമായ്‌ 

കുതുപൊരുതുകൊ ണ്ടാനന്ദമായവര്‍, 

മരുവുമൊരു സമയമതു കലഹമൊടു 8۵ 

ബാണനെക്കണ്ടെുനീററാ[ നെ [വരന്‍ 

അരി(വ)[ധ]രനു മകനുമക നരി(മൊ൭)[കിലൊ]ടടുത്തവര്‍ 

നല്ലപരിഘം 08 

അരുമയൊടു പൊരുതസുരര്‍ പലരുമൊരു alajad 

ബാലനായുള്ള ೧7100000೧0 'ടേകിനാ(ന്‍)[൪] 

കരതളിരി ലമരുമൊരു പരിഘമതു കൊണ്ടുടന്‍ 

നേരിടടന്നോര്‍കളെ കൊന്നുകൊന്നും മുദാ, 

പലദടരൊ ടിവനൊരുവ നെതൃപൊരുതു കേോരംക്കിലോ 

೧೧೫% കേവല ബാലനല്ലേതുമേം 

അരികളൊട പൊരുവതിനു വിരുതുടയ വീരനാം 

ബാലനരസിംഫ മെന്നതു] പോലെയും 

ശിരസിപൊടി പെടുമളവില്‍ രുധിരമതു ചാടിയും 

പോരില്‍ തലച്ചോറു പാരം. തെറിക്കയും, 

അലറിയവ നതികതുക മിളകിബത ചാടിയും 

ബാലനായുള്ള നിരുദ്ധനുമിങ്ങിനെ. 

അരികില്‍മരുവിന തരുണിയവളൊടിടയില്‍ പറ- 

ഞ്ഞാടല്‍തിത്തിടുന്നു ലോചനംകൊണ്ടവര്‍ം 

കരളിലൊരു പരവശത പെരുകരുതി തോമലെ 

വൈരികംം( കന്തെ;[തന്നെ]ഞാന്‍ പോരില്‍വെന്നീടുവെന്‍ 
ആന്‌ ഞ്ഞി 


1. ०800००७ എന്ന അത്ഥത്തില്‍ പ്രയോഗിച്ചതാവാം, 
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അടല്‍പൊരുതു ജയമൊടിഹ വരുവനുട നോമലെ 
വാടായ്യനിന്മുഖം തേടായ്ക് ഖേദവും 

വടിവുടയ (०5०९1०० തടവിബത ೧೧೦600 
ഗാഡ്ഥഗാഡം പുണന്നിട്ടവനോമലെ. 

മദനതനയനു മിടയില്‍ നയനമതുകൊണ്ടവറം- 
ക്കാനന്ദമേകി യന്നേരം തിരിഞ്ഞുടന്‍, 

പരിദവമൊ ടരികളെ(യിത)[യുമ]രിശമൊടു നോക്കിയും 
പാരാതടി' ചുവര്‍ കാലന്ര്‍ നല്‍കിയും, 
(കരു)[ഒരുമ]ിയൊട്ടപൊരുമസുര[ഒ]രമപുരിയിലിങ്ങിനെ- 
യാദരാല്‍ പോകുന്നതുകണ്ടു ബാണനും, 

മറിവുടയൊ ൪സുരപതി യരിശമൊടെടുത്തുടന്‍ 
७०००१७०७७७) മന്ത്രിച്ചയച്ചിതു. 
പറവതി(നരുമെ)[നുമരുതെ]യതു ശിവശിവയവനുടെ 
മെയ്യ്യിലെങ്ങും ഫണാജാലം നിറഞ്ഞുതെ. 
തരുണിജന മനമുടയു മുടലുടയ സുന്ദരന്‍ 
വാരുതചേരും കരവും വരണവും 

ഉരഗപതികളു മൊരുമയൊടു മുറുകിയങ്ങിനെ 
കെട്ടിമുവക്കിയ നേരമവനിയില്‍, 

പരവശത പെരുകിയചനുഴറിയുടനങ്ങിനെ 

(௨) வி]ஸ Ang മയങ്ങിനാറം സുന്ദരി. 
ജലകണിക കളുമണിയു മൊരുനയന മങ്ങിനെ 
കാതരയായവാം വീണുകേണീടിനാഠം. 

അതുപൊഴുതു ജയവിരുതു കൊണ്ടൊരുബാണരും 
മന്ദമായ്‌ തന്നുടെ മന്ദിരം 8 


ഇതി ബാണയുദ്ധം കഥാ-_യുഭാരംഭം १०००००. 
— ست‎ 
(to be continued) 


ees యు 


1. നാിര്‍ദ്ദേശികയില്‍ പ്രയോഗിച്ചാലും സംബന്ധികാത്ഥം വേണ്ടി 
യിരിക്കുന്നു, 


MAYURAVARMA 4۸ 
Edited by 
Sri K, THULAJARAM KSHIRASAGAR 


This Kaifiyat bearing No. 162 in the Marathi Descriptive 
Catalogue is available in the Marathi Manuscripts preserved in the 
Library. This volume bearing No. 179 is one of the collections 
made by Col. Mackenzie. The manuscript is recorded in old and 
obselete Modi script. The hand writing is fair and legible. 
Poor quality of the stationery used in writmg the Kaifiyat, 
has damaged the papers. Moreover the folios contain a large 
number of perforations made by microbes. The ink has ‘spread 
both on the reverse and obsverse sides of the pages. 


The record contains a large number of words, of other 
languages such as Kanad, Persian and Sanskrit. Abbreviations of 
words may be seen at several places in the record. The dates are 
recorded as per Salivahana Calendar. The folios have become 
brown and brittle owing to antiquity. A few slokas in 
Sanskrit are recorded in the latter part of the record. The 
first few pages in the manuscript contain the legendary 
introduction. The various names of the Rishis and their disciples 
and the places they lived ete are very graphically described. 
This volume contains other works besides the work selected 
for publishing, appears on the 42nd page of the volume. The 
name of the author of the above work is not available but at the 
end of the manuscript, it is stated that this was owned by one 
Subramania Ayya, and transcribed by Madava Rao on the 22nd 
day in the month of July 1942. Details regarding about the 
place from where the original manuscript was secured for 


transcribing is not provided. 


The Kaifiyat relates about the origin of Jenitipatnam and 
Mayuravarma, the chief person who was responsible for construc- 
ting the above Town. It is described that this Mayuravarma 
was a responsible and powerful personality in the Kudumba 
Dynasty, who ruled certain wild tracts near Vijayanagar. The 
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legendary introduction narrates the story about Parasurama and 
how he was humbled down by Sri Rama of Ramayana fame. The 
abovesaid Parasurama was said to be the originator of the above- 
mentioned Town. , The record further mentions that Parasurama 
created certain sects of Brahmins and one of the forefathers of 
Mayuravarma was one among them. Long lists of names of the 
Kudumba family is provided. The achievements of Mayuravarma 
is described at great length. 


Finally itis stated that this dynasty was obliterated by 
by Harihara, the founders of Vijayanagar. This record contains 
a number of mistakes and this is a reproduction in Devanagari 
characters without any omission and commission and it is 
requested to refer the original record for further informations. 


॥ श्री ॥ 


MAYURVARMA CARITRA 
Edited By 
Sri K. THULAJARAM KSHIRAGAR 


॥ 5353175119 ۱ 


श्रीगुरुम्योनमः नैमिषारण्यांत शौनकादी ഞ്ഞി सूतपुराणिकास 
विचारीले जे पराशरमुनिनी x x x माहा विस्तार कडून सांगा म्हणून 
विचारीले. അ सूतपुराणिकानी सांगतात जे. sqm सहस्र जाले तरी 
Peta एक दिवस. ஈன aga चौह मनु अधिकारस्त व त्यांचि नावे 
स्वयेभुमनु श्रीरीवीपाद उत्तमा तापसा, > x ताचक्लुषा वैवस्थतः सिवर्ची 
युर्येसावित्री धर्मसावत्री ഞ്ഞ്‌ ആഞ്ഞ്‌ x x x ater, சோ 
चवदा १४ मनु येकून चतुर्येग ८५१४ वर्ष महिने दाहा _ १० 
दिवस आठ ८ घरिका ३४. येणे प्रमाणे १४ चवदा मनूस १२०० 
युग, त्यांत सातवे बैवत मनुचे अधिकार १२ चतुयग जाहल्या नंतर 
magna xxx भार्गव महषीं नेमिषारण्यांत तपस करीत असतां 
ते मुनिश्वराने गाधी watt sala جوم‎ घेतले. परंतु पुत्र संतान 
जाहले नाहि. ज्याना पुत्र नाहित, aga आहेतकी त्यांस उत्तमळोक होत 
नाहि करीतां चशव രണ്‌ आपले पलीसहित बोलिले जे. ഞ്ഞ്‌ 
अज्ञा करावी म्हणुन. तैसेच ब्राम्हणास बोलाउन 5 
करावयास अरंभ ணை, तेव्हा ண்ட तांदूळ என AF करण्याचे 
gam अग्नीत तांदूळ RM त्या अन्नाचे लाडु னை gh 
आहूती என வே करन त्या खाळींत अन्न उरले ते अन्ना हातांत 
घेऊन afin मत्रिले ते वेळे त्याची ata येऊन TAR यांस 
सांगीतले உர पुत्रसंतान नाहि. पुत्रकामेष्टीक्षेत ഞ്ഞ്‌ ते अन्न 
दयावे म्हणून विचारिले. तेव्हा क्षत्रियास எண ಜೆಡಿ अन्न देताने 

16 
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म्हणून मुनिश्चराने सांगीतले जे. അ मनोगतानुसार ते अन्न दोन भाग 
करुन येक भाग अपले पत्नीस ब्रम्हतेजेस पुत्र उत्पना व्हावयाजोग अन्नं 
तरून देविले, व दुसरा भाग आपले सासूस क्षत्रिये तेजेस ಕೌ उपनजावया 
जोग अभिमंत्रु देउन“ मग ते दोनी. भाग दोघांस देऊन आपण 
qada अणाव्यास वनांत അത്ത. तेंव्हा रुषिपल्ली व तीचे माये 
ait बसून अभिमंत्रीले ते पिंड भक्षितांवेळे അ ما‎ 
जे gu दिल्हे ते पिँडा कडून लेक उपजतो तपसचर्या ade असेल 
मळा fas तो पिंडेकडुन पुत्र उपजे तो की राज्यभार करिल. या 
. करितां तुजला கோள்‌ पिंड मजला देणे. मजला fe तो पिंड 
तुजला देतं. आणि *तुझें पति रुषिं ` अलियांस पिंड agi देणार 
नाहि याजकरीतां तो येइना त्याचे अगोदर अंम्ही दोषी aga सोडु. 
बरे म्हणन तेंव्हा लेकीचे तोंडी टाकीले, मजला दिल्हा तो पिंड 
फार आसारकी कडुन A दिल्हा ART म्हणन मनि समजून बारे 
na वाक्य खालि करीतांनये म्हणून ர்‌ आपले पुरुषाचे रुषिचे 
पादकमरु स्मरण करुन आपल्यास दिल्हा होत तो पिंड मायास RRE 
आणि मायास சே होते तो पिंड अपण घेऊन wga सोडिला. येणं 
प्रमाणे दोधजणीनी wis. ഞ്ഞ്‌ रामी रायाचे बायेकोस ब्रम्हतेजस 
पुत्र गर्म sre तीचे sat रुषिपलीस क्षत्रिय तेजसहोछाता पुत्र 
गर्भ जाहला.. ऐसे असताना चवनमुनेश्वेर धभ समिधां घेऊन अश्रमांत येऊन 
पीस पाहाताना तीचे शेरीरी अति रोद्राकार धर्मासक्र दिसोन आले, 
ते पाहून पालिस विच्यारीले जे तुझे TE क्षत्रिये Fad गत दिसुन 
येतो कीं तुजला Rom पिंड कायेकेलिस म्हणून विचारिताना अणखि 
फार AR எண रुषिपलि मनी फार Ga मानून पतिचे पायांपडून 
ها‎ रुषिने ज्ञान ஈனா कळून घेऊन பார்க होऊन पल्लीस 
सांगीत जे. आगे पापिणी ஈன்‌ पिंड aqua कां भक्षीलीत. तेंव्हा 
விர்‌ ज्ञान ன सांगीतले की तुजे Sha ಕಾಗಿ तुजला 
क्षत्रिय लोकास संहार करणारा पुत्र उसन्न होणार. ऐसे म्हणतांवेळेस 
तीने पतिचे दोनी पाये घट्ट धरुन घेऊन ARR எனி आणि 
ARR ௭௭% जे. माझे अपराध எண. ஈன क्षत्रिये कुल 
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संहारकरणार சே उपजेनास करावे ऐसे ணி, त्यास पतिने उत्तर 
सांगीतले जे तुजला ತಳಿತ जो हेंक तो ளி aia नाहि 
त्याची पोटि परमात्मा काहिं कार्ये कारणे निमित्य எண்‌ तो कषत्रिय 
कुछ वधकरीताहे म्हणन सांगीतले, आपण तपस करीतहीत ऐसे असतांना 
चवनझुनिश्वराचे TE ഞ്ഞി रुषि उपजले, त्यांचे पोटि परमात्मा 
राम म्हणौन उपजला त्यानी सदासरवकाळी परषु हाती घरुन घेत आहे. 
त्याकरीता परशुरामम्दणून नावांकीत जाहाले. यास पूर्वि Agata 
श्रीमाहाविष्णु आपले எனி बोलते जाहाले जे. तु चहुकडे जाउन 
फेरी करुन धेऊन येतोसकी ते என்‌ माझाकडून कीं तुजे ame 
எண்‌ म्हणून विचारीताना* चक्राने जावाब दिल्हा जे. तुमचे सामे 
कडून काये गेले तरीहि जये करुन येतो परंतु तुमचे எனி किंवा 
अमचे AAA कळावे म्हणून ஏன केलियास तेंव्हा कळेल சரா 
सांगीतले. ते ऐकून परमात्मा उगाच होते. मग ഞ്ഞ सांगीतले जे 
तु भूळोकि aa बाहु होऊन कार्तविर्याजून राजा होऊन சற்‌, आपण 
जमदमी रुषिचा எனி रेणुका देविचे ஈரி उपजातो म्हणून सांगीतले. आणि 
आपण जमदभी रुषिचे उदरी परशुराम म्हणून उपजले. हे चक्र देहा 
या देशाचा राज्याचे उदरी सहसबाहु ஈன कार्तिवियार्जुन राजा म्हणून 
उपजला. असे असतां जमदमीरुषि आपल्या TANT तपस करीत 
होते, ame पली कांहि प्रतिनित्य नदीस जाऊन बाळाचे धागर करुन 
पाणि आणून देत होती. असे असतां As दिवसी नदिकडे कार्तविर्सार्जुन 
राजा आकाशमा नातअसतां त्याची सावली वाळूचे ೪೫೫೫5 पाणि 
भरुन ठेविले होते की त्या MH दिसून आले. ते रेणुकादेविने 
पाहून मनी फार எண்‌ केही आणि असेहि सौंदर्य पुरुष मपंचांत 
आहेकाये म्हणून चितळी, तत्तक्षणि ते எண்‌ धागर पुटोन गेलि, तेंव्हा 
रेणुकां देविने मनी फारच व्यसन मानुन दिवसोड वाळूचे धागरींत उदक 
घेऊन पतिस पुज्या अभिषेकास टेवणे दंडक असता अजचे दिवसी वाळूचे 
ama उदक घेऊन जाइनातरी पतिस माझ्यावरी संशय मानील 
असे मनी समजोन दूसरी वाळूचे घागर करुन उदक घेऊन जावे म्हणून 
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केलियां तेही पुटून जाणे. येण प्रमाणे होत என करीतां पतीचे 
अश्रमास निधोन आलि. पतीने Ras उदक कोठे म्हणून 
चिततारताना सागीतले जे. पतीने ज्ञान द्रिष्टीकहून पाहिले कि नित्य वाळूचा 
घाघार ga गेली म्हणून कळून घेउन पली वरी अति कोपाय 
मान होऊन आपल्या लेंकसहि बोलाऊन रेणुकादेविंचा शिर छेदून 
काहाडणेम्हणून सांगीत. तेंव्हा हे चवघे களி काहिसि करीत नाहि 
म्हणालेबर पांचवे கே परशुरामास बोलाऊन सांगीतल जे तुजा 
मायेच शीर छेदन करणे म्हणून सांगीतले. faa चुकतानये 
म्हणून परशुरामाने मायाचे शीरछेदन करुन सोडिले. मग रुषिनी चौध 
கே ma जे पितृवाक्येचा sey केछांतकी तुम्हि WE 
शुनिकहोऊन मांस भक्षकरीत असणे म्हणून शाप देउन परशुरामास 
विचारिले जै तुजला काये बर पाहिजे ते माग ते देतो म्हणून 
सांगितले, त्यास परशुरामानी जवाब दिदले जे aay मायास वाचवावे 
म्हणून सांगितले. तुजे माये शीरछेदन करुन टाकिले असे तेथे 
जाऊन तीचे शरीर अणिलीयां तु सांगीतल्या प्रमाणे वांचवितो म्हणून 
aias. ते ऐकोन परशुरामानी मनांत चक्षणि त्या स्थळासे என 
पाहाते वेळेस सिरस मात्र RS आहे शरीर कोटेहि दिसत ۰ 
ते शिरास मात्र घेऊन येऊन जामदझी रुषिस सांगीतले जे कोटेहि 
शेरीर दिसत नाहि. शिर मात्र सांवडले ते मात्र. आणिले आहे म्हणून 
दाखविले, तो aie मनांत फारच व्यसनमानून सांगीतले जे रोरीरास 
शक्ति ன்‌ देऊन प्रपंच्यांत सथैछोकांकडून पूजा घेत जाइ म्हणून वर 
देऊन अणखी परशुरामानी सांगीतळूवरुन चौघ लेंकास शापविमोचन करुन 
त्या Wa आपले बरावर करावे ഞ്ഞ്‌. मग अपण अश्रमांत तपस- 
करीत होते. कितेका RAN aaa राजा कार्तवीर्येअुन 
म्हणोन देहाया देशाचा अतिपती त्याने येके दिवसी आपलें लोकांसह 
घेऊन सिकार खेळवयास सिकारीमृग अरण्यांत आला. सिकार dT 
दुपरांत राज्यस बहुतच आयास TERT. अति ताहानजाला. आरण्यांत 
aR पाणि हुडकीत Ade TAA अरण्यांत रुषिचा என 
पाहिला, तेथ जाऊन पाणि पिण्यास विचारीले. तेंव्हा जामदझीरुषि यानी 
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कार्तवियाजुन राजा അ म्हणून राज्यास अश्रमांत बोलाऊन अध्येअच्यान 
देऊन रुषिने राजास सांगीतला जे, दुपार ನಡಿ अयासेन आला 
आहेत भोजन उरकतेकरुन धेऊन पुढे जाउये म्हणून सांगीतल्यास 
राजाने अंगीकार करुन आपल्या सैन्यासहित तेथेच उतरला. राजाचे 
am सैन्यांसहित तेथचे उतरला. AA राज्याचे समग्र सेग्यांसहित 
येक पंगतीस बैतोन कामधेनू व கன धरांतच आहेत ते 
येउन भोजनास ಕಳಿತ बैसलि आहेतकी त्यास पंचमक्ष्य ரகர 
அண गेले. राजा भोजन எனா पाहिलेन सैन्यास सकळ 
साहित भोजन என்‌, असें हे अश्चर्ये आहे म्हणून मनितजवीज केलिजे, 
हे रुषि आरण्यांत अश्रम बांधून घेऊन आहेत. ऐस असतां आजि AAA 
लोका. समग्रास भोजन करविले. हे कार्थ नवीन आहे म्हणून aaia 
जाऊन काये आहे म्हणून चोहुकड़ें पाहाताना अश्रमाचे माघे कामधेनू 
a sega होते. हिच्या कडून भोजन वगैरे जाहाले म्हणून, रुषियासी 
येऊन विचारीले जे. हे कामधेनू आयलवस पाहिजे दयावी म्हणून विचारीले. 
त्यास रुषिने जवाब दिल्हे जे कामधेनू परीछीन्न देतनाहि. त्यास राजा 
मनी तजवीज केलि जो हा रुषि आपल्यास कामधेनू TARE याच संहार 
केलियाचे आपल्यास RRS ऐसे तनवीज करुन राजाने TAN അട 
` करुन बळाने कामधेनु राज्यासी घेऊन निधाल, परंतू कामधेनू दगाकरुन 
ama निघोन गेरि. तेव्हा रुपिचे च्यार लेंक हजीर होते. जेष्ट पुत्र 
परशुराम संचारास गेळा होता. हे च्यार களி घोर कळप करुन 
amami अमचे * पितास राजाने सिरछेदन केलेकी म्हणून. तेंव्हा 
परशुरामाचे कानी पडुन भाऊ അത്ത്‌ प्रलाब करोतो म्हणून परशुरामानी 
वायुवेग मनोवेगें' कडून आपल्या बापाचे अश्रमास येऊन पाहाता वेळे 
आपले बापाचे सिरछेदनकेले आहे म्हणून जाणून ऐसे कोण केल म्हणून 
विचारीताना aft सांगीतले जे கசின்‌ राजा लस्कर समवेत 
सिकोरास येऊन अश्रमांत आला होता. ' कामधेनूस पाहून ते आपल्यास 
पाहिजे म्हणून विचारीले. रुषिने त्यास देत नाहि म्हणून सांगीतले. 
- ते ऐकून परशुरामानी राजावर आपले आयुध इत्यादि घेऊन कार्तविर्या- 
जुन राज्यावर युधास जाउन युधकरुन राजाचे 5 तोडून दोन 
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हातासहित त्याचे राज्ये सर्वहि अक्रमून घेऊन आपले बापाचे डोसके 
कापून नेलेले होततेहि घेऊन परशुरामानी आपले अश्रमांत जाऊन मंत्र 
शक्तिकरुन डोसके शरीरास येक करुन आपले ஏர रुषिस उठविले. ऐसे 
amai கணை राज्याने आपले तपम समग्र शक्ति नाहित इतः 
पर राज्य करी! नारि म्हणून AUT तपा करणेस आरण्यांत 
निघोन गेले. त्यांचे लॅक फार पराक्रमर्वेत त्यान WMT अहेत क्षत्रिय 
राजा समग्रास लिहून पाठविले जे. ளாக बापाने गजपती आहे त्यांचे 
wa बाहुतोडुन टाकून त्यांची राज्य अबधीन आक्रमुन घेऊन त्यास 
Raa करुन सोडिले. ऐसी यांस तुमचे भायास घेऊन येणे म्हणून 
x x > x पाठविळे നിഞ്ജ क्षत्रिय राजे अवधे आपले a घेऊन 
आले, मग कातेविर्याजुन आपले xxx आपले Basa घेऊन 
दर सैन्ये परशुरामावरीं युध करणेस ആണ്ട युद्धकरीत जाहाले. 
परशुरामहिं आपले सकळ आयुधानीसी त्या என்ன்‌ आपण युधकरुन, 
त्यां अवधांस संमार करुन ATR. आणि प्रपचांत क्षत्रिये जातीचे 
राजास अवधयांसहि धरुन gaia जिंकून निर्जीव करीत गेला. त्या स्थळी 
GHA ணக नदिप्रमाणे जाहालि-ते पाणि safe तांबड आहे x x x 
EM लोक त्या स्थळि जाउन स्थान करुन fig तर्पण AR 
करितात. आणि त्या पाणियांत ada करितात तेणे करण्यामुळ पित्र 
रोक al लाकास MANIA म्हणून सांगताहेत, अताहि ब्रह्मण 
ठोक अवघे मिळून டன खडी जे सखळ क्षत्रियेलोक संहार 
केला जे तेणे कडून ഞ്ഞി इत्यादि दूर व्होताहेत म्हणून ود‎ 
सांगीतलि आहे. जे aa आयुध gaad तसेच तुम्हि आयुध 
धरुन सकळ क्षत्रिय AHA संब्हार केला म्हर्णून पश्शुरामानी 
Rafe जे 


(to be continued) 
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عر ضداشت 

کمترین Os‏ جان വടം os‏ خان ذره pad Jia‏ 43 عرض 
ایستاد ها_ر al‏ صر در رش ചം bY Ahi‏ سلیمانی so ಆ‏ 
க்கி న‏ سل कजी‏ 5 در war 3 lie‏ 3 رفعت و a a Caw १‏ 
از حصار ಸೂಟು J ssl‏ دوازده کروه డో‏ شده + مخاذیل AV‏ 
dali)‏ >14 ملجا_ر وھاوا_ے خود سا dio‏ مثر صد چشم amd ന്‌‏ 
مذبور Noy‏ - فدوی نظر- برکار بادشاهی بومانجی ale oly opts‏ 
a slo‏ را امیدوار ೨ பூளை Aa) cw‏ مثاصب در ടെ ab‏ قضاشیم 3 
ype‏ جملة மிய‏ مدار المپام اسد خان بنام لیر غلام شرف صدور 
al‏ فولنامه بمېر خود داده از مدت شش ماه مقرر تسخير dal‏ سد 
ಚ್‌‏ 3 حصون . دیگر گردانیده لود چذانچه eli‏ لرده ها لست و ee‏ 
شهر صفر سنه ۳۷ از جلوس اقبال مانوس قابو یافته آخر شب WS‏ 
آو diz‏ بالا_ر dali‏ سوار ches‏ لعد از Sas, படல்‌ கீ‏ را محروح 
و دستگیر ساخثه als‏ را متصرف شد زد باستماع آي حدر جاند جی 
کدم و دازا oil‏ ;| سر داران 6 dod)‏ از راه جماجی b‏ سوار 3 
००५‏ اناوه 4905 4a\s erly}‏ مرقومه K ls ow)‏ پرلوماجی 2 
همراهانش تنگ مودند - فدوی بمجرد اطلاع بر ایں معنی 6 3०००४‏ 
ஸி)‏ خود را با جمعبت ساصد سوار و ४१५‏ هزار و ony sails‏ 
تاینان 3 டம்‌‏ بادشاهی همراه را و تمال sie 2313 dhe‏ نموده 
فرستاده به pl‏ تمام cil‏ قلعه بر سیدند و از ळ‏ جنګ گوله و 
بندوق خر ४०३‏ چرن ماجی ey dali ധി‏ قلت بود ७ o> pel,‏ 
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per نیم‎ Je قلعه فرود آمدزد _ القصه فر‎ al ots مصلحت کار‎ 
Je ان‎ Sx sly رده باهفتصد‎ வ்‌ ر مر اسم جانفشای‎ SAK ह. 
و خود را‎ ೨೨ از را ھے کہ دره هام شدید وغیر معروف واقع‎ 
ین‎ dal بمقابله در‎ വിടു 400 تعدید‎ oli ple  دیناسر پرماجی‎ 
جدال 0 4 اشتنال‎ ०28 هنگام قتال چناد گرم گشت و‎ cia al 
آخر الامر‎ coy یافت که تا سفیده صبح روبرو گونه یراق درمیان‎ 
کوشش ہے شمار بنده ها م بادشاهی غالب شدند و بسیاری‎ ಯ 
औ چنانچه جیم‎ eagle JH 5 ایم‎ ಒಸಿ را از ملاعته نامنجار‎ 
०४४ السیف رویفرار آو ردند  و از‎ day بجهنم و اصل کشته‎ pala 
_ غلام و منصب دار را نیز چند م بکار آمده و زخمی شدند‎ wl 
و اقبال عدو مال شاهنشاهی قلعه مسطور بتصرف‎ பூரி عنایت‎ വ 
کید قلعه و‎ Sh cab دولت‎ ashy والا در آمذه‎ 
جاه مرسل‎ OVS عر ضداشت فتح مصحوب مد افضل منصبدار بدرگاه‎ 
تکصدی ذات شرف اختصاص‎ Blob all داشته امیدوار است § مومی‎ 
Ss لوماجی و‎ 4 న «بموجب قرار داد نقدو جنس‎ லும்‌ راید _ لیر‎ 
معروض مقدس معلل‎ പില از روم فرد‎ 0೨3 همراهانش 2 اصل‎ 
خواهد گردید  بالفعل منانجی نوکر قدیمی خود را با جمعبت ششصد‎ 
رسیدن قلحدار از حضور بر ور بر آد قلعه نگاهداشته‎ ४ و ذخبره‎ ०० 
آسوده حال و‎ SS ali حارس‎ KS امیدواز است که‎ 
و احشام‎ ಎ منصوب شود‎ Af dd خوب دارد له حراست‎ उद 
خلافت و جہانبانی متعین گردد § جمعیت فدوی‎ விலே و ذخایر از‎ 
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)01 قلعه بر آمده به ಮ‏ قلاع دیگر 2 دازد و ely‏ رام کچواهه 
ക‏ پیر غلام که 4 منصب چپار ಆ‏ ذات سرفرازی دارد 
باضافه سه و ۲ بیستی, ذات و ಊಟ‏ سو ار بقلعداری حصن MS‏ 
jhe‏ گردد و تجویز اضاثه و مناصب ارباب تردد به تفصیل فرد جدا 
46 درجه پذیرای ob‏ تا اعتماد قول فدوی லிய‏ جماعه به دل خوش 
oa‏ 


= راد‎ (४३२ درخشاد‎ oal wi ساط‎ 


گرم بتسخیر قلاع دیگر شوند زیاده برین حد خودندید - whl‏ 


عر ضداشت 

کمترین فدویان معتبر பேரல்‌ ०७‏ معتکفان سراوقات جاه 

و جلال பூ GILL‏ رساند ‏ حقیقت ಆ‏ انگیزی و فساد کفار 

மீ‏ فرنگ shin‏ که بامشرکان شقاوت نداد متفق شده قبایل 

آنبارا به تعلقات خود نگاهداشته چشم زخم بقلاع ಆ‏ رسانیدند - 

از رو 4 »331 ஞ்‌‏ برض اقدس Jel‏ رسنده باشد هر چند که 

فدوی آد »31 2०३)‏ ر സ്ക)‏ سودمند و از صدور غضب شاهنشاهی 

که سجنجل موت و வழில‏ تخویف می کرد مفید نمل ८०4‏ سیمأاز 
हि J‏ قلعه ஸ்‌‏ بتصرف MUS மம்‌‏ کتاببه و مشرکان و 49 مستظمر 

ക്ഷ്‌‏ که ستان و Ju‏ ناسر دار فرنگ سیامجی مورد نوکر کافر بچه 
را از 4७‏ کهاندیری کہ درمیان als‏ شور 9( | باجماعه os‏ 
هزار و ഡിം ಟ್ಟ ual‏ در ale alg pä‏ داده مقرر oS‏ که 
ELS‏ وراه از تعلق خود داده سیب بحصار dal‏ وقصبه بهیمری 
رساند. பத‏ استقلال ale‏ جات விவித‏ باستمالت حصن dab‏ 
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است علاج واقعه قبل از و قوع آد ضرور دانسته جمعیت شایسته از‎ 
را از‎ SKN سرکار‎ alle ಕ್ಷ فرستاده لود‎ la oaly سوار و‎ 
Ws ay جاک‎ a و قبایل مخاذیل را‎ ot متعاقات فرنگ‎ 
3 امتناع‎ sae در‎ tial ضلالت‎ ८0७ AS ضمن‎ ಬಟು - نمایند‎ 
جنگ‎ ons DT مشرکان شده بمحاربه و مقابله بیش آمدند و بین‎ 
عدو مال حضرت شاهنشاهی بد خوا‎ Shel ब هام صعب واقعه‎ 
۳ Ss 249) ०५०० لسزا_ے کردار‎ 0 als اولیاے دولت‎ Ola 
بتخازه‎ BUS ogy کرده ذکبت‎ பி بسین تعاقب‎ «४ و فرستاد ها تا‎ 
بسین »)48 است اش زده در‎ 4७ متصل‎ $ 1. < 3 ೨) 
صوب گردانیدند راو‎ oy 49 را‎ ಟೊ گر فنه‎ cel] വേ ചി 
dss _ سازد‎ ಆಟ SN را در قریات این‎ ISL ചില فدوی‎ 
فساداند‎ १७ الکفر و‎ was و جہانیاں سلامت بدنبادان فرنگ‎ ole 
مذسرئمی شود‎ als استبصال مشرکان‎ dl 449 el اخراج‎ 034 
مرحمت شود تاقاعه‎ aS و‎ UE چند ضرب توب‎ fF امیدوار است‎ 
a 0 
AS در آورده‎ പമ will. a ५4.) ya وغدره را‎ ">! 
را از جزایر اخراج و مخاذیل را مستاصل گرداند- یر غلام‎ வன்‌ 
در تقدیم خدمات بادشاهی‎ கிழ்‌ tas راوجود قلت جمهیت و عدم‎ 
نيست و خواهد شد‎ ಯೂ المقدور‎ ಆ திடல்‌ و تادیب‎ anil | 
ملك عرضے و‎ ಟೆ خواھی سرکار والا و آبادانی‎ ಜೊ. و‎ 


des‏ مد ele ೨೨1೫ ye)‏ لود பூஸ்‌‏ رتسا کلب 


ఆడి! عرضد‎ 131 

ضداشت 
ம பட वळि ಚೆ‏ زره صفت بموقف عرض Bs Olly‏ 
گردود بارگاه خافانی ७‏ زساند ೨ ಒಟ‏ و افساد و اتفاق 
کفار Stab २‏ ضلالت ial‏ بیش lin ol‏ خلافت گبری 
عر ضداشت ots re ന ക oS‏ باشد oe ப‏ ولا 
ಬ್ಬ 4 811 கல்‌ ಜ್‌‏ غلام رجوع آورده அம்‌‏ نمود که در 
سواحل متعلقات جزیره مذکور سه لجه مروارید లట!‏ با வல்‌‏ که 
آگر 31 لحج مرقومه استخراج JY‏ نموده شود ನ‏ از بندر هرمز 
در شپوار Jha‏ بدست خواهد آمد هر wiz‏ که کفار کتابیه بملاحظه 
ST‏ اگر این کیفیت در خواص و عوام اشتبار پذیرد حکام اسلام 
جزیره مسطور )11( خواهند گرفت _ آز زمان حکام نظام GG‏ 
و عاد பட ಸ‏ مسطور را फो‏ خواهند گرفت - 00 ശി‏ 
wy‏ سواحل لجه al‏ مذبور چوکیات مقرر 039 نمی گذارند న‏ 
ile‏ ؟ Olu‏ آن تواند گشت - لیکن در شب ها 20७‏ بعضر مردم 
فرصت lb‏ از مقرو نات سواحل استخراج اصدافه SY‏ باريك 
۳ کنند - چوں از ചരി.‏ بسیار کے استنباط مرورید نکرده 
در آندار ہے شمار در les‏ جمع தினை‏ همراه LT‏ فوج 
மலி‏ گردد جزییره بور بسپولت مفتوح ಆ‏ شود ட‏ فدوی نیز بعد از 
اطلاع برین معنی gly‏ مزید احتیاط برس تحقیقات شد مستحق 
ow TEA‏ کر و انمود - زمیذاران مقرون بصدق است ।-‏ 


8] ச. 
०५०१ wool و سخرب و‎ AS SS యం! yl 34a) adap محرو‎ 
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اجناس تویخانه بموجب التماس فذوی مرحمت شود و بجربت خان‎ 
کر‎ wh شرف صدور‎ gle dle مطاع‎ dhe حکم‎ Ob قوت‎ bs 
ಆಡಿ از قلعه را جپوری براه دربا پیش‎ ON oF ضرب‎ she 
معتمد درگاه لرا چاه جرت‎ (४७ ala و یک از بنده‎ du pd 
or گردد و اقبال عدو مال شاهنشاهی‎ மலி JY cia 
در قلایل ایام به تصرف اولیائے دولت‎ (ಟೆ معلومه را به تسیل‎ 
ல்ல نموده‎ SY ಭಟ! ചം வம்‌ GWU قاهره در آدرده‎ 
خود ندید‎ രച ಎಟ ار سال خود داشت.‎ ole عظمت و‎ 

JAL‏ دولت و اقبال اید الاباد ممدود و مسوط باد 

(००४1 ७४) 


